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gi prin abandonarea caracterul 


| lui conorot-individualÉ, parole, din acmoepţia lui Sanssuro. 


^as 


Ἡ INTRODUCERE w STUDIUL STILISTIC AL LIKBIT 


LN γα Obiectul giiligtisii. ΕΠΙ între Mzsyisiiok 
—À | 


. La —— decenii de la μην lueririlor. 154 e 
Ch, Bally, Prócis do siylistigue, Genévo, 1905, gi Irnltó.d9 | 
Díylistioue £rangaisgo (2 vol.), Heidelberg, 1909, 8141151408. 
încă $gi caută identitatea în afara foarte amplă a invostiga- 


| Siilor 14 caro este supus limbajul umam, considerat în saltie 


plele sale aspeete. | : 
Procesul de aflare & | propriei identități impliel 1n 


acolagi timp adunarea, într-un., singur. drum a numeroaselor (do 
atâtea ori, contradictorii) 941. pe caro. g-a pornit gi cdgtio. 


garea unei autonomii prin: are atiliatisa să-şi fixeso un Ίου 


bine definit £n dezvoltaroa cunoaşterii... | 
'. Această aspiraţia spro autenemio gi identitate 80 . 


| deatăgeară atît în plan diacronic, oit gi în plan sinesenic., 


——— CI 
ΤΝ. ΜΒ perspectivá diaoronică atiligtica modernă so 

situează, d$ fapt, în prelungirea (chiar dacă în discentinui= 
tate) retoricii, clasico gi medievale, în raport ou care ᾿ 
tinde sá-gi construiască o identitate proprie prin extinderea 
investigatiilor la toate categoriile de enunturi lingvistice. 
“Ia acest sens, Ch. 
Bally este pe drept ouvínt considerat printro fondatorii . 
οὐ 4148440944 moderno./FPrin lucrările salo,/gtilligtion se afirmă 
că o cercetare doscríptivi,. a, expragivititill vorbirii, 
cea de a doua ipostază esențială a limbajului uman, zeul săbap 
vima. 1poatasă | LEII 1inba-fenesen social, de osonţă idđeosl- 
abstractá,. ο situase profesorul sáu în centrul. elaborării 
$eorioi generale a limbii. S-ar putea apune că, înţr-un anumit 
T prooosul de consţituire, la începutul secolului al IX-lea, 

e5ilisticii mederne a fost atimulat — fie gi indirect = de 
owe Sagusguro care 1ndreptaso atudiul limbii din disoronio 
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ANCE VA abaalušisată în ΠΗ νησι de PN neogra- 


matioilor) în gincronio, introduofnd totodată distinctis sooial-. - 
individual in desfügurarea aotului lingvistic. | 


.Studiindu-se limba în 8inoronie, faptele. Maéedutios 
gi-au făcut mai relevante cele dou dimensiuni, In delinitarea 
^; obiectului, propriu unei. ştiinţe generale a limbii, Saussuro.. 

" exclude manifostárilo individuale (parole) alo limbii sociale Ἢ 
(langue); lingvistica trebuie să so intereseze doar de aspeee 
tul social-abstract al limbajului uran, Dintre olovii săi ohe . 
| Bally, unul din editorii Conpg-ului (în 1916), va acorda, 
dimpotrivă, atenție primorăială manifestărilor individuale, 
spontane, ieşite doe sub controlul social al linbii - (angue). 

gi va intemeia astfel St1l1otion. | 


Din aceastá perspeotivá, stilistica a fáout primal 
maro pað spro câgtigarea. autonomioi in raport ou poteries, 
dezvoltind totodată gi e primă concepţie dospre obiectul pre- 

priu de coPootaro; zace, cu alte cuvinţe, gi. μα maro - 
Dag spro definirea. propriei identități, 


Dar tocmai prin acoastă primá fixare a unor contururi 
alo sferei de investigaţii, stilistica pe de o parte, a proyo- 
cat reacţii vizână spargerea lim $e1.0x trasate de Ch.Bally,iar, 
pe de alta, a deschis drum dezvoltării unor Paperturi.nu 
foarte bine precizate, cu Lineviatica gi. ulterior, ou Pooten. | 


Relaţiile cu Lingvistion derivă din. chiar materialul 
supus observaţiilor =. limbajul vocal =  antioulat. Dar, oum $n» 
' tre obiectul de studiu gi materialul din care aceata este .- 

"decupat" nu există suprapunere, se înţelege că identitatea 

de material nu înseamnă gi identitate de obiect, Toomai în 
această delimitare a obiectulpi din întinderea aceluiagi maes. 
torial stă, în ultimele decenii, problema esenţială a stilis- 
$1011, caro încearcă. sá-gi cucerească un statut do autonomio 
„spre a deşi din raportul de subordonare faţă de lingvistică, 


Relaţiile cu Eootţica reprezintă în bună parte un 
. transfer din plan dinorenic în plan sincronio a legăturii cu 
 . me&erion. Contrar limitele» introduse de Bally sítilistioii, 


„ 6 e 
2 
E . 


_ Karl Yoaaler η mai "P PM sáu,. Leo Spitsos; EE Ἡ 

o a doua concepţie despre sfera de. investigaţie a atilisticii, 

care cuprinde acum (gi eventual se limitează. la) limba scrieri- 
lor literare. In felul. acesta atiliatica.a început să se ορ” 
funde ou cerostarea stilurilor literare gi cel mai irecvent 

οὔ stilul individual al acriitoriloro | | 


Agadar, în sincronie, problema. descopéririi. Bau Gone 
gtruirii identităţii atilisticii înseoamă . delimitarea ebiectu- 
jui de cercetaro gi a obiectivului, interpretărilor $n raport 
cu lingyigtica gi cu poetica deopotrivă. - | 
| Lu£fndu-ge 6a termen de referinţă punctul de vedere - 
Saussurian despro obiectul de cerostaro al lingvistioclil e 
limba.(langue), stilistica, aga cum este ea gindit& de Oh. . 
Bally, rămîne relativ autonomă faţă de lingvistică, ohiar 
dacă ea ar veni, întrun. anume sens, să acopere ceca ce. . 
Saussure numea; ipotetic, lingvistica Yorbirii. Distincția 
" jimbí-yerbire reprezintă, în concepția lui Saussuro, "prima. 
' bifurcare S$nt$lnitü din momentul în care 86 aspiră. la olabs- 
rarea nnei teorii e limbajului. Trebuie de. ales între dou 
drumuri pe care oste imposibil să se meargă conoomitent; olo 
&rebuie să fie urmate separat. Se poate în ultimă instanţă 
păstra numele do lingviatică fiecăreia din.gele donë disoipli- . 
ne, dacă vorbim de e lingvistică e vorbirii. Dar aceasta nu 
va trebui să se confunde cu n aaa rar? OR 
Gea al cărei unic obiect este limba," | ΡΝ 
Mai mult implicită în conceptia lui Bally, echivala- 
roa mtilisticii ou lingvistica vorbirii, devine explicită la 
stilistioieni de παῖ’ tîrziu. In.stilistica românească ea 
este prezentă, de exemplu, la lon.Coteanu, pentru caro "abie 
listios este studiul limbii în acţiune, cercetarea modului 
$n.care vorbitorii se folosesc de graiul lor între împreju= 
rare sau alta. eJ)ra. această înţelegere, stilistica se pro- 
'sintă, de fapt, 68 ©- ipostază a lingvisticii gi nu ca p ramo 
rä a ei, aga cum o concep acad.I.Iordan:i"... sbiectul 94/41. 
stilisţioii lingvistice/de cercetare 11 constitfuio limba, au- 
8tilul, aşadar mijloacele de expresie ale întregii colecti- 


RUE 


DIN MICH nu ide. unni. Se individ sau. ale RS 
. gingure opere, "4 o Sau L oSfîrloa: "Stilistica.sste una din .. 


. Pamucile lingvisticii, iar obigotul oi sa constituio întreaga 
Limbă realizată ("parolo*)" M | 


. Conoepână st ji liatioa árept. "atudiul UE TAE de. 
expresie ale 14: izbajului. organizate din punctul de vedere al 
„conţinutului 105 afectiv, adică exprimarea prin limbaj. & 

faptelor 49 gensíbilitate gi acţiunea faptelor do. limbaj 
asupra censibilitáiii"Ó?, Oh. Baily excludea din sfera ei às. 
investigații studiul EAN Bobiiioculnij exprosivitatea wii 
| BSorisului literar nu osto spontan. ci derivá din "folosirea 
 v9luntará gi congtieptá “1; a limbii fn. vederea obtinerii | 
unor valori es$otice, Punotul de vedere este íÍmbrítigat fără κ 
| rezerve „de aod.Iorgu Iordan, întemeietorul atilistioii ro- 
| nâneştie Lingvistul român distinge între o atilistioi lingyis- 
tici gi una aatatișă, care ar putea fi numită Bíudinl.sen . - 
stiinta stilului. 8 Inaintea lui Bally gi a lui lordan, óongi- 
dorind specific cercetárii stilistico interpretarea limbii 
το 6a aptă, Wilhelm Meyer-Lübke. refuza înscrierea acesteia îm ΄ 
afora lingvisticii: 3038 despre stilistică, e las în soana 
altera...stilistica este gtudiul limbii ca artă, ο ο 9) 
Agadap, din perspectiva concepţiei lui P.de Saussure, ar 
oxieta > morie de fapte do limbă pe caro Lingvistica nu 10 
studiază, Aseatea ar fi faptele grupate la polul yorbire, 
adică Soemai elementele de care ar urma.sá se ocupe stilig- 
tica, 988 cum o concepută de Ch.Bally gi, după el, de I, 
Iordane Din perspectiva concepţiei stilistice a lui Bally = 
Iordan, av. oxista, apol, 6 altă serio de fapte do vorbire 
(3. înţelesul Saussurian al DCUM T p pe 6856. 


nici g Q ă nu ars a le studia; 
E de Sine ale limbii soriitorilor, 
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Cine întreprinde, însă, siudiul textului. literar, 
considerat din punctul de vedere al limbii? Stiinţa literaturii - 
lasă să se înţeleagă Ἡ .Meyer-Lübke. Stiliatica estetică seu 
şțiinţa. stilului - apune acad.l.lorden. Sţiligtica - afirmă | 

.Vianguj care pare să desohidá. drum unei ştiinţe autonome, in- 
tegrale, interdisciplinare, deşi, cel.putin teoretic, el o 
situează pe aceasta tot în sfera lingvisticii: "oereotarea stie 
lului beletristic constituie una din formele cele msi mature 
“ale gtiintei. lingvistice. Criţicii gi istoricii literari ríge 
pund unei sarcini importante a cercotürii lor, insugindu-gi 
această φύ11π18.519 ldeea caractorului artificial el ruperii 

stilisticii în una lingvistică gi o alta, literară sau este- 
ticá, se impune fără echivoc în studiul său progranatie Stilis- 
tica literară si lingyimtioü: "Hu este deci posibil de a. vorbi: 
despre o atilisticá lingvistică gi una nelingviatică. Toate 
` efectele de stil rezultă dintr-o anumită întrebuințare a limbii, 

a lexicului cu toate varietățile lui semantice, apoi a forme- 
lor gi construcțiilor ei, încît noţiunea unci stilistici nelin- 
gviaţice ente o alíturare de cuvinte. δοῦ. atît de nejusţifioată 
ca, de pildá, fier de lem sau cere pătrat.” 


Agadar, stilistica investighează deopotrivă partii 
membriler anonimi ai unei comunitiüti lingvistice gi modalitiü- 
vile de întrebuințare a limbii de către oreaterul de p 
„tură, adică vorbirea în înţelesul dat.de Saussure tormenului 

parele (de actualizare a limbii, Zio pe cale srală, fie po 
calo scrisă). 


Prin orientarea cercetărilor cătzo opera litorară se 
pătrunde, însă, într-un teren studiat gi do peotioüi. Dezvolta- 
tá relativ recent oa direcţie relativ autonsnă în gtiinta 
literaturii, poetica esto confundată freovent cu stilistica, 


Mai exact apus, cele mai zulte din studiile teoretice gi mai | 
“ales din cele descriptive confund&ü în mod frecvent interprota- 
res stilistică cu cca poetică sau invers. Confuzia îgi are 
originea tot în comunitatea materiei supusă inyontigürii; 
orice creaţie literară este un text lingvintio. Dar cum 
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 Observam mai eus, obiectul de cercetare specific unei ştiinţe . 
nu se. suprapune pesto. matorialal: generio. aflat în. atenţie, De- 
limitarea Bforoi do investigare specifică fiecăreia. din colo 


“două. domenii . ale cunoaşterii ο asigură obiectivele ο. 
„ perspectivele gi finalitatea ei. 


. Eoetion interpretează μμ ην ο8 sistem 


de some între alio Bisteme semiotioe, precum. gi procesul Mai 
conatituire & seznificatiilor poetice (sau artistice, în ge- 
neral, eínd interprotează limbajul frazei artistice.Bau al 
teatrului), In acest seng,poetica este, ca şi. lingvistica,un,. 
„domeniu particular, de acelaşi rang, al gemiotioli generale. 
Ofnà sistemul semiotio luat în cercetare. 41. constituie sem- 
ο nele lingvistice gi relaţiile dintre olo, în procesul de 
comunicare informational-lingvistic, seniotica generală ia 
forma lingvisticii. Cînd cercetează sisteme de gemo poetice 
gi relaţiile dintre ele $n procesul complex. ἆθ „comunicare. 


P ostotică, semiotica generală ia forma pootioli. 


. S&ilistiog cercetează deopotrivă gi somele Lingyis- 

tice ps pe cele poetice, dar nu în relaţiile dintre ele în 
desfágurarea procesului semificării (lingvistice sau artis- 
O kico) ci din alte perspective: | 


mE a relației ou subiectul oare le enite, 
=- a orientării către destinatar, 


- a raporturilor cu norma, lingvistiok sau poetici: 
x 
x. x 
Pe scurt, a ti δν. este o ) gtiinţă μαννα, inter- Y 
/isoiplimark, care studiazáí enunţul lingvistio. Bub agpeotul 


'expresivitütii | salo, determinatÁ de acţiunea d 
 Biilintioo, în terminologia lui M.Rifaterre.l? 


„Intr-un anumit sens, exprésivitaten poate fi situată 
la originea întemeierii stilisticii iar modul în care &.fost. 
 iconoeputá, cauza divizării acesteia în stilisticá ος 

la stilistioh literară (entetioà). j 


* 


Pentru Ch.Bally şi Iorgu. Iordan, expresivitatea 
limbii, ca.obieot de studiu al stilisticii, derivă din exprie : 
marea lingvistică a stărilor emoţionale ale subiectului vore - 
bitor în procesul de comunicare. Faptele de stil sînt consi- 
 derate produsul lingvistice "necontrolat" al unor stări afec- 
tive, a căror caracteristicá esenţială eate apontaneitates. 
Acosagi relatie de cauzalitate.dintso emoție. gi expresivitate 
străbate. o. aerie de lucrări mai noi consacrate stilistioii. 
Se intilnegto, de exouplu, la.J.Marouzesu, care vede $n.oxppe- 
givitate: "sensul psihologio gi afectiv el oricărei intsnatiil, 
al oricărui cuvînt, al oricărei. formo οἷ. Nope utilizate 
într-un enunţ datorită emotiei,." 

K.Vonaler gi L.Spitzer Sau, în deceniile din. wem, . 
Damaso Alonso corelează expresivitatea cu estetice (cu esto- . 
tica limbii comno, ca în concepţia lingvistică a lui Βοσεφσᾶς . 
cu rădăcini în G.B.Vico gi,peate, W.v.Humbsldt, gauen. i 
estetica limbii în literatură), Expresivitaton oste, în a- 
coastă concepţie "un element înainte de orice ostobio, imanen$ | 
în orice fapt de limbă, convertit τ, Ἢ formă 688» nai Mete 
într-un enunţ artistic.” 

Expresivitítii $1 congacră, la. noi, um studiu foarto 
ampla Dimitrie Caracontoo! Bzprenivitataa limbii ramâne (Buc. p 
PTLA,1942). Pe linia concepției lui Vossler,. esteticionul. 
remám încearcă să delimitaze aici. spacifioitatoa stilistică a 
limbii Pomâns, pe oare ge $ntemeiaz, um. expresivitatea 
limbii literaturii, 


| Pără să rămînă independentă de specificul unei limbi 
(considerată însă ca structură lingvistică nu stilistică) „ez= 
presivitatoa este în mod esențial condijionatá de subiectul 
care formulează mesajul. Pie că este spontană, fie cá este 
slaborată, expresivitatea unui enunț 191 are originea în 
însăşi ptrgetura internă a faptului do limbă, descrisă 

exact de Το Vianu:"Distingem în faptele do limbă un nuolen 

al comunicării 5r o zonă înconjurătoare a expresività&átii 
individuale,*1?^ Prin acoastá straotură_ internă, . orice enunţ 
lingvistic(inolusiv c01..cenvertii. în enunt estetico) osto 


&ranazitiy şi poflexly totodată, în aceeaşi concepţie gi 


Raro E upia 
EE A a iat. E iaa Omul oomanică. 2 m ο. o. 
“aa comunică pe sine. Enunturile 88: diferenţiază. între ele prin. 
 üesfügurarea diforitü a raportului |. dintre cole două atribute 
ale ssanelor alcătuitoare:. tranzitivitate gi reflexivitate, 
` expresio- a raportului: dintre nucleul. comunicării şi zona; 


P expresivitüi. 3 individuale.. Opica atructură lingvistică se 


; caraoterizeazh printi-o dimongiune ptiliatică, expreaie a 


acestor raporturi forma in care ge emorotizeazá exprosivita-  - 
. tea unui enunț.. s 


^ad μμ unui. tzt nu ο însă, numai TH 
acțiunea funotiei ozpresive a limbii (gi aceasta înţeleasă cel 
mai uiv2oa ca funotie. enotiví). Ea esto ο rezultantü a. acţiunii 
- funcțiilor ozprogivă si poetică, în primul rînd, dar gi ac: "ore. 
' 16156 funoţii ale limbii, aga cum sa Penine orientate de 
 Sunskin stiinte (ος „4 Bietaterra) 


| Funotia expresivă, "oentrată asupra subiectului 
vorbitor", yisind "expresia direotá 8 atitudinii. subiectului 
/vorbitor/ faţă dé cesa ce el comunică" iz „determină organiza- 
rea enuntului în legătură cu o. serie dé particularități. ale 
subiectului emiţător (44: caracter intelectual, ο ρε 
sional, afectiv eto.). ΄ 


ah “ Puneia poatică, Flea asupra Lives Or af fn sine . 
(e£ A okobenn)19),. determină organizarea - enunţului din punctul. 
'de vedere al unei anumite estetici a limbii. Dar această τ 
,"entetioi" a limbii (implioind ο anumită "ourgere" a fluxului: 
"sonor, o anumită organizare lexicală gi ginţaotică din aoe-. 

, lagi punct de vedere al armonizării sintagmatice) variază în 


"funoţie. de. apartenenţa. sooio-cultüralá gi ο ο me. κ & 
subiectului. - emiţător, 


Prin actiunea. PE MVOR ar pe Tu care jiro me- 
peu alte raporturi între funcțiile obiective ale limbii, cele 
două functii lingvistice (expreaivă- gi poetică) se interpătrund . 
pink la a se confunda în bună măsură, în orientarea organisării 
enuntului din perspectiva celor trei factori activi ai proceau- 
lui. de. comunicare:. eniţătorul. (vorbitor. sm .moriitor),  dentina- 


tarul (interlocutor + sau cititor), negaiul Catulle. Sau — 
i ţia) ο 
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Expregivitatea enuntului, aotualizatá în dimensiunea 2 
lui stiligtici, rezultă din capacitatea. lui de.a.situa. (oome 
gtient sau. subcongtient) un conţinut. informaţional. intr-un 
 oadru apecific al vieţii spiritual-unane, din perspectivă in- 
«πέρας, gi coleotivá totodată. i 


Bd modul. analitic, dimensiunea aż1liøtioă 8. m Anunt 


^ Be , impune ca ο rezultantă a mai multor categorii de elemente 


lingviatioe marcate stilistic, cu prezenţă gi positie varia- 
, bile de la un text la altul: 


= fapte de limbă purtind. expresia. unse atări enotio- 
nale ale subieoctului vorbitor, provocate spontan de contactul 
direot. cu stimuli externi, . 


- fapte de limbă vorbii AT A megaa cultare,in-' 
Seligeije eto, subiectului vorbitor, - T 


. - fapte de limbă exprimind mediul socie-oultural " 
profesional al subiectului vorbitor, 


- fapte de limbă exprimind atitndinea subiesTalui - 
vorbitor» faţă de realitatea pe care 0 reflectă, în strinsk 
legătură ou concepţia lui despre lume, | 


- fapte de limbă caro stan în αμα cu destinata- 
rul, po care subiectul vorbitor vroa aá-l inflnentese într-un 
anumit σαν 


- fapte de limbă care stan în legătură. eu- organisarea - 
enuntului în sine din perspootiva unei anumite estetioi a 
limbii. h , - 


| Prin ipis atilistioá, raportului = mediat de 
gindire - dintre limbá gi planul de referință 4 se alătură 

. eel dintre enunţ gi protagsnigtii aotului lingvistic: emio 

 tátorul gi receptorul, Prin aceasta, dimensiunea atilintică 

ae relevă ca o componentă gubiacentá celei informaționale, 

oaro nu afectează continutul logico-semantic al enungjuluj,oi 

dezvoltá un cadru particular? care. "umsnizeezK" relaţiile: dintre 

emiţător şi destinatar, Ea esto spioiZică, de aceea,numei | 

limbiler naturale. | 


= jas. - 


Bezultfmd din HRS funoţiiei stilistice a - 
limbii, dimensiunea at1listic. este intrinsooá oricărui enunț 
lingvistic, concrotizindu-se în diferite grade de manifestare. 
a stării de tensiune dintre nucleul comunicării obiectiv-inte- - 

- leetuale gi zona expresivitítii afectiv-individuale, Bub forma 
 Biilurilom, individuale gau colective (vezi mai. jo8,pag.27 g.u.). 
 Obieotivul sontral. al oricărei investigaţii stilistice î1 'con= 
| stíituie jdenfifioarea şi descrierca unităţii otilistico a vore - 

be unui grup sooio-culturel, a vorbirii unui individ, a 
opinuloui unui Soriítor; a unei. opere; a unei epoci literara, 
a NC ο ή oto. Pe sourt, atenția atilistioii se îndreaptă 
5559 vorbita, aga cum a fost aceasta înţeleasă de P.De Sauasure,. 
Limba, sistem nomiotic.ou existenţă s0oial=ideală, virtuală, nu: 
. eunoagte o dimenaiune stilistică. Considerarea dropt stiluri a. 
A! limbilor nationale, ca în concepţia lui Vosaler,19 echivalează 
de fapt ou confundarea specificului naţional. reflectat. într-o 
limbă ou chiar caracterul oi somiotio particular, în. raport 
ου alte limbi, Conceptia poate, totodată, provoca ierarhizári: 
- artificiale, unilaterale, extralingvistice eventual, gi, în 
„orice oaz, imposibil de argumentat $n mod obiectiv. 


In modul. de a. concepe atilul, cerootarea οὐ 1111108 s-a 
orientat οὐ πᾶ gpro emiţător, cînd spre poceptor (privit mai rar 
. ea  doatinatax) ond: spre snuntul, lingvistic. 


Datoritá corelaţiei foarte atrînae intre organizarea 
stilistică a unui text literar gi procesul de. constituire 
a Bomnifiocajiei lui artistico, orientarea către enunţ a dus,gi 
duce prin ebsolutizaro, la confundarea frecventă a οσα 
cu poetica,. 

. Orientarea spre ο μπι procesului de comunicare 
g-a. aflat (gi me aflá) în centrul variatelor concepţii stilis- 
ticot genetică, &eneripsivi, &unokXlonali. κος νι accentu- 
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lui por de la τη οἱ gitorului. la cel al. σα 
. ge produce concomitent ou trecerea de la. sţilistica. lui Gh.Bally | 
. la cea a lui Riffaterre, De aici nu trebuie să se. înţeleagă că. | 
ool dintâi ar fi ignorat complet destinatarul gi nici cá Riffaterre 

nu l-ar avea deloc în vedere pe emiţător, . ci.doar cá deosebirile 
_ esenţiale. dintre colo două concepții stilistice, altfel cu. nal. 
. multe punote “în comun, îşi au originea în plusul de interes 
- acordat unuia sau altuia din protagonişti, - 


Stilul, fiind forma $n care dimensiunea etilistiok a 
limbii îşi află o identitate, ge. defineşte = pentru că aga se 
constituie = prin corelarea celor trei factori fundamentali ai 
procesului de oc comunicare: emitítor, destinatar, mesal gi din 
perspeotiva raporturilor cu limba în care enunţul lingvistio 
se constituie gi comunică. Raporturi bilaterale de tipul 
emitítor-enunt, enuni-limbá, enunt-destinatar interesează, dar 
nu în definirea conceptului de stil în general; ci în desorie- 
rea profilului concret al unor stiluri sau în identificarea 
unităţii stilistice a unui discours lingvistio. 


Stilul se dezvoltă ca o rezultantă a interacțiunii celor 
491 factori implicaţi $n mod esenţial în procesul. de commioara; 
dar se manifestă $n raportul dintre structura de suprafaţă. gi 
cea de adâncime a enuntului gi în consecinţă $n raportul dintre . 
. enun& gi mogaj. Prin modul: particular în care este construit 
gi comunicat, un enunţ lingvistic. se diferențiază 49 alte 
enunţuri virtuale, care ar fi comunicat acelaşi conţinut informa- Ἢ 
tional despre lumea obiectivă reflectată lingvistic.. Prin. a- 
αθαφῖα, enunţul nu mai este un simplu. vehicul de informaţii 
privind un fapt. de experientá, ci concentrează în sine gi pe 
ceilalţi doi factori ai actului comunicării, protagonigtii 
adică; dă informaţii despre ei. Ca urmare prin dezvoltarea di- 
mengiunii stilistice,mesajul poate depăşi sfera semantică a. 
 enuntglui lingvistice Mesajul este o sinteză între 1). conţinu= 
tul sáu informational oa enunţ lingvistic, rezultind din ra- 
portul, mediat de gîndire, dintre limbă gi realitatea ontologică, 
.2) conţinutul său afectiv gi 3) diferite date despre vorbitor 
şi interlocutorul său. | 


Ts 5- ur 
(7.7 ^ desa că atilàl ar e du Acizii de pepe A. 
',continut afeotiv la conținutul intelectual, al unui enunţ line 
gvistio (prezentă la Ch.Bally,. T.Yianu ş.a.) falaifică în bună 


măsură realitatea lingvistică şi stilistică deopotrivă, putînd 


. duce la concluzia că ar exista enuniuri lingvistice. pure, neutro 
Θα aspect stilistico., Bate adevărată că gi această din urmá. 
1399 se află $n circulatie (la R.Barţhes, de ezemplu), dar- 
dacă admitem cá dimensiunea stilistică este imanentá vorbirii, 
urmează că acest enunţ lingviatio pur, neutru, ori exiată numai 
| la nivelul conştiinţei vorbitorului, ori rezultă dintr-un | 

efort expres de eliminare a oricărei interventii subiective, 
ceea ce a! ohiar prin aceasta ο caracteristică stilistică, 


Stilul se constituie gi so manifestă. în planul expro- 

| iei, dar el rezultá dintr-o $mpletire a formei exterioare ou 
forma interioară.a limbii, reflectind dinamica permanentă 

dintre cele douá componente alo faptului lingvistic: nucleul 
obiectiv-notional al comunicárii gi zona expresivititii subiec- 
tive. Aceaaţă dinamică, conoretizatü de fiecare dată altfel 
“în relaţia dintro conţinutul obiectiv informaţional. şi cel. 
 expresiv-individual al enunjului, impune o anumită poziţie a 

^ Btructurii lui lingvistice faţă de limba naţională comună,con= 
 siderată prin prizma modelelor pe care lo oferă aţît.vorbitoru= 

lui cît mai ales receptorului, Numai prin această raportare, 


congtientá sau nu, spontană gau deliberată, un απ. lingvistic 
îgi relevă dimensiunea stilistică, 


Rezultă de aici ο primă concluzie: . ΝΑ stilis- 
tio, prezentá $n orico enunț; lingvistio încheiat, în diferite. 
„grade de extensiune, în funcție ão intensitatea tensiunii din- 

tre cele douá componente ale faptului do limbă, se constituie 
gi se relevă, nu în caârul. raportului dintre yorbiro si limbă- 
siatem, ci în interiorul raportului dintre vorbire - înţeleasă 
c8 realizare a sistemului limbii în activitatea lingvistici 

practică - gi poxnă, înţeleasă ca un-snsamblu de modele gi 
reguli, rezulţînă dintr-un proces do abstractizare la care esto 
supusă yopbirea, în aspiraţia de a o situa morou mai mult sub 
aeppul genaraluiui gi al perfecțiunii, 81 numai în interiorul 
aceriui, raport se organizează dimensiunea atilistică $n setiluri, 
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'eare ο. fi. PORE ca atare.. 
Reamintim aici interpretarea datá de Bull Cogeriu 2o). 
pozitiei ο ώς ος vorbitor faţă de gigtem (langue) şi — 
" Sigtemul e "un Phe de posibilitáti, de coordonate 

care indică. drumuri deschise gi drumuri închise (...) un gom- 
. plex de libertiti (geas), admițînd infinito realizări gi impu- . 
 nînå ο singură limită: ‘să nu se încalce condițiile de funciio-- 
nare a instrumentului lingvistic..." 
De aici rezultă o a doua concluzie: αἰ αρα]. situează 
subieotul vorbitor în imperiul libertăţii, al libertății de 
alegere, ceea ce înseamnă că dimensiunea stilistică se desfá- 
goará gi Be constituie în atiluri printr-un proces de alegere 

a elementelor lingvistice, proces care se agează la baza des- ` 
i piei: isa funcţiei stilistice. 


Alegerea este, totodată, una đin operațiile active » 
constituipii enunţului lingvistic. Orice comunicare prin. limbá 
înseamnă o selectare de termeni de pe axa paradigmaticá | gi 
combinarea lor pe axa gintagmaticá, Diferentele sînt date de 
perspectiva din care se face alegerea, de motivarea ei. Alege- 
rea "lingvistică" este impugá subiectului vorbitori eate impu- | 
sá de continutul semantic-informational al termenilor, în fune- 

vie de planul obiectiv al comunicării, în funcție, adică, de 
sfera limitatá din planul de referință care urmează a {1 făcută 


| ' cunoscută unui interlocutor, Din momentul în care a deciá sí σο- 


munice lingvistic un fapt de cunoaştere, rezultînd din reflecta- 
rea $n planul propriei congtiinte a lumii realului, subiectul 
vorbitor numai aparent alege. In realitate, termenii îi sînt 
 impugi de Ínsági necesitatea conceptualizárii elementelor rea- 
litátii. In acelagi timp, termenii intră în relaţii sintagmatice 
între ei cu ajutorul unor instrumente gramaticale, a căror alege- 
gere este impusă de normele. în vigoare, prin reguli mai mnlt 
sgu mai puţin convenţionale. 


Sistemul limbii nu âipune, însă, doar de câte un 
singur sem lingvistio pentru desfágurarea. procesului de con- 
ceptualizare a obiectelor realităţii şi pentru dezvoltarea ra= 
laţiilor sintagmaticae în conatrnirea enunţului. Vorbitorul se 
află sera în μον în situatia de a alege între două 
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"aan mai multe seme posibile. Intervine atunci alegerea "stilis- 

’ tioB". Nu trebuie să so înţelsagă de aici că alegerea "atilisticát 

"ar urna alegerii "lingvistice" ci doar οὔ această operátie se. ` 

caractarizează prin două perspective esenţiale. Alegerea. . 

-ngtilistică" implică aceleaşi conditionüri impuse de. conţinu=.. 
tul logico-semantic al semnelor lingvistice în funcţie de sco- 

` pul comunicării, dar trece totodată gi dincolo de ele. Iar a- 

- ceastă depágire înseamnă toomai intrarea alegerii. sub imperiul . 

„expregivităţii, Termenii sînt aleşi în legătură cu direcțiile : 
“procesului de conceptualizare dar gi, conştient sau Subcongtient, | 
în funotie de capacitatea: lor de a exprima eul subiectului 

vorbitor sau de a-gi infiltra conţinutul notional-informatio- 

nal în zona aubiectivă a receptorului privit oa destinatar, Si 

. mei sânt selectaţi &ermenii în funcție de. aderenta, nu numai . 

` informațională gi nu numai. în baza uno» legi ale atructurárii. 

„sintactice, dar si = mai ales = în funcţie de aderenţa gugestiv- 
expresivá la termeni ou care urmează a 89 asocia in enunt, 


 Fiecaro din coi tret factori. (subiectul vorbitor; des- 
tinatarul, mesajul) orienţează sau numai împinge alegerea 
într-o măsură mai mică sau mai mare spre renunţarea la normă, 
la regulile care. frînează libertatea alegerii, Devierea de la - 
. norm (abaterea) este concomitent cauză şi consecinţă a ale-. 
gerii, 
| Se desprinde de aici ο a — Án caro vine în 
prelungirea celei de a doua, adíncind-o: stilul $nseamná alegera, 
„din: spațiul deschig de libertăţi, al sistemului, gi deviere de 
la spaţiul închis, do constrângeri, al normei. "Ceea ce se 
. impune în realitate individului vorbitor - afirmă E .Cogeriu =- 
limitindu-i libertaţea expresivă gi restrângânău-i posibilitáí- 


„Vile oferite de siatem, în oadrul fixat de realizările traditio- 
nalo, osto, norma’, 2e 


Ce este norma? 


. O îndelungată $raditie geamii alt gi fu a S 4s 
feles prin normă un ansamblu de reguli privind folosirea oo- 
reoth gi, respectiv, îngrijită, a limbii, In lingvistica mo- 
üderná, L.Hjelmslov gi mai. alos B.Cogeriu scot conceptul do. 
normá din perspectiva opoziţiei corecit-incoreot,spre a-l pune - 


ΕΙ ΠΝ t 


în legituri ου dezvoltarea | unor tradiții 0010-culturale, 


. Bugen Cogeriu {51 reprezintă teoria gi grafic, prin 


| imaginea a trei pătrate ''''''. unul în celălalt: 
D | 


Pătratul. μία ABCD, reprezintă vorbibes, κ... 
variantelor lingvistice infinite, Ja toato “ποιοί limbii. 
“Pătratul mijlociu, abcd, reprezintă norma; ea ae concretizează . 
într-un ansamblu de structuri rezultínd dintr-un prim grad de . 
abstractizare, de trimiteri, adică spre modele mai generale, 
impuse de tradiţie, de o tradiţie desfăgurînău-ae într-un 
spaţiu social gi cultural. In orientarea. vorbirii către norm, 
în actul lingvistic concret, se eliminá ceea ce este cu totul. 

individual, ocazional, momentan, diferit, nou, în raport cu 
madelele transmise de tradiţie, prin repetitio. Din punctul de 
vedere al individului vorbitor aflat în fata limbii, porma e- 
chivalează cu o congtientizare a repetárii unor modele anterioa- 
re, Al treilea pătrat, g'b'c'd', reprezintă gistenul (Limba, în 
. concepția lui Saussure); el implică un al doilea grad de 
abstractizare, din perspectiva opozitiilor funcţionale. Orien- 
tarea vorbitorului spre sistem e mai mult implicită, Doar . 
lingvigtii trec la explicitári,. Din normă se rețin. la acest 
grad de abstractizaro, numai opoziţiile funcționale pertinente, - 
eliminíndu-se 6068 ce se explică doar prin tradiţii socio- 
culturale, . 

Horma se află situată, RT între vorbire gi 

limbi (gistem). Ea reflectă echilibrul sistemului la un mement 
dat, un echilibru totdeauna imperfect dat fiind caracterul di- 
namic al limbii, pe de o parte, gi caracterul relativ al cu- 
msagt ati pe de alta. 


QUIT 


didvacsteres normei, lingvistul aspiră-ca, plecínd . 
de la vorbire, prin abstrageri succesive, adică prin îndepăr- 
© tarea a 9898 ca oste (sau esto numai considerat) variantă, să 
"ajungă la cunoaşterea sistemului gi, în consecință, să impună . 
. reguli. Regulile reflectă, însă, nu atît sistemul cît profilul 


. gooio-cultural al unei comunități lingvistice, din ορ ορ σε 
“cunoaşterii lui la un moment det. - 


. Horma. reprezintă, în atruotura sa. "mo esit di- 
- mootii ale procesului de BODLPOCEERE în raport cu vorbirea: 


- eliminarea a tot ceeace eate subiectiv, . adică - 
toomai. originalitatea expresivă a individului vorbitor, 


- conturarea unui profil lingvistic unio, genoral pen- 
(tru o s indes comunitate lingvistică, | j 


τα actul lingvisetic realizat, conoret, ασ ον. 
| cá οἱ aietemul gi norma. Sigtemul rămâne, însă, la nivelul de 
`. adâncime al congtiintoi lingvistice. a vorbitorului. El este 
cunoscut (partial) sau intuit. Norma se. situează atît în pla- . 
-nul oongtiintei οἳ 5 gi în vorbirea concretă. Ea. poate fi ουπος- 
τν, eutá sau ignorată, poate fi acceptată seu respinsă. Tocmai în 
|" aeceastá Situare, virtuală gi reală, a normoj, $n sfera vorbirii 
ui! află originea âimonsiunea stilistică a limbii, Aceasta sa 


^. :'erganizeazá în stiluri prin intrarea vorbirii în conflict cu 


„cele două direcții ale procesului de abstractizare caraoteristic 
normei, Intrână în opoziţie cu norma, stilul, pe de o parto, pune 
în evidenţă ceea ce este subiectiv în vorbira, reliefînă origi- 
nalitatea expresiv-individualÁ a vorbitorului, pe de alta, 29” 


. fuzá profilul lingvistic unic, $mbrítigat de o comunitate de. 
Bir idei ca model de perpotuat, 


- Qe este ptkilul, áeci? 


Pentru Buffon, *satilul esto omul fnsugi*. Ideea st&rá- 
bato, mai οχρλλολξ san nai discret, Întreaga ştiinţă a stiluri- 
lor. Pátrunde în stilistica lui Belly gi nu rămîne străină | 
„nici lui Riffaterre, Se subliniază, prin această exprimare con- 

^sntratü la maximum, o unitate organică intro irígütumt 
.286torologice, de subgateni, şi 3 modul de smani 


festoro specí- 
"cs fleeárui índivi0 eensiderat în 


în parte, Generalizind,ctilul 


e relevá a fi procesul. în care conţinutul gi forma se tubriti- 
ce într-un fel anume de a fi si a sc monifegtn. Prin atil 
conţinutul gi organizarea conţinutului devin nedisociabile. 
Stilul este zona cea mai gubtilá în care So concentrează compo- 
nenta Spiritualá a unor "obiecto" materiale, Prin.stii se.depá- 
gegte funcţionalitatea müsginitá, ocazionalá, 8 acestor "obiecte" 
materiale, Stilul izvorágte dintr-o aspirație apirituală şi sa- 
tisface o aspirație spirituală, 0 catedrală în stil gotic, de 
exomplu,sub aspect funcţional nu-i aliceva decât aate o catedra- 


18 $n stil Pomanió Sau în stil bizantin, sau baroc, dar 8818. 
altceva sub aspect spirituali pefleotí o altă viziune μον 


lumii gi ts ir o altá percepere efectivă a lumii, 


In plan lingvistic, stilul înseamnă amprenta proprie. 
lăsaţă de vorbitor asupra enuntului pe care el 11 concepe şi τ. 
$1 comunică. Stilul este autocaracterizarea individului vorbitor 
prin intermediul enuntului sáu lingvistice Prin stil so depágegto 
functionalitatea limitată, ocazională a limbii. "Mesajul lingvis- 


510 - spune M.Riffaterre = exprimă, în timp se stilul subliniază, n23 


_ Ἑδολπᾶ un bilanţ al celor discutate piná aici, rezultă ᾿ 
că stilul se constitute din împletirea mai multor atribute 
μμ 


- este manifestare a ini vi dualității. 

- este rezultatul unei alegeri, 

2 este rezultatul unei devieri de la normă, 

- este forma relevantă de realizare 8 rre | 
stilistice a vorbirii (5 înţeles saussurian). 


x 
x x 


Prima caracteristicá pune problema raportului dintre 
ati] şi yorbira. In oricare din concepţii, a lui Saussure 
sau a lui Cogeriu, vorbirea îngeamă aspectul individual sl 


limbajului, în opoziţie cu limba (Saussure) sau cu giatenul 


(Cogeriu), care au caracter social, Esenţa individuală a vor- 
birii nu se confundă, însă, cu caracterul individual sau in- 
dividualizat ( gi individualizant) al stilului. Hu orice fapt 


ao 


de onis, prin definitie 1nàividual,. Ss οἱ ως ος £l 
„unul atil ο. închegate O pronunțare individualá poate fi 
` determinată de particularități ale bazei de articulaţie a su- 


j ον bieotului, vorbitor sau de existenţa unor condiții speciale 


$n care se ~“eelizearï comunicareay. rămân înă în oricare din: 


^. situații în .farc dimensiunii stilistice. Pentru ca. elemen-: 


tele de vorbire să devină: fapte de ctil, ele trebuie să fio 

înainte de toate expresio a unei anumite stări spirituale 
care să impună un.e»uoit sens alegerii din variatele posibili- 

" táti oferite de sigtemul limbii, Raportul dintre alegere gi. 
aractorul individual este intrinsece. ἔθ᾽ desfügurarea lui îşi 


< -lasă amprenta competenta şi performanta °F subiectului vorbi= - 


ο conditionate de poziţia lui socială gi de τους să -`` 
de inetruoţie gi cultură. 


Prin dimensiunea. atilistică 8. limbii se estonpează 
. conflictul dintre libertatea individuali gi constrângerile 
aocio-lingviatice, In felul acesta, gtilul se detaşează de 
vorbirea individuală. Codul lingvistic, reprezentat de: normă, ` 
Baenotioneazá iegirea vorbirii din convenţie, din modele Stilul 
se constituie prin depágirea convențiilor, Bstomparea conflioc- 
tului înseamnă, âe fapt, introduceres unei stări do echilibru 
dar totodată gi crearea unor iluzii. Constrîngerile devin mai. 
UE discrete iar libertatea intră, măcar partial, în zona ilusiei, 3 
În acest proces 191 conturează stilul fiecare din atributele . 
^. gale. Individualitatoa,expresiv-enbiectivá inseamná spontanei- 
tate si elaborare, conştientă gi subcongtientá, intentionali- 
tate gi nonintentionelitate. Alegerea este liberă gi totodată | 
. conditionatá,. Devierea de la normă înseamă constituirea do 


noi norms, Se refuză modele gi se creează modele. Initaţia m 
 S$nmpletegte cu creaţia θα δοᾶ . 


Sensurile deafígurürii eonflictulni dintre: libertate 
gi impuneri (condigioniri) sint determinate da cele două ope- 
ratii fundamentala, dsvenite atribute ale stilului, alegerea 
yi devierea, gi stan în legătură cu amindoi pr5tagpnigtii pro- 
cesului ds comunicare, şi za παπαὶ ca ei. 


Ven 


CES A .. E EE, È 
: E 1 A Mi i^ d ES PUR TM 


ών. “pecetea: o. πο ο — care. so` 
ET sonooniteht orientat apre: igtemul limbii: gi apre. desti- 5 


natar, Sistemul : gondi ţi onează: alegerea. in mod. discret.gi, în 


general, într-un. ara relativ redus;- subiectul vopbitor: poate 


“alege: numai. din. pegistrul de o pe eare 31. oferá 
M s care nu e. e niciođată. infiniti ioa s 


Sistemul. este un ansamblu. de. some: gi de relatif intro senno, 


ὃς existind ca amprente. psihologice. (Saussure) fn emştiinţa (line 


| gvistiol) a unei. comunităţi aocio-lingvistice. Bu-l posedă ni- AEN 
meni in. întregime» De. aici, a.âoua condiţie. pe care. sistemi o. m 
TOM alegerii, < prin competenta- vorbitoralui gi. Sapácitatea 


ui: perfornativá. Amploarea registrului - ds. posibilități oferite 
rm depinăe de gradul de cunoaştere a- limbii de oštro.. 
vorbitor (competența) gi de forta. lui creativă pete ANA 


| care dirij oază raportul dintre imitatie gi creaţie. Rolul νου | 
sâţo $1 are aici: gradul de ingiüruciie gi de. cultură al eubios= 
tului, vorbitor; . precum gi tipul său de cultură Gradul gi mai. 


ales tipul de cultură sînt determinate în bună măsură de. mediul 


| a0cio-cultüral gi profesional în. caro. este inscrin. vorbitorul 
, prin activitatea pe care 0 desfigoar, . i 


_ Agadar, în eadrul raportului aubiect vorbitor=giatene 
alegerea "stilistică" a semnelor μμ ento — ate 


dez 


o alstoni limbii, i με: 
- competenţa şi performanța . vosbitamint, Ὃν 
=. ποᾶ]α]. socio-cultural el vorbitorului e 
3 * 
E ; 


͵ . Yn cadrul celuilalt raport, gubiect Yorbitor-destinsc 
tar, seceptorul mesajului dezvoltí,indfrect, un prol activ în. 


„dirijarea alegorii, în mai multe moduri: 


- Subiectul vorbitor.are în vedere capacitatea escultií- 
Sorulai de a-i decodifica mesajul, gi mu numai în “cheie” 11ππνή- 


C siok, oi e is. "olieie* stilistiol,. δα alté- cuvinte, subiestul | 
μα. arg fn vedere competența- agcultătorulut,- Aceasta. ente ES 
ο στα ca. gi. în. cazul - „vorbitorului, de gradul gi. tipul său. s 
de. cultură gis indirect, de. mediul. aocio-culiural dia: care. face - 
parte. De aceea, : în mod. 'eongtient sau 'gubcongtient,. vorbitorul 
"ο comunică un acelaşi conținut. informational, iegico-sémantio, - 
ο .$ntr-o.. structură . stilistică organizată "n. funo$ie. de. acest, . 


"eventual alt, mediu in care: el încearcă. să se Sasorie. în mod. 
| organioe, 


| „o Ta: ‘modul de. ορια, -8 oalele: intervine intenţia 
< subiectului. vorbitor în privinţa destinatarului, El. vrea ο vu 

apară. într-un . anumit. fel, într-o. anumită lumină în faţa acestuia, 
854131 vorbirii sale devine instrument de creare a unei aparenie, 
Sm Sontradiotie cu profilul său meal, — 


o - Vorbitorul. vrea S-l determine | po cm să. actio | 


f ος, într-un anumit . fel $n diverse. probleme, intenţionează să-i 


| ,impuná anumite. convingeri, politice, ştiinţifice, religioase, 
|. morale etc, 880, şi la dimensiuni mai. meduse, să-şi impună auto- - 
ο Pitatea, sá. obţină. olemenţă otoo. In. consecință, el igi EU x 
ο measă enunţul în funcţie de toate acestea, H. 


o Destinatarul. dirijează alegerea. din perapeotiva . 
. raporturilor: sociale, - do serviciu, de vîrstă, de sex, afective; 


E etc. , în caro. el se află cu emițătorul, Forma cea mai conoreţă - 


.. de manifestare a acestor relaţii o. reprezintă. intrebuintarea. Ti 
pronumelor (in = dumeata - dumneavoastră, mata etc.)şi a forme= 


lor verbale: (în interiorul categoriilor de persoană, gi număr, 


ος ato.) e 


^s mail. aleB, gi de „mod: idées is aulază indicativ-optativ- 


k ` Sintetistnà, EA, Ai dal E este Ὃ 
emnaittonată, în interiorul aportului amiet, y arbi ansdestis 


ο er dee L WD 


= sistemul. Mabii,. ΠΠ 
„= competența Bie OE Li 
< mediul socio-cultural: “gi lingvistio al ώμο 
ανα, aubiectului vorbitor în privinţa destina- 


ME Ua E 


matan. ; miner uo orte 


Ale , Ia afüra. amantei. situkri 8. ;sübieotulut. σος între ~ 
| Biston a destinatar, se mai impun alogerti gi alte conditionli--. : - 


or dintre: care unele: tin de: subiectul vorbitor, altele de: emunt. 


„Cole dintii sint. suboongtiente,. Structura. psihică. L2 | 
„vorbitorului, ` “temperamentul. său; experienţa. lui. de viată canoe 
i despre lume, societate. etc, dirijează. dinlăunteu . seleotarea. 
'suboongtient& a: unor: semne; . organizarea. lor în. enun turi lingvis-. 


^^ ioe.. Peste. aceşti factori de permanenţă se. adaugă atările: afec- Kit 
-tiva ale momentului, condiţiile: psihologice. în. care are los 09-. s 


 munioarea, şi care  determiná "efectele" de gtil spontane, ` ypó-. — 
j zultínd dintr-o reacţie lingvistică directă la stimulii veniţi 
din” exterior. Acestea. reprezintă variaţii stilistice rămase 
ta. afara unui proces de. elaboraré. gi în care destinatarul poate 
exista oar ca receptor. Ele caracterizează mai ales comunica» 
. rea orală, dar se. pot. $nt£lni gi $n limba. scrisí gi chiar in 
 $extul literar, dar aici sint, de-fapt, rod al elaborării 
“tocmai $n. sensul tentativelor Boriitorului de a sugera o.anumi-. 
m situaţie psihică. Ele sînt. atunci fapte de 8511. pentru perso-. 
na, nu gi pentru aoriitor, (σα emiţător) pentru: caro devin . 
„componente. ale jecit) de sennificara, PEN mapos ds artă. 


m 2 
us C XT 


` Gonai &ienirile adi de. enunţ sînt numai. ἘΠ parte Ἢ 
κνήμην 516 sint într-o mare măsură: voluntare. Există 

un simţ estetic (înnăscut sau cultivat) în. functie de care subieo-. 
^ tul vorbitor 394. organizează. enunţul, dar. existü şi.o aotivi-.. 
tate congtientá, $n sensul acţiunii uno» principii, gi idei pe 

care vorbitorul le are despre estetica limbii, Congtient gau. 
""gubcongtient, intereseazá faptul cá. alegerea gemnolor lingvise 
tice se face în functie de armonia asocierii lo» în relaţii. 
Sintagmatioe. Amintim,in.acest sena, exemplul lui R .Jakobson 

în legătură cu funcţia poetică a. limbii: "Pentru oe spuneţi 


 . mereu Jeanne et Marguerite gi niciodată Marguerite. et Jeanne? 


0 preferaţi. pe Jeanne surorii sale gemene?” Dolce, dar sga . 


Dee 


e PEU 


ο ET 


USUS mai: vine. | ned suit de: "două. DAE: eordenate. gi ta: 


măgura! în- caro na intervine nioio problemi de. ierarhie,. worbi- > 


s Sorul vede, in. preferinta dată. numelui. mei. scurt. gi. fără. “ca: el -- 


- δρα expiioe de: Me cea mai bună ος. Map a me- 


sajului, a2 Xx τ 
Un ; Pe me ee ba arupurilor. sintagnetico de. mică. dezvol- 
το tare gi oare nu-. chiar indiferentă lc o serie de virtuţi ale - 
“ ^ afatemului limbii = o anumită giruoturá Fitmic-intonationeli i a. 


ie ο unei linbi, COE exempiu. determiná. ο anumitá. succesiune: acu. 
^^. wintelor - se impun: atenţiei: estetica enunţurilor de amploare, 
-'οοὰ, “între altele,. olasica "nevoie.de variaţie stiliatioă”y 


“ana rol principal in orientakon alegerii a de 1 moreu alte. sinonimos 7 ἃ 


dis „lexicale sat. gramaticalo. 


WE 
΄ b 


| Cel de οἱ doilea: atribut pie al. stilului κα 
δ am anticipat deja, în. acelaşi tiap oauză gi consecință: a aloge= ^ 


nA gi implicá, de aocea,: nai. multi din. factorii oare: e conditios 
nează, într-un fel sau altul, alegerea 


Doviera înseamă. ahatiere de miel dar τ nu orice. | 
` abatere. de la: norm devine. prin. ea însăşi sursá de. valori gti- TO 

listice,. tot aga oum nu orice alegere care se află în Spatele 
 "Cdevierii. determină: constituirea unor. fapte. .de stil şi cu atig - 
"mai puţin adunarea lor într-o unitate ptiliatică definitorie, 


n „ Abaterile pot rpine în afara. alegerii, Ele. pot fi cauzate de - 


insuficienta cunoaştere. a limbii: construcţiile. agramate, de 
κ pildă, în propria limbă, Bau conatructiile. gregite realizate Ἢ 
. într-o limbă străină nu îndeajuns. de bine. cunoscută, Dacă. a- 
'"legerea gi, respectiv, abaterea nu reflectă. raportul dintre 
"protagonigti gi. enunţ, ele nu. provoacă atruoturi.stilistice. 


unitare. ci reprezintă doar. -manifestări ale Yozbirii, 


înteles- 
să on actualizare a liabide 


..Jg*i0r0e2 siiliatică piată mai. multe: μι ei part i 
în funckie de e sorio âe faoksck: care π αιὐε prin “οκ 


A 26 - Pm 


Ὁ καφε. ο steuctararea — i lingvisto. 99» 


d A conceptia; 88. espre 4ricotomia Biaiemenorp-vorbiro, A 

| E: dogeria. atatinge, 1a un: “moment dat; între norma popisl $i. 
norma individualá. Distincția, . mai. puţin. Amportent în. carcotas: 
Pea lingvistică, este. eu deosebire): operată. in. „sea: atiliatică,. e 


“Stilul este, între. éltele, deviere. de: la normă, dar 
“această. deviere nu: reflectă Ὁ. situare a individului vorbitor: 
în mod absolut in imperiul libertăţii. HediuL. aveio=oultural. 
- în care el îşi deatăşoară activitatea îi propune (sau ως 
vorbitorului ο normě: 8 885 diferită mai mult gau mai. puţin de 
| norma generală, comuná tuturor actelor de: vorbire într-o. anumie 


BT limbă naţională, dar în orice caz specifică, o. normă care: 


eaţe, tocmai- prin pasate său, 0- Ῥελπᾶ abatere de. Ten norma. | 
unică generalăe A d 


Norma unici, generală se: vi rerisensi prin. cel nai 
înalt grad de abstractizare. Rámine indiferenţă la speoificul 


activităţilor materiale saun. spirituale» Este un model caro pa 
chiar dacă stă sub semnul tradiţiei, nu 86 impune án mod vizibil 
prin aceasta; ci prin aspirația apre - dezvăluire a sistemului. 
Interpretínd-o, descriind-o, lingvigtii o. propun ca. rezultat - 
al unor investigári. ştiinţifice. de . profunzime gi o impun ca. 
obligatorie, cel pitin temporare Norma generală oste: un model 
explicit. 


Un al doilea. tip de por) ΡΟΝ ΝΕ αφ un | grad. nai 
redus de abstractizare gi generalizare, este conturat. de. rapor- - 
&ul dintre limbă şi mediul socio-cultural al vorbitorului, Aioi. 
tradiţia are un rol mai accentuat sau mai concret chiar. dacá mo- . 
delele sînt impuso implicit, Aceasta e norma 809i0-ounlturalí, 
Devierea normelor lingvistice Bocio-culiurale de la norma gez- 
neralá constă mai mult într-un fenomen de. gpecializare. a 81966” 
mii, specializare în oare emițătorul are rolul hotărîtor gi egte 
purtătorul de cuvînt al grupului socio-cultural (profesional). | 
Un savant igi va structura lingvistic mesajul. în mod deosebit 
în raport cu un avocat, de prece ne en un agricultor, sau cu 
un scriitor. 


ar pe cip: că este partătarul partionlarititilor de 


M. ο a | Mmbii- ;apesifioe msdiului aooio-ouitural. (i 
 fesional) din. care face. parte, 'savantul Bau. avocatul, gau. ας .. 
|. gricultorul, sau. -Boriitorul îşi dezvoltă. gi- individualitatoa 88 - 

“stilistică, Fiecare are un fel al său.de a $ntrebuinta limba 

aşa cum are un fel propriu. de a gindi, de a se comporta ate, 

"Acest fel. propriu. de: f gi de a. se manifesta lingvistic con- 

ο stituie. horma individuală, a. cărei. caracteristică. este: unici- 

"tatea stilistică. Prin normë individuali, vorbitorul: rămîne fn. 

interiorul | normei socio-culturale, dar totodatá. gi deviază de 
| .la' ea. Norma individualá. stă în: legătură cu. cultura şi cu. cas. 
` pacitatea creativă a individului,.cu o serie de date psihice şi 

. intelectuale care îi sînt proprii. Subiectul vorbitor interpre- | 

` tează: în. felul său. modelele pe care le are de urmat. Prin mode- 

„dal pe care-l propune.norma socio=culturală vorbitorul îşi - 


„dezvăluie mediul. (social, cultural, profesional) în care se 


“află înscris organic. Prin modelul pe care 21 descrie norma 
individuală el igi. desvăluie propria personalitate, 


no anumite conditii, vorbitorul ok poate faitio 
A. propriul model, 


| -Se pătrunde astfel în planul vorbirii Suite, e 

fapte de limbă individuale îşi caută statut stilistic, Ele pot 
să se inlántuie în conturarea unei veritabile individualitáti 

| atilistice,' dacă se ageazá. sub semnul unităţii, sau pot rămîne. 


_ exterioare unei norme individuale, relevindu-gi doar caracterul 


"de fapte de vorbire, pe care dimensiunea stilistică lo poate - 


. pune în legătură cu o normă socio-culturalá sau 1e conferü 


doar. valori stilistice disparate, 
„Există, prin urmare; trei. grate de deviere: 


T a: vorbirii individuale de la norma individuală, . 
í 2,- a normei individuale. doe. la norma socio-culturali, 
o. 397 8 normei socio-culturale de la norma generală, . 


{ Primul grad este determinat. mai ales de factori con- 
NUS «ς΄ 89. manifestă cu preponderentá la polul emitátorului, 
“care igi organizează enunţul în funcţie de nişte trăiri afective 


“care $1 domină 16 um moment dat. Paptele de stil sînt acum 


_ expresie a ομως Ημ este ci doar 


mms - 


eventual. ca. factor. cara. a uei. anumite trăsătari; dar. | 
atunci- 91 nu e, "de fapt, un. destinatar propriu-szis,. ei doas. 
un. component. al lumii. exterioare, la stimulii căreia —€— i 
^ torul reactioneazá, Bate un. stimul. 


ἭΝ, a. nivelul celui deal doilea aet. de deviere. se. mani-. 
festá. un raport de. influentare. reciprocă. între. Subiectul vorbi- 
ton gi mediul socio-cultural în care ol se formează... “Când face. 
o alegere în materialul furnizat de limbă, individul este in- 
 fluentset de sensibilitatea lingvistică a grupului său, a epocii 
sale; în măsura în care reflectí această sensibilitato el oon- 
tribuie la consolidarea formelor ei lingvistice. Dar sensibi- 
litatea lui personală poate juca gi un rol activ: în acest sens 
el. va putea să. e + iii la rîndul lui grupul social din 

cars face parte..." 

La acest nivel, Pi de. stil sînt.. κάλω a apon= 
 taneitátii gi elaborării deopotrivă, Ble reprezintá componenta 
ale individualitátii stilistice a emiţătorului, manifestată 
$n preluarea modelelor tradiţionale ale grupului. socio-cultural. 
Rolul activ 11 are subiectul- emiţător care poate depági limi-. 
tele de competenţă gi pe cele lperformative ale grupului, Desti- 
Dnatarul poate avea rol activ în tentativele omitátorului de 
a-gi depăşi stilistic propriul mediu 800io-lingvisiic. 


La nivelul al treilea, rolul individual al protagonig- 
άθλος, emițător gi destinatar, este în mod hotărâtor dominat de 
. particularitátile definitorii ale modelelor condiţionate de-. 
apecificul activității sociale ova porn e. crapului Γι 
lingvistice 

x. 
x ^ x 


|. Atit alegerea cît gi devierea sînt proceso care se des- 
făgoară fie spontan fie în mod deliberat. Caracterul de spontas 
neitato $1 situeazá po emiţător în prim plan. Mesajul are atunci. - 
nu atît un destinatar oit un preceptor. Caracterul deliberat îl 
reliefează pe destinatar, al cărui rol devine deosebit de ους» 
plex; 91.11 provoacă pe. emițător gi-l orientează. în structura- 
rea enun tului lingvistio; prin destinatar, caro $rebuic să 


ο 29 = due | 


pr decodifise. masajul: em srenuie- a. fie anfluentet ade. Meses cd. 
σα. relevă: o. altă. particularitate, aleatorie, elaborarea; partis . 
"^ ouiartta te: care străbate, cele. două προ “μμ ale stilu- ieu 
codes alocarea şi devierea. şi 1e inatrumentali zeazăe | 


Roi ΤῸ în impunerea. elaborării ca. ο παν, 


side stilului: are, apoi. p eoi. ae al. treilea factor al proni 
- cosului de comun : acos.: 


` Bxigențe: ale. oonekituiMii ΠΕΡ său. semantio A 


| CHE ΤΙ 35 dsatăgurarea alezazii, și i devieril. 


ET interpretarea. de pink ados a latare P EE 


ὃν Mngvistio din perspective. aţilinţice gi mai ales din luarea i4 


congidere;e 8 factorilor care determniná alegerea gi devierea 


| $n proc „aul de elaborare a mesajului é- + putut prefigura existon- 


ta a Louč categorii de. stiluris individuale (numite şi idiosti- 
luri,I.Coteanu,sau idiolecte R.Barthes) gi colective (acestea 


Pa ii 


din pe numite şi functionale sau atiluri ale Mabii sau 


80cialecte, R Barthes). 


ullas aie dte sînt modalităţi v | 
, cu profiluri wnitare,. de. organizare a dimensiunii stilistice 
a normei (forma cea mai abatractă de actualizare a limbii) e în 
funcţie de mediul socio-cultural şi profesional ol unui grup | 


de vorbitori, Se dezvoltă între coordonatele celui de al tréi- 
lea grad de deviere. Se constituie într-un angambls de modele, 


al.cáror specific, în raport cu norma. generalá.a limbii nationa- 


1e, este determinat tocmai de comunitatea de cultură gi profe- 6 


siune a unui grup socio-lingvistic. Stilurile colective sînt 


variante ale normei. unice, 9859. 89 impune aa limbă literară; 
aspect exponențial al limbii ma&ienale, i Se caracterizeazá, in 
| general, prin elaborare. ᾿ 


Stilurile indixiduale sînt modalităţi concreto de orga- 


 nizare a dimensiunii stidiaţioe a vorbirli (forze cea mai con- 


oretü de actualizare a limbii), în trecerea prin cele dos | 
ipari de norme; norme unică, genoroslí gi norma aocio-coulturalá,. 


a 202 À 
14i E "7" wg 


“anantiază în funcţie às cadrul aoció-cultural gi profe- 
. al vorbitorului, de partioularităţile lui individuale, . 


KLORE 


οφ intenţiile st: ἀγώνας. ΡΘΗ Se dezvoată: 1a ro coordo- 
natele. celui de al. doilea grad de deviere, fără a fi total dne 
diferente. la. primul. grad. Se constituie futz-un nodel. indivi-- 

` dual," d “al. cărui Specific ge. desfágcark, pe. de ο. parte, în 
report. cu. norma lingvistică socio-oulturală,. pe de: alta, cu. o 
norma lingvistică generală. In conturarea lor se îmbină parti- i 
' cularitüti proprii subieotului. vorbitor σα. particularități 
“comune grupului social din. care. el: face putes Ogoiloară între ` 
spontaneitate gi elaborare. 


| Ϊ θείος stil, dndividual sau aoleătiv,. este: stil, 
bil ca atare. în baza unei struoturări atilist ice unitare, care 
E determină profilul specifice. 


Dacă e adevărat că limba nu An de. nigte dba alic 
Dari autonome, 9). aga cum dispune de gemne lingvistice care. 89 
pot converti în geme poetice, nu-i mai puțin. adevărat cá des- 
fügurarea dimensiunii atilistice a limbii presupune existența 
unor nárci atiliatice, actualizare. & unui sistem de procedee. 

»— 8tillistice. (2epotitiaz elipsa otc.) ), cu existentà autonomă în 

planul congtiihtei. Mibcile însoțesc amîndouă categoriile de. 
semne (lingvistice şi poetice), constituind: un. cadru specific, 
mereu. altul, de funcţionare a lor. Blo. nu modifică. semnele lin= - 
gviatice, de exemplu, gi nici relaţiile dintre ele, sau mai | ; 
. exact nu le modifică sub agpectul funcţionării lor logico- 
semantice, Le conferă doar e anumită "culoare", prin care a- 
„cestea, semnele lingvistice, nu mai reprezintă doar actusliza- ΄ 
rea elementelor unui sistem semiotio ci componente ale acelui 
sistem în intrebuintarea apecifică unui anumit vorbitor. sau . 
unui anumit grup 80cio-lingvistio, delimitat, — cultu- 
ral gi profesional. 

l Márcile stilistice gi SASS lor în muri S A 

unei unități de stil se relevă numai în conţezi,- în. dezvoltarea 
rere tma dintre ἐς cu αυηρἰβίλο, in procesul de con- 


ΠΠ P ape, de receptare e 8. σπα κ... 2. ο. ΤῊ 
τ Contextul. are. rol activ gi. în. construirea: ps Omne 
 "etrict lingvistică a unui enunț. Intre gontextul etiligtio, insi" 
“gi cel Aingyistic diferenţele. eint de esenţă gi 4in. de. raportul 
dintre denotatie. şi gonotatio. Ta. enunţul lingvistic,contextul ` 
„fixează denotatia > adică: “raportul dintre! sem gi referent Ὃ 
(obiectul corespunzütor din planul ontologic), "reduce: polisemia 
“Bau: omonimia. În. enunţul” stilistic (care nu se diferenţiază de die 


12:982 lingvistic deoít prin. perspectiva din. care. este luat în. 
consideraţie); contextul. fixeazh conotatia, asooiază relatiei | 


| . semn-réferent alte relaţii: între alte semne de pe exa sintagna- 
^ 4icá, între semne in pregentin ( de pe axa: sintegmatick). gi . 


“semne in absentia (pe: axa serie RD între some eT iare | 
 gonigtii comunicárii, p 


^ Ve Türk a abandona. ideea di orice: ια cica ui. 89. carac-. 

"*erizeazá printr-o dimensiune atilintică, retinem, totugi, din . P 

^ motive metodice, gi datorită obiectului: de: cercetarea. Specific. ᾶ 

y stilisticii, perechea. de. termeni. context lingvistic, - context, 

ο atiliatige Contextul stilistie este un acélagi context lingvis- . 

^ tic, dar interpretat din .perspectiva mărcilor sale stilistice- 

' {61 pé care. lingvistica nu la atuâiază). Marcarea. stilistică. a 

- semnelor lingvistice: se „relevă în context. şi în acelaşi timp, 

. face contextul relevant. Ea este gimultaná: construirii enunjue 

| lui dar presupune elemente existente anterior, implică adio - 

gi preexistenta unor. procedee stilistice. B de admis,agadar, 

 .cÁ atunci.cind.$gi concepe mesajul său, în funcţie de facto- |J 
rii interpretati mei sus, subiectul vorbitor selectează proce= 

^ dee stilistice dintr-un sistem- anterior lui,. rezultat al unei 

îndelungate ` tradiţii, nu chiar total deosebit de modul în care 


ος 8-8.constituit sistemul de semne lingvistice, doar. dintr-o 


| altă perspectivá, impasí.de funcţia stilistică. Schema. genora- 
' -1ă a procedeelor subiectul vorbitor o proia gi ο aplică gemno- 
| lor lingvistice în maniera care £n este proprie. 


.. Repetiti&, ào ezemplu, esto un procedeu gtilistio pre- 
existent oa ataro elaborării enunţului lingvistio; dar actualizat 
$n mod specific de subiectul vorbitor, Specificul actualizirii - 

. depinde de partioularititi ale peraonalităţii emitátorulni, Ἢ 


-»- 


de intenţiile: lui tată de dqéstinatar, de orientarea pe caro. 
` vroa 8-0. dea: constituirii. .mesajului eto. in funo$ie. de. forţa 3 
dui creatoare, subiectul vorbitor. poste. crea chiar noi procedee. 


d baza: cunoaşterii aceluiaşi. siston,- abstract, de proe ` 
` cedeo stilistice şi prin. intuiţie, destinatarul: (sau numai. 
receptorul). sesizează toate (sau nunai ο parte. dintre) compo- 
“nentele stilistico. ale: enunţului lingvistice 


ΝΤ “Stâna 18. baza. mărcilor: stilistice; 'cu care. intram. anume 
aens. se. gi confundă, . procedeele. stilistico se. află în relaţii. 
de interdependentá eu. 'contextul. "oomai relaţiile acestea fac: - 
an context pertinent. gi relevant sub aspect: stilistic, DETE 
rînd, totodată, semnelor. lingvistice ο. maxim. polivalenţă . 
“stilistică, teoretic infinită. "Contextul - spune M Riffaterre, 
prin definiţie inseparabil de procedeele stilistico, este în 
nod automat pertinent,o... este imediat. accesibil pentru cá 
este codificat, eco este variabil gi formează o serie de oone- 
' $raste cu procedeele stilistice succesivoe Singurá. această. 
variabilitate poate explica de ce 9 unitate lingvistică. prie 
megte, igi molificá sau îşi pierde efectul său stilistic în n 
functie de poziţia. sa, pentru ce fiecare. abatere în raport cu 
norma nu esté în mod necesar un fapt do stil gi pentru se efec- 
tul de stil nu implică anormalitate." 
ur Ta interiorul raportului dintre denotatia gi osii: 
procedeele stiliatice parchează gtilistic numai o parte din. .- 
semnele lingvistice ale contextului, altele rămânînă nemaroate. 
Structura stilurilor este condiționată de această guocesiune 
altârnînă semne marcate cu semne nemarcato, Numai astfel, fie. 
la nivelul microcontertului (în relaţie cu alte structuri stie- 
listice), fie la nivelul macrocontextului (ansamblul tuturor 
variantelor realizate în text, considerate din punctul de. vedere l 
al unor norme cunoscute implicit de receptor), enunţul îşi 
dezvăluie unitatea stilis$icá sau notele particulare sennalind 
9 ! anumitá unitate de stil. — 

Pe scurt : procedeele stilistice arhondi o. serie - de 
semne lingvistice în funcţie de context; raportul dintre somno 
le marcate gi cole nemarcate se împleţeşte strîns cu raportul 
dintra denotatie gi conotaţie, pe care 11 condiționează. er 


$, 


να diio: deo μασ 'apeoifionl impletikii 1 qu astă, Ἂν 


de i vel Eu 


> paza oonturürii specificului stilurilor, individuale sau ΄ οο]φο- 


ΕΠ Ἢ νας doak categorii. de. stizari. Teo REN ok dno 
η οὔβουἑπασοδ. intem a limbii se. “dezvoltă gi pe alte Ἢ 
„coordonate, desorise de. conditiile de: deafăgurare. a comunicării | 


„gi de tipul de cultură pe: care. limba îl conţine. gi- vehiculeaz,. 
- anindou cu rădăoini în istoria poporului şi a. limbii. sale. 


| Piecare. limbi a cunoscut sau. cunoaşte douk variante. 

 àe manifestare, una. populară, alta culti, Prima stă în legătu- 

să cu desfágurarea. pe cale orală a comunicării, cealaltă cu c9- ` 

municarea pe cale scrisá, Prima implică, în general, un tip de . 

‘cultură rurală. 8au,. în orice. caz, nu determinată de. un proces dod 
de învăţămînt. gi. educatie institutionalizat, cealaltă, un tip 


τὸς de cultură urbană,  însuşită prin învăţămînt programat. 


De diet: limbaje, unul. popular, altul oultivat, vorbegte 
la noi dub Coteanu 20) ΕΙ numeşte, însă, limbaje gi stilurile 
colective, coea ce poate. provoca măcar o relativă confuzie, . 
“Reamintim distincția dintre limbaj gi stil; limbajul este un Ἢ 
sistem de Bemme-.lingyistice. sau poetice( în cazul limbajului 
poetic), organizate gi functionind dupá anumite legi interne. - 

.7Stilul este. actualizarea în. practica vorbirii, condiţionată . 
de factori „diverşi gi, de aceea, în maniere diferite, a aces- 
‘tui sistem, Limbajul comunică prin cele două ipostaze ale sale 
. (Limbă gi Yorbire); Stilul reliefeazá ceoa ce se exprimă în 

lorkire, prin varierea raporturilor acesteia cu norma. 


Revenină la problema aspectelor o eral si acria ale 
μα” să emintim că gi Saussure gi Sapir şi alti lingvisti 
din ultimele decenii consideră scrisul un limbaj secund: "Limba 
şi scrisul sint donă sisteme de semna distincte; unica ratiune 
de a fi & celui de al doilea este reprezentarea celui dintii"2l 


a 


᾿ Spseifiek, —" linbajului uman éste. μα arătă, * 
rămasă, de. altfel,. pentru multă. verene unica modalitate ἆθ-εθ- 
i municare. „lingvistică Scrisul apare- foarte tirziu, mai. devreme 
la egipteni, sumerieni, mai. tirziu, din: motive. religioase, la 


` indieni, La difebite popoare, as aspectul. scris: al limbii se ος 


Suje,.in functie de condiii istorice diferite, la epsei. diferi- 
too. Istoria comunicirii. po cale orală este la: toate: popoarele, 

. "insi, mult mai îndelungată. decît cea a eomunicírii. sorise.Dar; . 

cehia. cînd scrisul se: introduce: relativ. devreme, ca 18. francezi, . 
de exemplu, . între limbile romanice, el rămîne: un limbaj neta 
-la care: 'multă vreme are acces doar. o. foarte mică parte din 

i membrii comunităţii socio-lingviatice respeotivo, | 


“Introducerea scrisului, urmată de tranaferul limbeju- 
lui oral în limbaj scria, a provocat! prima mare diferenţiere . 
explicită. şi. conştientă în interiorul unei limbi naţionale, ; 
| Diferenţierile. stilistice antericare erau numai implicite. 9i se 
desfágurau în senguri. bilaterale: . stilul beletristic. ae diferen- 
tia de stilul conversaţiei uzuale, Prin introducerea scrisului, . 
apare un termen comun de referinţă: limba de cultură( literară), | 
al cárei proces de constituire începe acum. Ὃ 


In interiorul limbajului scris, apoi; πο τος. neon P 
alte diferențieri stilistice, o datá ceu extinderea. procesului: 
de transferare a limbajului oral din mereu mai multe sfere nud 
activităţii sociale, materiale gi spirituale, | 


Limbajul oral gi. limbajul ποσα θα două varianté- ale... 
limbii naționale, în corelaţie între ele, dar fără a se suprepune. 
In anumite conditii istorice, între ele se pot crea chiar distan- 
to mari, pînă la a determina impresia e două limbi. E acesta 
cazul civilizaţiilor în care o anumită organizare socială a.de- 
terminat o anumită structurare a culturii. 0 cultură religioasă. 

. mat conservatoare, ca cea veche indiană, cu o cenceptie rigidă 
 despre Saorelitatea textelor a dus la închiderea Sanscritei ve- 
iica în spafiul limitat al textului arhaic. in timpul aceata, 
nsä, aanacriia vorbită gi-a continuat evoluţia. normală, dind.. 
EA la o primă opoziţie acazorita elanică-ananezitacradică. 
Evoluţia în oontinuare a limbii vorbite, neurmată îndeaproape . 
de evoluţia limbii scrise „avea să ducă apoi la opozitia dintre 


 Malectele. proorite a sensoriti, în ΕΠΗ p a 
οσο disorepantó, rezultind toato. ain relativa opri= - 


ze tn texte Bai ales: religicasa,: 8 evolutiei limbii, sa. 


nsi Snif1neso. la egipteni, sunerleni, acoadieni 910. Isai 


oulturile. ο fenomenul. nu. se Bal Yerifiok, dar dias- 
 tinoţia intro afzuotura limbii sorise gi cea a limbii Yope - 


bito se. mentino, urmare LJ avansului pe care 41. ia în por- 14 


- 


` manență limba vosbitk asupra limbii sorise, Se „Poate i-o 
^ tâmpla: si invere, ca limba scrisă să fucerco' 8-0 ia fna- 
intoa limbii vorbite, dar aceaste are loc mai alos 98 wpe 


, mare a efortului unor intelectuali oare; ignorând mersul 


fireso al Habit, încearcă 8-0 orienteze ES functio de 


MEE propriile ler conceptii. S-a întîmplat aşa, în istoria 


culturii. române, ou orientarea ne de Aron Pomul, 


ao exemplu, Bau ou cea latinistá, Încercările de acest 
Nep? sînt, însă, în esenţa lor aortito egeoului, Sînt gi 
. cazuri su totul speciale în caro limba sorisă fixată ea 


limbă de .eomnicare dear. in mediul savanților poate mere. 


ge înainte în mod real, mai ales la nivel lexical, E oa-. 
mal limbii latine, dar aceasta, întrebuințată asi ca 
L0 limbă savant în. esdral unor întruniri ştiinţifice in- 
 +ermațienale,. nu. mai prezintă in paralel e variantă po- 
— vorbită 98. atero în mod Msn 
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di. ORGANIZAREA STILISTICA A LIMBII ROHAN B- carmmPousE 
I= Consideratii generale - 
s l | Structura atilistică a unei limbi nationale poate - f 
reprezentată grafie astfel: boni 


LIMBA. ΝΑΤΙΟΝΑ LĂ 


LIMBAJUL ORAL 


LIMBAJUL |. 
POETIC CULT 


o 
5 
E 
25 
me 
Ξ 
zi 


BELETRISTIC κ 

STIINTIFIC - 
PUBLICISTIC 

BELETRISTIC 


4 —— fut SIM μανουμε----ως----Έῳ 


Agü-cum se poate observa gi din reprezentarea grafică do 

mai sus, organizarea stilistică. a limbii prezintă o maro 6085” 
pleritate, implic$nd registre variate, 

Limba natională există sub.forma a două variante, po care 

noi lè numin limbaje, oral si sorig, cu conştiinţa cá termenul 


—au e foarte potrivit; dar nu ab fi mat potriviti nici ΤΗ zau 
i. Celo două variante nu sînt stiluri, pentru οὔ nu sint jse - 


T minae a unei να. ta. ΡΝ da 9829 e. ο atila zu. atit 


τς Lambi pentru. ok jn. osenţa los. nu geprezintá B8istemo lingvistice T: 
(s ferite. ci doae. 'sistémo. diferite. “de ooncretigare & Bemnelor; Bemul. 


BE jntre 9919. două sistemo: nu-i: aceasta singura deoaebire, care gi 
—-gpümine, de. fapt, $n sine cea iai puţin. însemnaţă. (între. cele două . gii 


meris este imaginea grafică a: serului. vocal, Nuci, mai putin. adeviral 


` teme nu exist o corespondenţă perteotü), dam. pentru moment. nu. acest, 


0s fapt: no intereneazá ei doar: să, orioite deosebiri ar interveni, . în 


“Zara unor cazuri. de. exoeptie; este. greu să: vorbin de două. limbi, Poel 
că termenul 99} mai potrivit- ar fi col de. Yabient9, ^arientü oralë gi 


s Variantă sorână. a limbii naţionale, . Ne. oprim. totuşi. 1a tormenul de d 
.. AMubale, pentru. caracterul său mai plin. aub. raport: semantic, An .senau ` 


"exprimării, 44944 de. siastem 4e gome, cu. fünojie de comunicare gi de 
- Btebilire de! contacte: intelectual -unanes κ 
| | Timba comuni gi limba literară. ocupă. να κ cea mai προ în 
organizarea 86i1isticá a. limbii sînt. „două. poalităţi lingvistice cart 
|; B9- interpitrund foarte strânge Zona. lor. de: suprapunere este conditio: 
„„naţă-de relatiile eu. variantele θοχἠβᾶ: gi orală. ale limbii. naţionale, 
“Limba. comuni eate. în general; greu de: definit, De 80998». probabi 
mm mei multi lingvigti: gi atiliaticieni. san o. „ignoră tacit sau re- 
(fuz în mod declarat luarea ei. în congideratie,. Printre puţinii care 
'discutá. concoptul se $ngorio Ch, Bally. EL. face gi o descriere sumară, 
à putin pelovantá,a realității pe care o. reprezintă: “Limba comună prie 
mogte o. puternică unitate de la. functia sa naturali; care este dea 
. gervi connnicürii ο pentru lucrárile intem ale vieţii. 
- umane gi sociale. ada 
zd Jànba.comuni- este υπ. ENG ἘΝ geme caro se ώς Woo 
lui gi ascultátorului prin &genaeralitatea. uzului, Bate o oxtractie din 
το gistomul limbii naţionale, eonstituindu-se. într-un fel de medie între! 
coea. co. Peprezintà. sistemul. în ansamblul său, niciodată în întregime Ἢ 
Cunoscut de: un singur vorbitor, gi. ceea ce so realizează în practica | 
 VOPbibii. Profilul. sí esto determinat $n.mod fundamental de funcția | 
ο ο esentislá a limbii,. cea de commnioaro, ooncepută în afara oricărei - 
νο 91 în afara relaţiei cu alte functii. Limba comună | 
ar. fi, cou alto.cuvinte, o realitate tinzînă să se. gugtragí oricărei 


. devieri stillstióe. Bxintă o asemenea limbă în realitate? Intreba- 
ros 363. află cu grew un răspuns, De fapt, nici nu apre prea mare i=- . 

portant un răspuna trangat, Important este că vorbitorul aro con- τ 

: încep 7 existenţei unei. limbi néutre, dincolo de contururile căreia 
tep variațiile stilistico. Dacă nu ar oxista această congtiini 


fl greu de 1dentificat TAS de stil pae unui text san 
M ?*S9Sgura orala 


| δὲ. Bally considera EU eis limba pe..care-.s. vers 
bim ou un atrăin, cínd, din dorinta de a comunica exact; 
‘exclusiv. denotativ, încercăm să “evităm orice. interferenţă 
conotativá, Pürá. a. accepta în: întregime. această poziţie -pen- | 
“tru οὔ. ge gtie οὔ. străinul. învaţă ο. limbá: a cărţii. care e 

deja altceva decît linda comună. vom. retine: de aici. ek: limba | 
comună adună în structura ei. componente de mate. circulație, 

pe de o parte, iar, pe de. alta, |unidimensionale sub aspect. 
logioo-sementic. Trágütura generală a limbii comune este- 
"tocmai caracterul unidimensional: al: semnelor lingvistice. A 
care 0 alcătuiesc. Apartin limbii. comune elemente ale limbii 
naționale. confirmate de uzul general gi care.nu vin. àin. vreo- 
“zonă stilistică specială; sînt, de 86608, cuvinte gi, cone. 
truoţii nemarcate sub aspect. stilistic, nerelevante. In m. 
“tură cu acestea, nici vorbitorul gi nici ascultátorul nu ` 

' simt nevoia unei situări speciale a mesajului, într-o. ώς 
sferë stilistică, în funcţie de care mesajul mă-gi. modifice, 
eventual fie gi numai parţial, semnificaţia. In spaţiul limbii i 
comune ae sting diversitítile, se suprim alternativele şi. . | 
alegerea sau, in orice caz, alegerea rămîne nefuncţională sub. 
aspect stilistic, se tinde spre unificarea nuanţelor, sinoninice, 
fără ca sinonimia să diapară gamă. "Ni. 

Profilul limbii comune are caracter Taisi es Rodifi- 
că în funoţie de mutaţiile care se produc în orizontul cultural 
al membrilor comunității socio-lingvistice. | 

^ .* Cu existență implicită în comunicarea orală limba coe 
muná 554 explicitează contururile o datë cu dezvoltarea limbii 
scrise; oind. se şi constituie în πα a limbii liternre. 


Prin limba literară, ceea ce era suveranitate a sani: 
general se constituie în per: mcm generală, care se impun . 
vorbitorului ca singurele corecte gi 'care trebuie, în consecinţă, . 


respectate. 
Limba literară reprezintă, cum se -- κοκ T 
mai îngrijit al limbii naţionale. Ea este, în organizarea O 
. stiliatţică a Habs ωρα un termen de vec μα 


inbejul. oral gi. cel. Soria, οἱ tufnduvao. ο ο 
inbii comune: s Απ. oelagi timp, depkigindu-1e,.Se ebatraoti-. | 


“al. congtiintei, Sinzíind Spe. 'confundarea ou limba-siatom, Se: 
"Aesfügoarl, $n: planul. oanareţ. al vorbirii,. sub: forma gíiluri- 
Aor, ofnd, de fapte: igi &epigegto: propriile. limite. Se. supras - 
 pune. cu limba. "comună, - -oonaituindu-ae; intr-un. apatiu de.în- i 
ilnire. α΄ tuturor: stilurilor, în oeea 00 au. .aoestea-nedife-. 


'2eagi,. /conoentríndu-se | ca. existenţă. gi esenţă în. planul ideal, 


reniiativ. Iese. din. Zona-de. SUprepunere. prin. casa 08: stilurile: ` 


 awapeoitio! în organizarea! între: coordonatele lor a. μα 
dd literare; prin ceea. ce: au. definitoriu, aţilurile” tind. la o: 
---: “depăgine. a. Barginilor limbii literaro, fără. a. înceta, insă, 

πᾶ: fie: aspeotul. ei eel. mai îngrijite Ieşirea” se face tocmai 


UU prin x ruperea suprapunerii. limbă οὐπαπᾶ--11πιοᾶ. literară, Gradul 
maxim de. atărânare a limitelor limbii literare 41 prezintá 
od stilul” "beletristio. Din interioul acestui stil, de altfel, 

> Iâmbajul poọtic, mai. ales în epoca modernă, «59. ἀοϊαροασᾶ, 


|; e$gtigindu-gi: 0.proprie: identitate. ei. autonomie. faţă. de. limba: 
AMiterark-norm, de cara, $nsÁ,: nu ae rupe definitiv, θε 


pour a afera unor anumite poetici (ma ales avangardiste). αλα: 
VINEA. RE  imbaiul postia, popular. gi. mai.aloes,. cult,- ae. cone MAN 


σου $a un sistem deogebit,. cu legi proprii de funotio- ᾿ 
"nare, ou o.ateuotură internă specifică, ` Bi $gi are originea. 
 $n.limba. naţională; scrisă sau vorbită, Prin stilul beletris- 
NI mentine. legátura. cu. limba literară, căreia i se: opune, - 


Nr  Íns&,. prin. caractarul particular al aemnolop care-l compun . 


gi mai alea al. nelaţiilox dintre. gemne în procesul. gsomifică= 


ia iio Spre deosebire. de limba literară, gemnele. alcátuind limba- 


"dul poetic: sînt gemne de gradul doi, semne poetico; aeunifica- ας 


δ ος 105 este. Bemnificani. pentru un alt wemnificat,. 


Όσο pootie 89 opune: mai 8198. funcțional limbii r 


Mr i MN Dacá prin. limba . literará ae. transmit. informații 


Sia a componente: ale planului xeforonțtal eu i ăla 


: obieotivă,. πουν de. ως. plan. care poate 34. COT Dd 

` laşi pentru: &mfndoi. ;protagonigtii procesului de comunicare j, 
Mngviatie, prin limbajul: poetio poetul. propune meditatiei 
un. univers propriu.: Cu: alte. ouvinte, dacă. limba. literară este . 
Ὁ. cale, de: intrare în- lumea: realului existínd în mod obieotiv, 
 limbajul. poetic este concomitent instrument. de. creare: & unor 

noi universuri. gi de pătrundere in “interiorul. ler. 


~ Limbajul poetic popular prezintă. o Serie. de elemente ᾿ 

comune eu oel. cult - cole esenţiale, ținând de. mecanismul ine- 
tern de funcţionare = dar prin altele se diferenţiază de el. 
. Notele sale particulare derivă din. faptul că limbajul poetic 
^: popular intră. în relaţie. directă nu cu limba. literară, ci ou 

“limbajul: oral, în ipostaza de limbaj popular, iar opoziţia 
. ` cu acesta este mai atenuată, Raportul limbajului poetic popular 
7 eu. limbajul oral, prin. intermediul stilului. beletristic qe 
cu mult mai. Btpins decît cel dintre — "S cult si 
T limba literarü, 


"S zc 
x t, d 


-Corelatia dintre linbajul oral gi limbaiml seria - 
" diferă de la o limbă la alta. Dincolo de aceste variatii,. însă 


Ἶ | 8eterminate de istoria specifică a diverselor popoare şi a. 


culturii acestora, există o aerie de elemente care orientează | 
deatăşurarea în acelaşi sens a raportului, à ἡ 


| Caracteristica. principală a limbajului geris esto 
Maule lui elaborare, ceea co. nu înseamă că din limbajul acris 
lipsegte spontaneitatea, ci doar. că, pe- de ο parte, ares o. — 
pondere redusă, iar pe de alta, are ο altă. natură, nu mai eate 
„de ordin afectiv, doar ci gi intelectual,. cu luarea în conside- 

. Patio a unei serii întregi de constrângeri, Sorisul impune anu= 
„mite exigente în alcătuirea şi emiterea meaajului, rezultînă 
_ dintr-o relaţie. mai strânsă cu limba literară, pe-de o parte, . 
Gu conţinutul - informaţional ce urmează a fi comunicat, pe de 

alta. Situat în prima relaţie, emițătorul încearcă să rămînă 
. În permanenţă: intre linitele impuse de normele de la un moment 
`- dat ale limbii literare. Situat - coa de a doua relaţie, el 


E mall devina a. linbejul scris foarte. activi :Biotenta 
"ας duds reală sau potenţială, impune: enitütorului o anoni i ati 


| udine în: elaborarea. mesajului, Acesta urnăreşte, dn lüghiurk 
“eu o anumită: finalitate, obţinerea unui Tandenent maxim án "ys 
ia a lui exactă, la roceptare. pS 


Spre deosebire- de: limbajul. soria, 61 oral este mai. 
dés de eonditioniri extralingvisticó,. mai puţin. elaborat, | uc 
eid legătură. cu. accentuată: Bpontanettate. în enitezes néanju-- i 
iliud. Diferentierile: sale interioare derivă. mai mult din. stare . 
„afectiv = intelectual a  enitítorului şi depind: mai. puţin. Wet 


|; destinatar; Influenţa. interlocutorului. în: emiterea gi chiar: 


“organizarea. de către. vorbitor” 'a: enuntului- lingvistic, cina 


EO manifestă - - "gi se. manifesti atunci cână. este un. destinatari E 


ο cexplieito- ae. însorie în “aceeaşi perapectivă afectivă, nu ip uM. 
„total! 95118 din condițiile. de aponteneitate, - | 


1 A Pără e ignore. limba: literară, limtajul oral. το 
τ aproape: de. limba, naţională comună gi de: 'graiuri. 


Functional. gi structural totodatá, ca: gi din punotul. 
„de vedere'al raporturilor: cu. limba- națională comună gi cu. inba 


| EL AMimbajul oral ounoagte două modalităţi de existenţă: 


„=; limbajul: popular, sistem lingvistic. bine iei ως 
^p istorie a 88, specifică, gi care a. trecut. 15 un moment — 
eem alt. ,aisten, cel al linbajului EE 


| a limba orbită; varianta orală. a. unuia seris, 
E D serie de particularităţi specifice. impuse de. realizarea . 


P cale oxală a comunicării. lingüistica. ..- 


"Se înţelege οὔ. opoziţia. limbal sorig-limbai oral πα... 


ο Βθῦθρ. in activitateapractioh, de comunicare lingviatiok, trane | 
| gant, În ` comunicarea prin geris, mai cu seamă $n funcţia de 
 Eradul:de cultur& el enitátorului, pütrund., frecvent numeroase 
particularităţi ale limbajului oral, tot aga cum $n limba 
vorbită, în functio mai ales de ambianta gi scopul comunicirii 
orala, pătrund partloulaeititi. Ee limbajului. Boris, 


ο ικα us i ERN. 


^E ος rali a Linii române. axe οἱ vechime de. | 
aproximativ. 14 gecole.. Considerüm. οὔ „procesul. de congíituire a 
ο românei ca limbă. specifică între. celelalte limbi ronanice l 
începe din. ‘secolul. următor părăsirii Daciei . de către. autorită= - 
„ile: 51 legiunile romane (in 271 e.n., sub împăratul: Aurelia). 
Până la. sfîrşitul 884.81 XV-lea (primul. document scris. S IND MEC 
"limba română, Scrisoarea boierului, Nescou din Câmpulung, adro- 
 Batk lui Hans Benkner, primarul Bragovului, datează din 1521, 
29-30 iunie, dar ο serie de mărturii şi. documente vorbesc. ak 
despre întrebuinţarea limbii române $n seria şi nai înainte), 
aceasta a fost singura sau; în orice caz, 'ca 91. aingura varian= - 
V lingviatică, prin care românii comunicau între. oi. Να luăm . 
“aici în discuţie. limbile: de -cultură - latina, alavona sau di- 
ferite limbi europene - - intrebuintate de-a lungul timpului în 
„biserică. sau în cancelariile domnegti aau princiare, dar rü- H 
- mase în general. necunoscute poporului,- ca limbi suprapuse. | 
celei nationale. Aceste limbi (slava mai ales) eu lăsat. o ge- 
rie de urme,mai alea. in lexic dar limba română şi-a urmat | 
drumul dez voltárii ei ca limbá romanicá apecifică tocmai în 
mediul popular, Limbajul oral popular poartă în atructura sa 
internă caracteristicile fundamentale ale limbii române na- 
ionale, În consecinţă, el se va congtitui în temelie a Ἢ 
dezvoltárii limbii române literare, opuníndu-se tuturor ten- 
dintelor limbii scrise care se demonstrau contrarii spiritu- 
lui „Bău. (1atinismul, purismul lui. 4. Pumnul, italienismul eto. 5 


Aşadar, în această primă perioadă, limba română era 

limba conversatiei obşteşti şi familiale,limbÉ a culturii ` 

Populare, în opoziţie cu limba slavonă; instrument al culturii 
bisericeşti mai ales. 


5 poe 9 cu. sec.al XVI-lea cel uiia. limba română 
 intrá $n cea de a doua etapă. Prin generalizare treptată, ea 
devine deopotrivă limbă a conversatiei, obşteşti gi familiale, 
şi limbă a relaţiilor. publice, limbă.a culturii populare dar. 
şi limbă a culturii bisericegti. Procesul de generalizare. 

este concomitent au dezvoltarea celei de a doua variante a 
limbii române — limbajul scria. lar o dată cu apariţia a 


> 
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- φαξ Variante ge. pune - d σον dubcongtdent. - ΑΝ 
“modelului, cu alte. cuvinte, problema limbii literare, termen. 
de referinţă, Aceasta nu înseamă că, înainte - de apariție a 
‘scrisului, vorbitorul nu avea în vedere respectarea: sau: 


"urmarea unor modele.. Modelele însă, ` nu ΒΘ. înscriau în opozi- 
„Via. corect-incorect,. ci într-o alta, trinitínd spre ο „estetică ` 


(c Amanentă a limbii, 23) 


$ Ὁ dată cu. πμ AN HS a celui tipărit asd 

ales, limba română se înscrie pe lungul drum. de: constituiro |. 

gi: evoluție a limbii. literare, care implică gi extinderea. gi 
„accentuarea diferenţierilor. stilistice, In acest proces, pe 
deo parte, raporturile. dintre limbajul scris gi cel oral 


X devin. mereu: mai complexe, iar pa. de. alta, limbajul oral înauşi 


cunoaşte Snsemnate mutații, interne; din sistem. principal, unic 
- pefitru. multe | secole, el devine. o à doua varient, alături de... 


A „cea d ον a Habii naţionale, 


| A. LIMBAJUL ORAL 
ἠδ; limba română literară s-a d cata dt die pe conl 


| „baze . populare: gi “cum distincția din interiorul limbajului oral, 
"între limbaj. popular, ca sistem lingvistic primar, şi limba 


τος Xorbiti, ca.variantü secundă a limbajului soris, tinde să se 


.atenueze,. limbajul oral se „poate congidera în ansamblu ca A Hs 
termen de opoziţie οι. limbajul scris. In. organizarea sa stilis- 
tici, interioară, însă, limbajul. oral îşi mai relevă, încă, 


ο «Ὁ serie de diferentieri; in mare, particularităţi ale limbaju- TM 
ui popular caraoterizeazá mai mult. stilul beletristic iar cele dE 


ate limbii. κών stilul πη 


^x 
πω, 


e, μμ μας limbajului arin: în pissi cu. T 
. Boris, sint determinate de afera mai amplă de posibilităţi pe. 
care le are. comunicarea orală, prin apelul la. "însoțitori, 
„permanenţă. ai vorbirii" ( cum Si ces iară K : 
pan bcm ! ; 
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Pee ες lingvistice euprasconen talos assent, 43985 
αμα) tompon? vorbirii etor: ος 
xd -~ elemente ο iti, rimă imteztaară ete... ἃς 
A ina se i E τν ;elemente- de. limbaj vizual. minio, . sestari, privire | 


îm: ------» EG Ἔν δ. ee ον 9 — 9 


-. 


| ete. y derivind dim. prezenta ambilor brstagonigtis ` 


EE S “factori. situstisnalit de. 19e; tim, media. ote. 
derivind din deatăşuraroa comunicării d etie Mash. 
ειν. < antologio nR S e | 
TA Tatok accatar. p 4e- elonenio. p 
impune - ettéva.trüsituri generale, dofiniterii E pontem a 
| rel, fn raport ca cei Boris: 


; sa enracterul, $n με PEF A7 o fu. spesiiie eu. 
sai. in general, a elaberat gi meditat al limbejului seris. 


23 Mie 'earacterul. emeret, Sn. spositie. eu. esl abotznet 
sau tinsind spre. abatrest al limbajului seris, ji | 


s „caracterul aliptie. al expresioi limgrisiico. 


Pcr Aceste. atribute orientează întreaga organizare- a 

2 1imbejului. oral pe nivele. şi în relaţia dintre.e1e, în intG- 

. Piorul unităţii. complexe dintre. (919, in. interiorul unităţii 

easi dintre planul expresiei. gi cel somanbiee — 

| . Eiwelul foneiio — Me. adu | 

J ze eb ΠΛ limbajul 654], nivelul fonetic- ere un- rol eu mals. 
mei. eer în constituirea mesajului. decît $2. limbajul: soris, 

unde rămîne, mai mult,- 19 fanaţia HC os rA de ;siekteitor al 

| somnificantului-vehicol, TOA | 


--- 


„Unităţile. ‘fonetico 59. ine, aei oie iii seelisares f 
les. — A ca-sunete.. Cantitatea. şi. calitíjile. fisise gi. 
chiar fiziologie articulatorii ale. sunetelor, raporturile dine. 
tro: ele, diferite fenomene fonetice. 9€ 1upleteso. string, în. rev. 
latii de interconditionare, ου elemenţe lingvistice supPasegmen- 
tale (accent, intonatie.ete.) gi ou elemente prosodico (ritm, 
 rimá interioară, asonante, aliteratii.eto.) Toate ecoste. 
9lemente împreună contribuie în.mod activ le constituirea plac 
nului semantis ol enuaţului care, în desvoltarea se ca mesaj; 


r a Eu 


τε “5 - των m πλ... 


Be lîngă a, ο αμ ΜΉΝ P exprimă 


stări efectivo. gi Lec sus «η ale step am atitudinea. 1 
faţă do dentinatar., 


Elon-ntele de matur prozodiok f au ΕΝ ο 
cerinţă interni sară de expresivitato estetioá. Novois.üe.simes . 
ος &rie, strâns log-^: de o anumită desfăgurare ritmicá,. Specific 

că limbajului popular, sti.la.baza marii frecvenţe a rimeloms . 
interioare, aliterajiilor 3î.. agonanţelor.- proprii. expresiilor 
idiomatice: ae mai. î1:a-vura, co mai calea-valoa, l-a fÜcu& . 

arocarpareos, a tunat gi i-a adunat;.de frunza frăginelului, | 
. $n lung gi-n lat, vorbegte ş? Ion.cá gi el o om g.a.m.d... 
v aee mE RA expre&lVeprozodio.$n organizarea. or 
zza$ului treco.Ín mod freovent într-un plan secundar întolesul 
lexical) aau gramatical.al tormenilo» ο) cAbuitori:. go mai turas 
o Mee determină modificări fonetice în ni aaa aoestorai' 
n-nide n=a volo etc. 


Iaţonaţia gi accontul,. οὐχ. dinamio ess: strate») gi 
eel muzical, . timbrul, . durata, intensitatea. gi înălţimea. su»... 
notelor, atributo. fonetico: $n.permanentá corelaţie între olo, 
" eonoretizoazá. Zunoţia. expresivă. a limbile, Ele sensibili zează 
diferite stări sufletegti de care.o.gtüpinit. aubiectul vorbi 
7 $osr.$n. prooosul coomunioánii,. eventual... care au declangat actul 

lingvistio, atitudinea Aui faţă de „interlocutor 


-Ῥρο]υπρίχθα. tinutei unei..consoano; do exemplu; urnare 
a- unei. marine concentrări. .de. -energie intr-o.anumitá zonă a -cue 
vântului, de obicei; dar.nu.erxolusiv,. $n partea.. lui iniţială; 
poate semnala fie indignarea vorbitorului, îndreptată diregt 
" etre interloeutorul. prezenti .Tticălonule!, Wmizerabila! 
Hmintil, seu indirect, către' ο: parsoană absenţă: Hmizergbilul!, 
Ceannalia!, Záicülogul!, fie starea de extaz: Addnirabil!, 
Eziuunakl » cà să ne referim la dovă atări extremo. 


pla Sentimentele. vorbitorului, atitudinea lei faţă de 
int&rloontos so exprimi, de fapt, în primul pânâ, prin nivelul 
lexical gi. gramatical al enuntului. Fonomenele fonetice de 
süia.gtbilletlo,.pe.d6 o pante aenaibilizează aceste trăiri, pe 
de alia, ougorează gradul lor de intensitate, Este adevărat, 
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totodatá că însuşi continutul lexiçal al cuvintelor determină - 
modul. de. pronunare a lor, tot aga cum elegerea. lor a. Tost 


doterminată de starea sufletească. a. vorbitorului; ocine dinire 
noi ar putea. pronunţa. neutru. cuvinte. precum ticălos, RAzergbil,. 


| ganalie,. întrebuințate. la vocativi. Zicklosule!, Mizerabile! eto. - FA 


sau.chiar la nominativ: în. „construcţii nominale: Ticilognl!. etc. : 
Cînd. pronunţarea. acestor cuvinte, gi a altora din 8099451. cate- 
` gorio expresiv-somantică,. 80. face,. totugi, fürü concentParea 
energiei de. articulare. într-o. anumită zonă. a lor. gi, μι... 
fără. prelungirea ţinuţei. consoanelor, planul. semantic: al ter- 
menilor, gi, prin aceştia al. mesajului po care 51. constrnieso 
. refleotá alte atitudini ale. vorbitorului şi alte. trăiri, dis- 
preţul, în primul rând: canalie, ticăloa etc. Mai mult decît - 
în cazul concentrării energiei articulatorii pe silabe iniția- 
le, repartizarea aceleiaşi energii aproape egal pe: intreagá l 
. Întinderea cuvintelor, concomitent cu o reliefare a structurii 
lor silabice; conatruieşte sau. sugerează existenţa unor com- . | 
ponente semantice „în semnificaţia mesajului, fără expresie di- c 
rectá, tranzitivá. Un enunt precum Ti-cí-lo-gul!, pe lîngă 
condamnarea atitudinii unei. persoane-obiect al comunicării, - 
poate exprima sau numai sugera surpriza unei lovituri neagtepta- 
59 sau o stare de sfîrgeală. sufleteascá sau altceva, în functie 
gi de intonaţie gi de întregul context. 


Prelungirea duratei vocalelor κοζ1οοἑ un ideas 
mult mai amplu de trăiri. gi atitudini ale. subieotului vorbitor, 
primind astfel un rol mult mai activ decît consoanele în. .ãepă= 
Siren planului semantic al enuntului lingvistic realizat. 


“Fenomenul sensibili zează gi exprimă totodată, sau . 
numai sugereazá, un înalt grad de. intensitate a: unei. S$nsugiri, 
nominale sau verbale, sau tensiunea deafísurürii unor actiuni: 
"si plouă..." In felul acesta, prelungirea vocalei. devine 
ni 3100 de. exprimare a.auperlativului, a superlativului Ίποι- . 
91541 exprimată de adverbe sau adjective prezenţe în enuntul 
lingvistic: "Si ai învățat mult? - Muniti", "i-i frumogs! - 

Şi degteopt..." , san a Superlativului unor insugiri rămase. 
în atructura dé. adÎncime a enuntului, când verbul, de. exen-.. 
plu, aan substantivul concentrează în semantica lor pe lîngă 


: P SU S 

" τη lexical propria; ος doe al adverbului! sau. ^t d 
 *ivului absente 64 sensul. gramatical al categoriei comparaţiei, | 
sugerind. totodată şi. o anumită stare afectivă a subiectului 


. vOPbitor: T81-1. Apare. est δα. Xilpik...",. "E.un opti, σος 
- etc. 3n alte enunturi, prin prelungirea. vocâlei din. diftong, - 


ο aăverbul foarte instrument al. superlativului,. ia asupra 88.91. 


sarcina. exprimării îngugirii. care rămîne 7 deea "ofisa ΣΤ 
a edu pectacolul?. - Forte...” 


t j Spre (PRI de. exprimarea. mpatitogisată a auper- 
lativului, modalitățile fonetice . „întrodue în. planul: aemantic 
al enuntului participarea. afectivă a. subiectului . vorbitor la. 
„conţinutul celor comunicat, Cine articulează propoziţia "Siei . 
călduroăsă, „n cu: prelungirea: vocalei a din. diftong, referindu- | 
.8e'la.0 haină'de blană, de exemplu, sau la.0. pătură sau la ο 
" cameră, nu exprimi. numai. superlatţivul. Ínsugirii denumitá. lin- 
. aviatie prin. adjectiv ci igi comunică şi ο. accentuatá stare 
| de multumire,. de: bucurie. a confortului. pe care obioctul în 


„cauză i-l asigură deja sau 4-1 va oferi într-un viitor "en 


“Aceaaţă. prezenţă afecţivă subiacentă . anunţului poate 
` varia, în funcţie de intonatie gi de tonalitatea muzicală în 
„care. cuvîntul marcat atiliotic. .e8te. pronuntat,. de la. aprecie- 
-re pozitivă: "Pica. plăcut . 8pectacolul? - Foarte..." „la iros 
niei "Fogrtel;.." sau. la. admonestare gi reprâş: "Buună. treabăin, 
„+ ἆθ. 18 6 atitadină do- respingere, sau o-stare „de: üimiro,. even= 
: &ual,. .pe- -un fond.de: indignarei." Co facoo?,.." » la sugestia 


umed. acute stări de nemulțumire MERE duo in lumea grecia 
Et gamd. P 


| scu - n -. 


ΣΑ pročesat idei παν a. otet sennificaţiei ` 

mesajului; deterninîna, de..fapt,.chiar.fenomenul. de prelungire. 

4s duratei... consoanelor.. -91.mai.ales.a. vocalelor, pe lîngă- cone. 

: Sextul. general în oare.se. deafăgoară. comunicarea, Σο] decisiv 

~- aro accentul,- mai exact. 8pUug;..accentul. stilistic al cuvîntului 
gau propozițioi;. numit. de M,Grammont accent.de.intengitnio, ^ 


^^ dar- de d «Marouzeau. accent pfectiy. Despre relaţia strânsă... 


, dintre- accentul muzical. i. stresi afectivă sau intelectuală. 
Ae oare.este.doninat.subioctul. vorbitor în: momentul formlăpii f 
a 84: oniterii unui — πμ 8 vorbit mai multa noi, ή 
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A, Philippide, în Fiziologia ομονο]ος. bonds: atei i bei, 


1920-21), pe care 31. continui apoi acad. Iorgu Iordan. în. Sti- 

lisilca limbii- româna. lingvistul iegaan, după. ce identifică 

14. limba română cinci. forme. de realizare a. accentului muzical: 

plan, ascuţit, grav, circumflex gi anticircunflex.2 0, ia în  - 

, discuţie. o.aerie de exemple pentru a. concretiza multiplele 
“posibilităţi. de nuanfare semnificativă prin. pronunțare a unui 
acelaşi enunţ, 0 accoagi frază, redusă la maximum, precum. 

"doarma! poate exprima, în. functie. de raportul. dintre. accentul 

. de intensitate. 84. cel. muzical, . dintre întonaţie. gi durata νο». 

calelor, uimirea, indignares,. siguranța, temerea etc. 


Aceastá funcţie a. accentului de. diferenţiere. semantică 
a unor enunturi lingvistice, omografe din punctul de vedere al. 
limbajului scris, o subliniază gi Eminescu în legătură cu. 
limbajul dramatic, limbaj prin excelentá. oral, Poestul vorbea 
də un accent logic, însă, având $n vedere. tocmai. faptul că. 
de. modul de accentuare a.cuvintelor depinde chiar sibi ie: | 
exactă a conţinutului logico-semantio al.frazelor, nu numai 
sugerarea stării afective care domină. subiectul vorbitor, . 
Expresia aceateia din urmă, apoi, ar trece, în. concepţia lui 
Eminescu; în accentul gtig."Ca să ne lămurim nai bine = comen- 
tează poetul într-una din cronicile sale. dramatico - von sta- 
bili mai întîi că afară de accentul gramatical,. pe care. -ge-n-. 
telege că nu-l poate gregi un român, căci nimene nu zice 
plnune în loc de minina, exiată acea parte intenţională a.. 
vapbirii, care se numegte c-un cuvînt tehnic: ο... 


Sá luăm de exemplu întrebarea: - "De unde.vii tu?. 
Accentul logic.poate cădea pe fiecare. ἆῑπ᾽ 4919 trei vorbe:. 
unde, .XÀi gi in gi în fiocare caz fraza va m alt înţeles. 


"De gnde vii tu? (Tonul pe un...). Întotăcauna lao 
asemenea. intrebare .ne. vine. să ne închipuim că exteriorul persoanei 
înţrebate trebuie s-arate urme c-a petrecut în locuri gro- 
sapen din care a iegit ca vai de el. 


; .."De unde yii tu? (Subtnteles: Eu te. Lin ca. d 
degti.sau' 6e.faci ci de unde. vii?) Aióia g-aratü. cá cel in- 
trobat a fost într-un loo ce-i1.erá.oprit să-l. viziteze, Tn. 
fine: "De unde vii ig?" (Subfn teles: Hu-mi pasă unde au fest 


--. - a fat 
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ceilalţi, unde ai foot t2). Inérobitorul —' interos exclusiv 
pentru cel întrebat, d 


ERU CL cá ασ dili singur- KIE E nu. Sus AR 
| decît ο 1399 aprorimativá. despre. accentul logio.Destul. însă " 
| 0 prin. acest. accent, -caro în. cărți Be-nseamnü ih cazuri. excep . 
: tionale cu litere cursive, s6.modifică adesea- „întreg sensul.. 
‘yorbirei. Alt înțeles. are ce faca? gi ou totul.altul ce faca? 
“Întrebarea din urnă are înţelesul. proverbial de: cun? aud? ġe 
` poate?. ; 


IS ἔπι. AM Stag es aufletul iier. se 
 agază de către actori. adeaea. cu.totul fals..AÀ.vopbi natural | 
este încă un mister. pentru preoţii 1811964 románe, 


` Ne afiin a mai atinge 8061.acoent care, asemenea în 
„terminologia artei scenice, se numegte.ofio. Vom apune numai 
în treacăt că un acto? trebuie să-cunoaacă-tonul ool mai.. 
adînc gi cel mai nalt al yocei sale. vorbite. gi că în nuanțele 


"infinite. ale acestei scări se pot velia sute de caractere, 
ον ΔΑ. de sinteninte omeneşti. Şi 


Să ne reamintim. că. în. alia gena cu. ο ΑΡΑ 
„luai Eminescu despre: accentul etio vorbea R pici pda în ο air 
cu funcţia expresivă a limbii, 3 
Ro  hlíturíndu-se accentului etilistio, pes - inte- 
θες sau exclamativá sau neutră, ascendentă, sau descenden- ᾿ 
tá sau egal&, ritmul gi tempoul vorbirii -- accelerat sau lent, Ἢ 
curgător sau sacadat - sînt tot atîtea elemente fonetice. gupra- - 
segmentale sau prozodice care 8e constituie frecvent $n mároi 
^stilistice, sugeriínd variate trăiri afective care le-au provo- Ἢ 
cate Întreruperea. vorbirii, eventual bruscă, pauzele. mai scurte 
. gau mai prelungite sînt alte forme de manifestare fie a unor 
“stări afective tensionale ("A căzut gi..."), fie a intervenţiei 
. unor evenimente extralingvistice (întreruperea unei fraze în - 
- momentul apariţiei unei persoane) p fie a unor dificultăți de 


Το momen t $n articularea unor ideis - 


Spre. deosebire. de. prelungirea. Αλλος) consoanelor sau 
a vocalelor, proteza consoanei p în. atructura.foneticá a intor- 
prm de sau a sdverbului dp esto mai puţin sau deloc ocondi- 
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— de accent sau de accent sau do COUR SEA impunind, 
însă, un ritm. tărăgănat. fluxului sonor al enuntului, în 
concordanţă cu.atarea ezitantă, ambiguă, concesivá,.do. oome 
 promig.in atitudinea. subiectului. vorbitor. faţă. de. interlocutor 
sau. faţă de conţinutul unui. mesaj. Forma mda! exprimi. ο afir- 
nație. concesiv, "smulgă" vorbitorului nu formulatá de. el. pe 
 deplin voluntar, Forma måg! $1 păstrează pe vorbitor într-o. 
situaţie intermediari, cal. mai. adesea, între. ο. atituăine. na- 
turalá a. vorbitorului. contrarie interlocu$orului, nedorită 
de vr gi una convențională, de „compromise 


s „Am diacutat pînă aici. ο serie. de: fenomene D cae T 
reprezintá manifestări. stilistice.ale unor stări. afective, sau 
intelectuale care $1 caracterizează pe subiectul vorbitor, Nu 
trebuie să se înțeleagă de aici că. în spatele. oricărei struc- - 
turi.fonetioe a limbajului oral s-ar afla o componentă gemni-. 

 ficativá, care sá.concure la conatituirea semmificaţiei genera- 
19.8 mesajului, adlcá.Pxist alte categorii de fenomene fone- 
tice ( gi nu numai fonetice) care 384 au originea în însăgi 
realizarea .pe cale orală a comunicării gi πα în vreo eondi- 
tie psihologică, depinzínd de împrejurări, Aceasta nu vrea să : 
înaeune cá aceate fenomene ar rămîne total rupte de un fond | 
Ccauzativ psihologic ci.doar că ele se afirmă ca atare prin 
Bimplul fapt al comunicării. orale. Prin generalizare ele. ră= 

. mín relativ indiferente la cauze imediata de ordin afectiv, 


πμ aceste categorii de. fenomene fonetice,unele . 
să determinate do caracterul spontan, liber al vorbirii, de 
ritmul $n.general mai. accelérat al comunicării orale gi, în 
orice cas, de caracterul sáu mai puţin. îngrijit. Aga sînt. 
metateza, sincopări de vocale, chiar accentuato,. sau de silabe 
întregi, diereza.apocopa (căderea consoanei sau a silabei finale: 
ÜOin'pleci?, Tro'sü vie de-acul...) eta. Multe dintre ele sint. 
 Cconditionato sintactic. Întrebarea "Unde te duci? se pronunţă 
frecvent "Un ' te duci?" gi ohiar "Un'te'ci?", Formulele de 
σον "Bună ziua! sau "Bună dimineaţa" sô realizează oa 

"'ná ziua", "Mimeaţal g.Bem.de - τ 


E Alte fenomeno. reprezintă E A limbii. 
mascată de m" veni. unde ο serio de factori(etimologioi, 
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morfologici, lexicali) impun limbii literare o atructură 
fonenatică uniformizatoare:. pronunţarea diftongatá a lui ο. 
" iniţial. ieu, (eu), iara (era) etc. gi a lui o:. uom(om), pro- 
J nunfarea. Sonorizatá.a grupului os: egzamen (examen), egzer- 
citiu (exeroitiu) etc. MeL ! v à 9^ Min, AL, P. i m 
| s limbajul popular, fenomenul sincopării silabelor 
duce la reducerea unor propoziţii. cu conținut modal la dimen- 


siunile unor adyerbe do modalitate: zio, i.a devenit cioí, πᾶ 
„den cá, mátincü. Din aceeaşi categorie, locujiunea adverbialí: 
„Ba nome să s primit forma pigüniok, ΜΗ. 
E | τ "s raport cu limbajul oral cel soris este ca gi lipsit 
Se posibilitatea de a exprima, la nivel fonotio, diferitele 
tări afective ale autorului unui enunţ lingvistic gi care să 
„poată fi, apoi, beceptate. exact de destinatar, El, emițătorul, 
poate apela doar. la un numár extrem de..edus de-seme. de pun- 
“ctuaţie: semnul exolamării, semnul întrebării, eventual aces- | 
tea amindo.. combinate, puncte de suspensie,.ghilimole.(ghili- 
melele. εἴη traduse" în limbajul oral, cel. mai adesea, prin. 
a sintegma."aga zia"), sublinieri. Această. sărăcie este .relativ. 
compensatá la.nivél lexical gi gramatical, morfologic -dar mai 
ales sintactic. Se. folosesc-diferite verbe ale zicerii cu o 
semantică. permiţând nuanţări.. variate: B&Dune, A atriga, a. . 
το Ana, a zăcni, 2 29 rÉntl, a-l repozi, a marmura, a ingína,.a 
 S9Píl, a morpăi, a po 941041. bodogăni, etc., forme. modale: 
 Prezumtiy, imprativ, potential. etc., instrumento de.modali-. 
tate: verbe (a putoa, alfi, à avea, A iírebui etc.) sau edver- 
be. (ponto, desigur, sigur, probabil, gara, abia, otce), . 
deierninüri.cu oonfinüt ποῖ δ]: a răspuns ironic, Zăanicat, le- 
ainat, ezitant, ambiguu, aareagtic, indignat, tálog. eto.) ` 
Die ο SE EE E E NM T 


z Ati Ep rc arta za: s LL docu n RI A A 

ed uns In.lipsa.accentului.gi.a intonatjioi, ambiguitatea se- 

 manticá a unor.enunturi se rezolvă. în scris prin amplificarea 
acestora. O propozitio precum "Ag.vrea.o probă mal concludentá" 

: poate însemna Bau.'Àg vroa.o Ρ8 ουᾶ care sí fle conoludentií' 


; 3 
τσ Sau "Ag vrea ο probă Rai conoludentíá decít asta', à 
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^ IR. Lati: 
y - In limbajul oral,.ambignitatea se rezolvă prin gi- 
tuarea sub incidents accentului stilistico numai a adverbului 
moi: "Ag vrea o probă mai concludentă", sau a. întregii sinta- 
gmo finale: "Ag vrea. 0 probă mai coneludentá". In limbajul 
soris.enuntul,se cere completat.cu adverbul încă. sau gi: "Ag 
vroa.o.probá.gi (încă) mai conoludenti" sau cu termenul doi 
&ak.comparatiei: "Ag vrea ο probă (a1) Bai conoludentá decât 
asta". 
0 κ... χο e AIE EAA einst 
oral.se pot.semnala gi în scria = prin repetarea. vocalelor 
-aau consoanelor, prin apostrof, prin diforentierea caracterelor 
grafico. otc. ~ dar în acest caz este vorba, de fapt, de o 
încercare voluntară, de reproducere elaboratá, care rămîne 
totdeauna relativă, în soris a limbajului oral gi nu de ο. 
directă comunicare po.oale scrisă, Fenomenul se întîlneşte 
în literatura artistică, conturînd oralitatea stilistică a 
unor scriitori (Creangă, Caragiale, M.Preda eto.). 
Nivelul morfologio 

Δε: În planul expresiei, limba română comună, ca. εἰ 
alte limbi, de altfel, dispune-de o serie de. forme paralele 
pentru diferite categorii gramaticale, dintre care. unele sînt 
specifice, în sine, sau numai prin frecyenţă, - limbajului oral. 
iar altele, celui scria, mai.elaborat. In acest sens, fn limba- 
jul. oral cunoso.o. relativ însemnată frecvenţă diferite. formo.. 
(populare, regionale sau învechiţe) înlocuite în limbajul seats 
de variatii pia literare corespunzátoaro, k 

Tar planul semantic, limbajul oral se. μονη 
printr-un registru mai amplu de nuanţări ale unor opoziții 
σον | și mea A | | Ε΄ "P E y 

fa relaţia dintre cele.două planuri, limbajul oral 
se distinge de cel scris printr-un marcat polisemeantizn al. 
diferitelor. forme flexionare gi prin caracterul mai servi 
al acestora, 
3129 Spre deoaebire de.cel scria, în limbajul oral diferen- 
tele dintre flexiunea substantivelor comune şi aca a substantie 


233-4070 
volor proprii, mai ales. onomastice,. 8ínt mai puţin marcate: 


_ p serie de substantive proprii, numa.de familie, 
να forme de plural: lonegtii, Popegtii, Tutuienii ete, 


7 de 14 unsle. substantive. proprii masculine,- nume -đe ` 
- familie, | Be formează substantive. feminine; Ionescu:>Ioneasca, . 
het Țuţuianu > Tutuianca, Zuren 7 Tureulensa, Diägoi y Drázileaga οἱ eto. 
| ~ ¿= formele de plural. şi .cele de feminin Bingular 
: pradă, articol hotărât. la nominativ-acuzativ: "A. venit r 
. . Éenstantineasca", "Mâine Mateienii. pleacă, articol. pe care. 


tin. SN păatrează, eventual, - în flexiune şi la: genitiv-dativ plu- 


Dolce "Am transmis lonegtilor că nu mai veniti," r 
ei , la genitiv-dativ. singular, ge. „reduc. ο φομ 


P. dintro masculin: gi. femininul. substantivelor proprii; ambele 


A categorii primesc articol hotărît proclitic: "Cărţile lui 
(aa!) Mihai", „Cărţile lui Doina"; "I-am dat lui(ln'Mihsi o — 
“cante. gi lui Maria o floare! Intră. 38 acelagi. siston de flexiu- 
ne "pBeudo-analitic" gi substantivele. comune. care. exprimă grade 

- de rudenie: "I-am apus Aui (lu') mama, lni tata etc." In lim-. 

1 bajul. copiilor, mai ales élévi, se alătură acestor substantivo 

9i &eyarüsa, ο; οἱ τν spun dai (a) tovarăsa, 
“doamna eto." αλλα. 


e prin Ass vei fide Sis Lalea, νο ο. particularitate 
m) limbajului. oral constituirea $n. substantive compuse a sin- ΄ 


tagmelor - formato. dintr-un. substantiv. denumină grade.de rudenie 


Şi un adjectiv. posesiv: frate-min, aoră-mea, mamí-ga,.cu forma 
 .pedusÉ | pá-88. eto. iar ĉa atare ele se.declină mai. ales.prin 


<. articol hotărît. proclitic: "I-am dat. cărţile. lni frato-niu, 


iui goră-mea otee". Ta limbàjul soris.o.mai frecventă sintag- 
E in care.fiecaré din cele două. componente. îgi păstrează . dci 


H “autonomia. sintactică: -£ratole mou, ROLA mea, mama ga(lui).etc. 
Cind.se. folosesc. .ca. &ubstantive: compuse, cele feminine. igi 


„ flexionează desinenţial,. CENE, posesiv: "înoorcări1e 
 Bor-mii de a πᾶ convinge..." I" 


po 


«πος. moo în. - - ` 


: Ín varienta pedo! e 14nbagulai oral, singnlemul | 


MA 


unor substantive dezvoltă frecvent. sensul unei. colectivităţi: 
“Mai încst.că.nu dá turcul!”, sau ps: cel cantitativ el unei ` 
mulţimi nedeterminate: "A început să cadá frunza.", "A dat 
omida." Alteori, exprimă, gi datorită articolului hotărît, 
generalul: "Aga-i opnl", sau specia: "Au trecut la culesul 

pnm 'án. clase dk wei ών ΤΗ gi 
pluralia tanium este în'limbajul oral mai puţin rigidá. decît 
în cel soris, mai cu seamă în ceea ce priveşte substantivele 
defective de plural; termeni precum bütrinetoe, tinerete eto. 
sînt $n mod frecyent întrebuinţaţi la plural: "Abia-mi mai 
port. pítríinetele..." . Trec.adesea la plural gi o serie de 
substantive denumind. variate materii, concomitent, însă, cu 
ugoare mutații semantice: mătăguri, inuri, făinuri, corneli 
gi cerneluri etc. Wed JN LN 

18 limbajul. oral, cunosc 0 frecvenţă relativ ridicată 
formele analitice de genitiv, mai ales, gi de dativ: la . 
mijloc gei în miez dọ vară, sfírgit de sp, inceput de 
lună etc., Απ dat la conii de nincard/frebuie să dai 18 o^seni 
drepturile care li se cuvin "eto. De obaervat că, în timp oe 
geni ţizul prepozitional caracterizează mai ales substantivo 
la singular, dativul este speoifio unor substantive aflate 
la paria 


. p etn din DĂ "ATER limbajul oral 
accentuează diferentierile dintre flexiunoa. substantivelor. 
 Henumind fiinţe umane gi cea à substantivelor desemnind inani- 
mate, Raportul de posesiune sau cel de apartenență, mai abstraote, - 
specifice: genitivului, sînt dominate, in.declinarca substanti- 
velor denumind inanimate, de raportul locativ al acu :ativului,. 
nai conoret: “Vântul a smuls acoperişul. de la casă”, "in vopsit | 
în alb rama dă la fereastră”, "A căzut un stilp de-la-garé", i 
n putrezit un picior dé la ροᾷ". 

| Dativul. desinential. dezvoltă, în cîteva p UNE 08-΄ 
reoum fixe, o funcţie semantică locativá,.Prin relaţia. direo- 
tă, nemij]ooiti, dintre νὰ gi substantiv; construcția se do- 


μας FUN 


| σι κκ J priis μας unei. ionis tri afag bre. a. 
E  Bubiectului voraoitér,. cel mai adesea de. enervare: "Stai. Loenigi!", 

s "Du-te, ας αλα” ete. TE OPERA S τν 

 Vocatival este,. Soéinte. de. j toate, prin el μη ο 

ET caraoteristicá a limbajului oral, al. căzut apecific 

JEMEN constituie. dialogul.. Tn pilus, el. prezintă. gi o.Serie de | 
particularităţi. în raport cu-formele gi. intrebuintirile pe ` 


ο "ease. le cunoaşte ο” αὰ intervine în limbajul. Boris (în stilul | 


aüminietrativ, de exemplu, sau în cel publioistio): 


| "Are ο gamă extrem. de. amplă. de ^ermoni faceţi toni.-e care 
"diferă: e introduc $n enunţ diferențieri. în functie. de rela-. 
"Ὅ419 sociale dintre interlocutori, de. atitudinea subiectului 
Oo vorbitor, de. mediul. socio-cultural în caro se desfăşoară 
‘comunicarea; vorbitorul are. de ales, intre substantive ca . | 
, none, bado, wnchi, mos, tante, πᾶξαρᾶ, dom, dompisoark,doanná, 
. &oyaríg, getătean etc. sau interjectii. păi; mă, bă. etc.,even- 
O tual, pronumele tu, acesta din urnă: Bpecific mai ales. comunicá- 
Dori interfeminine, Dintre substantive, unele rămîn invariabile: 
. pos Vasile, bade Ioanesaltele primeac forme de vocativ sau 
Ὃν nominativi unchiu' Mihai. sau unchiule Mihai, domnu! Popescu, 
- domnule : Popescu; tovarăsu'Ciprian - invarăge Ciprian etc. 
Substantivul dom apare frecvent în formă. nearticulatá gi, 
| destul de adesea, chiar cu structura fonetică redusă dom > 
. Dom'Popescu. Instrumente. lingvistice ale constituirii cadru- - 
lui relatiilor interumane în momentul. declangárii procesului -: 
de comunicare, substantivele dom gi. tovarăg diferențiază gi 
în detaliu limbajul. oral de. οὐ}. aci, . 1n limbajul scris.ele 
prezintă la vocaţiv forme proprii, . desinenţiale: "Tovarígo 
- (domnule) . Popescu (director, . ministru etc.)". În limbajul: 
oral: predomină . forma omonimá cu nominativul' articulat: 
. "Toyarígn' Popescu, s” T "ovarigg! ἀλχορέος...". Întrebuinţarea 
: formei apecifice. οὐδ᾽ în” legătură sau cu natura relațiilor ..- 
-sooiale (2n primul. rînd, de serviciu) dintre. cei doi protago- 
| nigti Sau ou. anumite stări afegtive. ale. vorbitorului, cu ati- 
NE. tudinea lui faţă. de. destinatar.. In „funcţie de aceiagi. factori 


ο ο diferenţiază . vocativelo gi prin. ‘accent, intonatie gi tempou 


Mal vorbirii: accentul pe a şi dezvoltarea unui ritm sacadat 


Mr o atare. de. ως. sau ο > atitudine de SU AP LEN 
’ pet "Togarăşe Ștefăneacul. ο". Un fempou. rapid, cu o.pronunta-. 
5ο iprecipitatá. mai alea a.finalului cuvîntului: "Tovaráge. di- 
rectori..." este determinat de.teama subiectului vorbitor οὔ 
persoana dorită ca destinatar al enuntului ar putea să nu între 
În, procesul de comunicarüs 


-. Deterninaren 

` Determinarea. caţegorială, prin artiool hotărît. sau 
nehothrft,.a.substentivului situează. în opoziţie limbajul 
acria.gi col oral, fie prin planul exprosiei, fie prin cel 
semantio. Diferenţele. de expresie le introduce mei ales arti- 
colul hotíPit..La nominativ-acuzativ, în limbajul oral forma... 
de masculin depinde de relaţiile: sintagmatice în care-substan- 
tivul intră. Mai precis, depinde. de structura fonetică a cu- 
vântului următor; articolul se. pronunţă c$nd termenul care 
urmează începe cu o. vocală: Elevul aceata, studentul acela, 


` skeionul albagtru etc. Cînă acesta are însă ca iniţială o. 
. congoaná, gi mai ales l; articolul hotărît. ] nu se mai reali- 


z9a2ü în vorbire, iar funcția sa o preia. vocala de legătură. 

n? -Slayu'din banca a dona, exeionu'lui etc. Acelaşi articol, 
cînd eată întrebuințat .proolitic là genitiv sau dativ are. 
forma populará 13": "I-am dat 1u Mircea o: σή sau dezvoltă 
în finală un i ulíPa-scurt, $ 


i Instrument. gintactio i PENT vasi; articolul. po- 
sesiv-genitival prezintă mai ales în varianta popularí.a 
ligbajului oral forma. învariabilă a: "Era un gíÍnd mei.veohi 
, A tatălui οὔα...”, Formele. de masculin singular cunoso 8οα- 
leagi oonditionÁP. ca gi articolul hotărît propriu-szist 
"Creionul albastru £d, acestui μον dar μα, 
1α(1). ifiroea". cu ^ E 


.Anticolul DehokbsA. PT RE PRI limbajul oral de... 
cel sri printr-o mutație funcţi onal-senantică; în împletire 
ch elemente de. fonetică gi. de prozodie,. mei. ales forma de.,. 
singular nominativ-acusativ exprimi.superlativul unei Sonde 
rănasă in sfera pen piei "A fost Ba ngoil" 


μι ONE a rolului hotărâtor pe care $1 aro în 


|. eémunic&rea orală limbajul popular - - este registrul. amplu al: 
=. mijloacelor de “exprimare : a. gradului: superlativ, a. superlati- 
ου... μον. mai. ας κ) de cel De 


E MERE unio - κ φάρου foneticei angist P „vocalei ο fati fms 
-: monBăăăl .. HCM ἐν 

pop ο mijloace - worfelogice;- μμ s: μι. 
^ "morfem. decít. abatractul, foarte apeoific aspectului literar. 
το al'limbajului. soris:. pres şi tara. Primul adverb introduce ^ ` 
/ "frecvent. gi.o. nuantare: &übieotiv, sugerână Ὅ- anumită atitudi- 


7o ine a Bubieotului vorbitor faţă de obiectul apus! aprecierii: . 


"8 preg scump! , , ," ο So mai adaugă: numeroase expresii de tipul: 
Ens ο de, Remsiponenit de, mespus de (f£rumonh; 

- mijloace norfo-sintaotioo: reluarea în. formă de... 
Ὁ: genitiv. Seu de acuzativ. a. unui substantiv: . frumoasa frumoage- | : 
^. lor, degteptul degteptilor, istet intre isteti etc. Structurile | 

ον eu acuzativ, corespund unut superlativ relativ,. Insotind üiver- 
ET adjective, adverbole bine gi ríu- oscilează. funcţional. în. 
o ire un raport. sintactic dé: determihare. gi o relaţie categoria- 
E când 191. estompează. propriul. sons lexical gi. pot "deter- 
mânat. adjective cu conţinut lexical opus. chiar: urâtă bino, 
J^ frumbagá kÉg,nebuni. rău. Humeralele ο dată, în: construcţii . 
, precum "El da, p dată om...", gi jumătatet "Era ηρώο η | 
: Sata", exprimă . auperlativul" îngugirii. oonţiâută. în. .$asügi 
i semantica substantivului cu care formează sintagmă. 


P - imijloscó. )-aintecticet. sintagmo formate. .din. două - 
muntean CEN logate? prin prepozitia doe, dintre care primul. 
exprimă . substantival. o-însugire, situatá prin aceasta la , 
Eso; d a. aubatentivului.. " guborăonat": o. pinunitie de copil”, . 
"o. frumuseţe! de fată; propoziţii. ou sitrücturü relativ. gto- v 
A ^ geosipka "in întîlnit” un loo cum nu so mai afli” "Ion e un or 
^. QARA DÀ. i ELEM EEF Loosst itia: &ódalitáte y | 


I 
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ascunde 9 relaţie semantică specifică superlativului Felativ. | 

τῳ mijloace poetice, . Se întrebuinţează frecvent câteva 
1nagini, situate semantio între comparaţie gi metaforă, . oare . 
exprimă superlativul unui număr vestrîna.de insugiri sau. 
stări, în general, umane: fog, imaginea .cea mai. abstractizatü, 
| putind: exprima. superlativul chiar al.unor fnsugiri contrarii: 
- frumoasă. foo dar gi urâtă foo saù, Ζρο. ἆθ urâtă (frumoasă) , 
degtapt Zog gi mai alea foo de deştept. Cui, tură, eritä 
exprimă intai id stării de bețiet beat (s-a îmbătat) | 
 SrÀtÁ. 5m 
Pronumele gi flexi p 
In tntrébuintarea di foritelor. ontogorii de pronume esteo 
specifică limbajului. oral depăgirea plenului lor semantic. . 
abatract, funoţional< "reprezentativ". Aaţfel, în varianta poe 
 pulară (esenţial. rurală) ,. pronumele el, dânsul, dumnealui. sau | 
"Al mon nu mai. exprimă doar categorial o persoană a treia, 
(seu 1924) ci primesc frecvent înţelesul de "bărbatul meu", 


| Pronumele nehotürft unul, una concretizează, o dată | 
ou. dezvoltarea unei atitudini dispretuitoare, abstractul.nede- 
terminării în ideea de 'lipsit.de importanţă, valoare eto.; 
persoană care nu merită atenţie, sau. căreia eu nu-i acord | 
nicio atentie': "Te-a căutaţ ung'Talpalaru..."..Aceeagi atie. 
tudine de.dispret, mai accentuată,- o exprimá adesea; variante- 
le formale populare şi, mai ales. -egional-muntenegti ale.pro- | 
numelor demonstrative: ísta, ăla, asta, niae Posibilităţile 
lor expresive vor fi exploatate mult de I.L, Caragiale în 
acrierile inspirate din lumea micii. burghezii; mai ales prin | 
„ articularea lor subatantivală: 9.βἷΏ» un Éla. 


Rüm$ne specifică limbajului oral gi.în afara vreunei 
atitudini afective sau întelectuale,. forma ggta, ou o. freovene 
tă ca şi absolută, în raport ou aceasta, gi întrebuințată. 
adesea cu sens neutru, concontrînă în aomantica. sa. conţinutul 
vel întregi fraze, exprimată eventual de interlocutor: "Asta 
nu mi-ag . fi inohipuit-o ημών 


. - Precventa întrebuințare 2- E ἜΜΡΗ demonatrativ 
de apropiere santa stă în lemătură gi ou neginormizarea în! 


^ eee Dg Manes. d. e E ος den 


i DT ex i adaton fas matase de. | elaborare: m nitore. e. mad enwais: a 
^^ opwitmul mai Tapið al vorbirii; impune prezenţa ajutătoare. '8 pros σα 

mumelui: $n: looul vnut euvfnd, pe. moment "neglisit",. 883 $n. tintarcan 
"unei legături. do idei, pentru. moment nu “tocmai: ολα. Mi-a 


NAME ak. aduce ee Rain, cun ui sioe". ας FA 


` Pronümele ae politete prezintă: 5 gen. mat. ampli i ae. nO 

RET. astoriti gi unei mái mari. oiroulatii.a.formolor pope 
(o dere La regionaler mata» „dumneata  dumoavosată eto. . 

dp  Aoestea sint. încăreate,. totodată, eu: diferite. emoții 
ete o dia care. orientează. distribubia. lor. Porma - 
υπ α do exenplu, .oxprogio noutză. a. relațiilor metale, 
- ide servioiu, sau. ocazionale,- poata- {4 înlocuită _ ão- -dumasta ^— 
da endis efooiivo deosebite: mânie, indignare eto. 


- 


e ἽΝ floxiunea pronominali, mai. mult. decât $n. ax RA 
μας exprimarea. analitică. a-cazuiui o domini pe. -06a sinteti- 
"oñ. Dativul pronumele nepersonale, gi în special al. celor. 

- melative. gi. nehotărtta, ss. exprimi. fa. limbajul orel.aproape-. 
 Sotüeauna prin propoziţia morftem-la: -la sara, la toti, lanie 


.— meni atest. “Ai grijă să nu spui Ja hineni!"; ."Am.dà. latoti 
"efte un măr“ ; ο ὃς să ne vină rîndul 14. flecüre" "eto, 


is E à 
ρα s desvoltaren: cop fiti de. pertvenk,. MES: ομως 
μμ ρηκ ως peracană. granat di-protagonist gl . . 
 "aomunicirii 1ingviestios:- «παρεις ku aro. "e planil logico-Se- - 
 — "mentio, 6a termen de: referinţă, nu pé interlocutor oi. pe însugi . 
E subiectul. vorbitor; forma. apare: în. oonstructii megativei. 
"Niol tu casă, nioi $u- mană. οσο” »-0a xeflez- lingvistic- al unei E 
-. é&numito stári de apiPit, de ebütrastaro, eel mai adesea. 


- mtt em 


ον 614. 4nterlocutorul. provoacá vozbitorului ο. anumită 
“stare. sufletească! supărare, minio, indignare. otc., acesta,..- 
 Subieotul vorbitor, întrebuinţează pentru persoana a Il-a pro-- 
numele ĉo- persoans a III-a, ea gi oun gi-ar închipui. &à alt : 
- intezlooutor, pe oel roal- Srensferináu-l in.situatia de ."obieot" 
Md commiciriit "Bu 1. verbesa lar ολ so ocupă cu εν TS κ 


NA. e$. privegte. sonantica funcţională a-oazului, estu 
apecizis lígbajului pepular ; i jel veni mio 


ο 65 estfol de explisatii,.."j μη α΄ {854 lua odată. 


- 


-- - 


- 60.- ο 


 Eumeralul .. | τας 
1 Ia: Mă Sita i ρα κώ, "obieotolor", numeralul. 
me ebte- proferat celui ordinalt secolul dinlzool,: anul 
dbi. (49 atudii), etajul sira, premiul troi, capitolul aa. . 
6î6,. Ta ultima” vreno,tendinta "iv. £nlocuiré a numeralului erdi- - 
nal cu cel. cardinal corespunzător din Tode oral treco gł 
în limbajul soris, 


"A a. Mai. multe munerale. t ΜΉΝ Slava plenul lor 
NA concret, limitat numerativ.. Astfel, numoralal. două. 
concentrează. frecvent. în. semnificaţia sa gi substantivul "πα. 
márat", conținînd, eventual, -şi. ideea de'junătata!: "Sog ^ Ἢ 
rupt în. două." în limbaj - familiar ajunge pînă la. βδαδο]͵ de 

j nuns. indefinit de. lovituri’: “Tti traglvroo). două. me 
Intrebuintate hiperbolio, 2_auţă! sau. «5 πάς exprimi gi-în - 
formă de singular aceoagi idoe de multime nedeterminată, πι 
find, însă, o.altá atare afectivă, de.züdürnicigt. "Poţi sk 
Bal aştepţi gi o gutí de ani...",. "Poţi să citegti şi dee 
eui (de 2 mie) de ori, tot  acó8a-i;, ." 


Mex Numeralele intti gi PE O adosea nu. 

ordinea. obiectivelor oi: eu Sia lori "Am bínt.un. vin. 2lega- - 
niji. Am. găsit: un vin a-ntíia/ în limbajul. familiar, . numera-. 
lul gl- doilea. reflectă poziţia defavorabilă unei - ME sare τ 


ΤΉ "Te Me ete λα ἀκκοῖα. ien iii întâi, up: nd 
Pul.numeral: ordinal întrebuințat aici, -concentrează froovent 
În semantica. sa. şi numele. lunii: "Mihai vine. pe intii..." Se.. 
însoriu. în 8069891 modalitate şi numeralele cardinale indicin3 
alte date ale lunii: "Primul examen Îl am po opk? i 


0 serie de. mumeralo. cardinale compuse οσα, în 
limbajul oral. forme modificate fonetic, ,”reduse”, «λα. raport 
cu celo. din limbajul. soris paigpa, oingbDe, Bnispe eto. sau 
inaprezece, aalaprezece, saigool eto. Mài ales cea de α.. 
loua serie de. forma conaurează, în limbajul soris, pe-cele.. 
impuse. ca. literarst oincispregoeoe, mauenprezeoo, gageneoi ete. , 
are prezintá frecvenţă absoluţă doar în sfera tehnică à 
— p SAE Sau a celui ye 


σσ ο ue e But ο ος U 
ue. parte. din. gartioularitiiile 1 flexiuii verbale: Ter 
dant orală, etib în. cadrul limbajului popular, eft gi. ^ 
^in vorbirea cosidisn: genierali, . se gituenzk în planul.. Peai 
0. altă parte, mai mare, în planul. semantic. al. diforitelor sa. 


ας gramaticale, ta primak rínà, timpuy gi module e 


| “Vele dintii: stan fn. ogătură eu. Dita vorbirii. PT eu. ; 
fer Tiria de. eonditioniri de. fonetică. sintaatică, Aetfel,"prezen- 


E indicativ al Serbalui. ai prezintă froovent:formo. prese = 
0 eurtate caro, po de e e parto, „împlică un"eonsun" redus deo- 


τη “pi. cânta, cînta etos, 9. 8E. cânt, otoo} varianta. eu. 


^ energie. arbioulatorio. lar,.pe.de- alta,. gi deritînă din. aceasta, . 
,, 99 constituie in- unităţi, .fonioo, . de. pronunțare. gu accentusle, 
aa termenii vecini în plan, aintagmatiot. "Spune-i că: Buza 898” 

gui" » "luci nimeni. 810171? ^ Viitorul cindagte. în limbajul | 
oral, fai ales ca 0 onraotoristicl definitorie a limbajului Nw 
. popular, forma. construită. ou auxiliarul. TENIEN ani βᾶ oint, 
form. care tinde. să. treacă şi în. limbajul: &cria.gi chiar” EA 
„să devină 9.8 dous fornă do viitor în linbe.literarü,.In. meets 
661441. timp, atît această. variantă, . ett. gi. 988.03 guxiliarul  - 
LET Σολ, prezintă diferite. forme. fonetica la. nivelul auxiliaru- .- 


-o 


το avriliarul: n.BYoà presintü.redücoréa auxiliarulni la o singu- 


στο τα formă o, péniru toate. persoanele: p gí oni, 9.68 cântă, | 2S 


ο 2Á cintüm eto. , intervenind uneori ò alti formi, pentru. 


|. ,.peraoana & JII-a. plural, provenită, însă, de la anxiliarul 


.  &.Yol! p ni àinte/oP n5 cînta. „Porma populată do viitor.oi cînta . 
. eto. caracterizează. şi sintagma” prezuntivului care, -ftn limbajul 


-»''.θρα]γ. prezintă „nai. ales acoaţă_atruoturăt viitor. indioatiw + 


gorunsiu/participiu: pi.f1.ofutind/ointak eto. Prezumtivul | 
prozent . al vorbului'g fj; AAai.ales-óind éste. întrebuințat 

oopulativ,.lesi,.tn general. subînţeloeaă tena de gerunsiu: 
"J 9-44 iim de neg veni. ο οἳ 


| .- Papalol. eu 8intagma Pórfootului .Oempus, eid miti eu. 
λεω. A aaa Bm. pleonk, -unele. verbe. de migcsre..exprimá 
3n. mod. freovent' acelagi- Gen. gramatical: prin auxiliarul. Ai . 
: Boso nk caută cita sea că-a plecat in rip s μμ 


E 


Ld 


2:62 e. 


diis construieşte FN paei I de η mai 

mult.ca perfectul. aceloiaşi categorii de verbet "Cínd am 

, ajuns noi, voi eraţi, deja. plecaţi”. Aceste modalitági de | 
"exprimare a color două. timpuri, mai. puţin abstracte, se die 


 "ferentiazü de cole. literare, printr-o ugoară mtaţie semanti- 


| cá: caracterul. prooasual. al. acţiunii. verbale. eate convertis | 
i în atribut caracterizator al subiectului, — 


„Una din particulerititile floriunii verbale în limba- . 
„Jul oral esto dată de marea freovenţă a. insotirii: verbului . ou 
,Uun pronume. reflexiv; mai ales. în. acuzativ, dar gi în dativ. . 
în structura. acestor sintagme, . pronumele igi depăşeşte. ou mult 
funcţia 8a morfologică, de instrument al pee reflexi- 
vă, reciprocă sau pasivă, .  . 


O parte din aceste verbe: ν. aie. me: δι ὡς absolu- 

. te, componente specifice lexicului popular sau familier: a se | 
' atni, a ge aniorcăi, a 89 văicăpi οὖσ. în flexiunea acestora 
Pronumele reflexiv este o permanenţă, Există, însă, un παπᾶς 
cu mult mai $nsemnat de verbe. care „prezintă în paralel formo 
pronominale şi forme nopronominale. τν sintagma verbelor pro- 
nominale (pronominale. relative), pronumele reflexiv este απ 

"nodifigator" al sensului lexical sau.al planului semantio 
general, Ía raport cu verbele fără pronume = în-multe ca- 

zuri Bingura formă întrebuințată în aspectul îngrijit al 

Ξ ` limbajului scria - verbele. pronominale dezvoltă sensuri. die. 
"ferite: a mo trece ( o rană): 'A se vindeca! "8.50 lua (după 
cineva): 'a porni în urmăriro'; 'a.imita', à ne proatii 'a. 
deveni proat','a face o serie de^ gonturi; — ale fedet 


eos a se, .aluàge,8" 'parvoni' .8-8οποᾶ.΄ < ) 
in. dg de legătură cu 0 relaţie mai atrîneă, fn limbajul PF 
Íntre exprimaréa unui conţinut denotativ gi exprimarea. unei 
stări afective sau intelectuale proprie subiectului vorbitàr 
în momentul oomunicárii, pronumele reflexiv devine frecvent 
instrumentul unor mutații somentioe interno refleotind_ şi. 
sugerând cel. mai adeaca.- participarea. intensă a Bubieotului 
gramatical la actiunea νά... EAR 


* 


= 63 = 


BURSĂ 8-89 inoeron, ABA omorí, a ce cobori, a sa vide, 
azgi xido etc. Aceste verbe ar prefigura ceea ce unii lingyigti 
cred cá ar putea fi considerat diateza medie dinamică: a 


0 alti categorie de verbe refleotü caracterul. cone. 
oret al limbajului oral; ele se. impun prin expresivitatea lor 
plastică, derivînd din suprapunerea unor câmpuri. logico- 
semantice. relativ bine delimitate în limbe literarăe Expri- ` 
`- mind acţiuni care nu.ge atribuie, în mod obignuit omului, . - 
aceste verbe 69 întrebuinţează numai la pórsoena a Il IIl-a gi 


' nepronominal $n limba literară. in limbajul oral, însă, 


varianta familiară, ele. Be. construiesc pronominal- gi la toato. 

 persoanelo,. conoomitent cu o anulare. a, granitelor logico- 
semantice: g ge miorlši, a go mieung, ÉlR1, g ge. 

acârtâi etc. Prin înscrierea $n sfera semantică. a umanului, 

o dată οὐ intervenţia pronumelui. reflexiv, aceste verbo 
concretizează plastic o anumită atitudine a subiectului. vorbi- 


. tor. față de autorul. "acyiunii", care e, de cele mai multe 
ori, de ironie,  dispPot 666. 1 


.. Preferinţa- arătată μη ΚΡΉΝΗ cu pronume 
we Ind e în afara categoriei do.diatezí, determină apariția | 
pronumelui gi.pe.líng&á verbe intranzitive. care nu-l. ţolerea= 
ză sau.pe lîngă. verbe tranziţive, dar caro în limbajul soris 

Ἴθι refuză: e cazul, mai ales, al verbelor. a oxinka gi a me- 

το pita, în anunţuri Bheoum: Ruse merită, nu ge există. 

l . Ca ingtrument morfologic, pronumele 89 domină. 

auxiliarul g fi în. construirea. diatezei pasive.. In unele. 

atructuri popülare,:mai ales de -întrebuințare familiară, a- 

| ceastă formă de pasiv, prezentá ín general numai la persoana 

a III-a, cunoaşte gi celelalte persoane, gi.mai ou seamá, 

. pebăoana a. ll-a:."Egti degtept.dar.nu te canti..." , "De.ce nu 
39 onutd la un. doòtor?"; constructia. esto, de fapt, Pozulta- 
tul unei. concentrări 18 merinum a "Vier Nnphondáti Eşti 


etai —w— πο gi unele. ccnsizuo- 


mm áo reflexis, 9859 se.indopürteazi, insi,.de.refloxivul 


obiectiv, în cere, edisă, pronumele să fie ipostaza de 


obiect a aubieotului: "So creda maro gi tare”, 


Poarte frecvent pronumele se intrebuinteazi, numai 
la persoana a.lll-a, ca instrument al nedeterminárii, când 
poate însoţi. gi verbe intranzitivei "Se funsază (xorbeste) 
cam mult aici”; "Hu ge nai inseste", Hu ge moare din asta, 

Nu ge trálesto mai rău dar nici mai bine etc. Prin. asemenea 
construcţii. care ar putea fi considerate ca. reprezentînd. 0. 
diateză impersonală, gubiectul. vorbitor. evitë. duritatea. expri- 
mării directe a unei nemulțumiri sau Jena mnei Pefirinte 
determinate sau alte atitudini, | 


La diateza activă, mele verbe care nu pot. avea; ah 
motive semantice, complement.direct personal, sînt adesea. . 
μωρο“. = cesi taie i 
încăroaţă- tiv, exprimind cel mai frecvent o atare do.iriv 
tare cauzată vorbitorului de interlocutor sau de .o altă persoa- 


nă, oontíne mai ales un pronume personal de persoana l, cazul 


acuzatiwi "Βα πᾶ Ἐρδοο ὅπλ, 18 cap» se”, "M-a bodogínit tot Sruni 


- Mai rar se întâmplă fenomenul invers;. în anumite 
‘condiții afeotive gi intelectuale în care se află subiectul 
vorbitor, unele verbe 101 pierd pronumele reflexiv, semn.al ... -. 
valorii lor subiective! a se temo, a ge chinui, ase migceg eto.,- 
al intensitátii participative! a ge gîndi οἷο., al oaracteru- 
lui impersonal: 89 41099 etc. 81 chiar al sensului reflexiv- 
obiectiv: a ge îmbrăca, a 89 încălta etc. Forma impersonalá 
Zice, nu prea frecvenţă, este o prelungire în limbajul popular τὸ 
contemporan a unui fenomen arhaio,. generalizat, .. în.limbajul 
oral, $n forma concentrată cică (din zice. că): Enunţul "Cică. 
vine azi în inspecție..." se mai rostogte uneori gi "2109 οὔ. 
Vine azi în inspecţie. .."; subiectul vorbitor ezită între 
indicarea exactă a subiectului (autorul informaţiei) gi.situa- 
rea lui în. nedeterminat, fără a atinge nici sfera de impersonal 
cuprinsă în 89. 2199» „nici atitudinea de detagare caracteristioá 
adverbialului ολοᾶ. In acelaşi. sens se mai înacrie ο ea şi 
verbul agorte: "Serie (in ziar, la ziar) cá va da brună. e 


θεών» nepronominalk a verbului apară 
11 introduce în sinonimia cu popularul a gocoti gi cu liters- 


rul a orede, MM acoastá serie. τ ΠΝ. aM 
. area unui coeficient de îndoială sau numai preoouparer 
i "Gindesíi că-i bine aga”, 


Pără pronume reflexiv, verbe subleotive a2 ^ad ^ 
teme, 8.89 chinui otc., exprimă ο deplasare a. accentului. se=. | 
mantic. do la sfera subiectului la oea a obiectului acţiunii. 
(de fapt, stării) verbale, în Legătură. cu atitudinea. subioo= . 
tului acțiunii (de fapt, atări1) verbale, în.legătură cu | 
© atitudinea gubiooctului preocupat în mod deosebit de "e 
„exterioare: "Ion o temo foarte tare pe. Ioana..." ; "À chinnit  . 
„o viață ca găsi oreasoá,,." Aceeaşi deplasare. dà. accent. semi fi- 
cativ gi de interes al subiectului vorbitor caraoterizoază. . 
9i unele întrebuinţări la diateza sotivă.ale verbolor între- 
buințate mai frecvent 18 diateza reflerivü:. "Eu apo ce íincíl- - 
 AiRaaa”, "Ιποσαοᾶ ceva mai gros...", "Igi piantina dostul de 
rar párul gi aga destul de $no$16it...". | 


Folosirea fără pronume , la ia dia ud η a. 
unor verbe precum. Β. 88 misoa, & 89 feri. etc., refleoti o sta- 
xe tensionalë maximă, de ἠπάαρηᾶσθι "Migeă de-aicil" (sau | 
.. numai' "Migohl.,,," ) sau de spaimă, în faţa unui apropiat peri- 

col pentru destinatar: "Porogto!...", stare de tensiune care 
determină. concentrarea intregii. enekgii de articulare pe 
verb, purtătorul senaului lexical, Fără. pronume; imperativul 
 £erestel asigură o mai rapidá reacţie din partea ως ος 
lui in sensul urmărit de emiţător, 


Modul si timpul P. 
. Comunicarea pe cale. orală. a. “cau dei Mngyistio,fn 
conditiile create de prezenta ambilor. protagonigti. gi de. 


. determinatele psihice gi intelectuale ale acestora, impune o 


^ Borio. de. parţioularităţi ale flexiunii verbale 3n interiorul > 
| celor două categoriii 


- frecvenţa mai riăicată | a unor forme tl sensuri. 
 modalo gi temporale, 


~ estomparea Pui Sage sii rae E 
o mai Meta polisemie gi sinoninie oategoriali, 


„Aceste particularităţi derivă, în parte, fiecare 
din eii caracterul oral al comunicării, . dar intr-o măsură 
nai înaeanată 99 dezvoltá una din eealaltá,. 


P = - Caracterul. de. dialog al comunicării. orale, aflaren 
în. we a protagonigtilor impun o. mai. mare: frecvență a 
inperativului,. care dezvoltá un registru amplu de nuanţe, pe 
cíind.de. 18. blânăeţea sfatului la duritatea ordinului, în . 
J girínsá „legătură. cu temperamentul. gi ou stările afective de 
. moment. ale: subiectului . vorbitor, „pe de, ο parte, cu. atitudinea 
lui faţă de interlocutor, pe de. alta, In acest proces de Ἢ 
nuanfare a planului εἴα semantic; imperativului propriu-zis i 
8ο. alătură frecvent indicativul, ine G TAN gi, mai rar, 
optativul. | 


i | Yariaţiile senentic-afoctive ale αιώνα μα 
FÉ" $n primul rînd de nivelul lexical al enunţului gi de. 

cel fonetic sau, mai exact, ;iprozodic. Subiectul vorbitor alege . 
dinţre: verbele sinonime pe acela care se potrivegte mai bine 
atării sale temperamentale. permanente sau. trăirii afective din 
momentul vorbirii .gi-gi Pepertizeazá energia de articulare gi 
pronunțare a componentelor enuntului în functie de.aceeagi Ἢ | 
factori. Imperativul pleacă! , din propoziţia "Pleacă de-aici!" 
9 mai dur'decîţ du-to!, iar stergo-9, gi prin caracterul. său 
familiar gi plastic, e mai dur decât amândouă, Forma du-te, 

apoi, (ca şi pleacă, de altfel), poate acumula (gi exprima) 

Ὁ mai mare încărcătură tensională, cînd concentrează pe ailaba 
 verbalá(verbul pleacă, pe silaba iniţială) cea mai mare parte 
din energia articulatorie: . "Du-te gi să nu te mai văd MAT. 
‘aau igi poate atenua la minirum atitudinea "imperativü", când. 
enorgia de articulare este repartizată în mod. egal pe întreaga . 
Suprafatá a semnificantului enun$uluir "Du-te gi-mi cumpără 
bilete la teatrul”, 3 


| A SIntrână fn ών cu now viitor ativ 
nai ales.conatruit cu ο tit, 
, lui înlocuieşte duritatea "imperativü",de natură afectivă cu Ὃ 
hoţăriroa rece, de natură intelectuală, căreia destinatarul 


simte că πα. 4 se poate sugtragei: "Ai aX plagi, imediat. acasă- 
gi ἈΝ ca quoq — Pepelea prosentului 


--..67 - 


indicaţi? apropie mult, sufletegte, pe interlocutor do gubioc- 
tul vorbitor; "porunca" ia pentru cel dint$i forma unei comuni- 
. cÉri enunţiative în legătură cu D acțiune pe care el o are de 
dus la canst "Ie duci, acasă imediat gi faci ce ti-am spuslt, 


| Intrebuintarea conjunotivului prezent însoţeşte duri- 
tatea poruncii cu sugestia (expresia). indignárii sau numai a 
unei stări de accentuată nemulţumire a subiectului vorbitor 
„provocată de interlocutor sau de o a treia persoană: "Sá-mi 
- Bbui imediat unde-ai fost piná aoumi* » "Tu gä fagi!“ ,"să 
vină amândoi la minel” μνῷξ po 


Matatii în sens invers se. produo mai rar, imperati- 
vul depágindu-gi doar sporadio planul semantio specific; el 
intră în ainoninie ou indicativul prezent, a cărui semantică 
o exprimă, mai ales cînd subiectul vorbitor narează deapre 
^ Biltuatii care i-au fost la un moment dat nefavorabile: "In 
condiţiile astea, mai cîntă dacă 311 dá mina..." sau în care 
s-a angajat mai mult pentru. cá nu era altă soluție: "Si cínd 
am ajuns acolo, gpucă-te, băiete, de treabil..."; aubieotul 


vorbitor vrea să atragă de partea sa, pe interlócutor, într-o 
` atitudine de solidaritate afectivă. 


x 
x E 


Dintre νὰ verbului, prezentul indicativ, forma 

: verbală cu cea mai mare frecvenţă în limbajul oral, are indiscu- 
tabil ragiatnrul Semantic cel mai bogat, acoperind funcţional 
toate cole. trei perspeotive temporale: trecut, prezent, ἘΝ. 
preoum gi valoarea de „generalitate, 


De sea, suprapunerea prezentului verbal cu prezentul. 
. comunicării, lingvistice, chiar dacă e.cu mult mai frecvenţă deoí 
în limbajul soris, se realizează într-un număr limitat de si- 

tuatii, în stilul conversatiei zilnice, mai ales: “Mă duo la 

- facultate," ; "Vin de la bibliotecá" eto. Se intelege, apoi, că 
gi în..acente âazuri, suprapunerea ebte relativă, datorită ca- 

raoţerului. aspectual. al prezentului, timp durativ.gi imperfec- 

tiv. În general, prezentul acțiunii verbale depăşeşte în fn- 

tindero TEL AA 40257303 lingvistio. Loebmă B Anat. de - 


| Mia. din πώ εαν la. un referat" exprimií.o aciu- 

no. începută. încă înaintea declengirii actulüi lingvistio gi 
care va cantinua. gi după aceoa, dacă nu intervin alţi factori, 
care să próyoace întreruperea ei, 


Foarte frecvent, prezentul “ina i să vui ca ιό 
sau.a unui timp: trecut (mai alee perfectul compus) sau a Yiito- 
rului Το 

mmi 

Cînă intervine în Pos deu, comunicării Mingviatiss 
perspectiva naraţivă, subłeotul. vorbitor plasticizează disocuraul, 
dinamizínd gi sensibilizind imaginea evenimentelor petrecute 
în trecut.prin situarea. lo» la.prezent. Această anulare sau 
“numai trecere în umbră. a. opoziţiei categoriale prezent-ürecut, 
spontană în limbajul. oral, elaborată în cel scris, cel msi 
adesea, stă în legătură cu retrăirea de către vorbitor a fapter 
lor naraie $n momentul denfăgurării comunioări1 1ingviatio5; 


determinind acelaşi fenomen gi la doi.pro-. 


tagonigtii. comunicării devin spectatorii evenimentelor poves- . 
tite: "Intru atunci repede în sală, 11 conving pe Mihai să . 
vină cu mine, $1 luăm gi pe Mircea şi plecăm împreună la meci", 
Cînd age reproduc, în vorbire directă, spusele. unei terțe persoa- 
ne; se întrebuinţează frecvent, în locul perfectului simplu, 
prezentul verbelor de sigegot "Am aet ne el gi l-am 

güsit $n grădină. " 


: ΚΕΝ ΜΝ ὁ prezentului cu. valoare de viitor. pare. 
să depăgeaacă prin frecvenţă întrebuinţarea viitorului însuşi, 
în raport ou care exprimă un grad mai ridicat de certi dino: . 
"Miine am examen", "Ploc pente două săpt la ei etos 


Dacă această polisemie gramatio a presentului πα Ἢ 
diferenţiază în sine, ci mai mult cantitativ limbajul oral 
de tel soris, fenomenul invers, al polisemiei trecutului gi. 
viitorului e:o particularitate definitorie a limbajului oral, 
ca $1 absentă din cel scris (ou excepţia stilului boletristio, ` 
care NO an însă, procedee gi din limbajul ora), Ἢ 
Perfectul com t. pentru situarea - 
acţiunii unor verbo în prezentul comunicării verbale, mai. 
Precis, în momentul începerii sau al terminării unui dialog 


e. 


"V-am palutat...", "Su am plecat." sau chiar "Su am gi plecat.” 

i Mai cu seamă "opere de migcare sînt. întrebuințate astfel în: 

= stavo de mare grabă, reală sau numai simulat. κ acest al 
doilea 652, prin perfectul compus, subiectul vorbitor. paro a 
„vrea să-l datermine pe interlocutor SÉ acţioneze într-un 
anumit sens, «9945 de ol, eventual să ia mai repede.o anumită | 
hotărîre, Fapt st: că, dacă reacţia interlocutorului. întârzie, 
întârzie gi transformarea în realitate a planului semantic . 
„lexical al verbului, In anmite condiţii, mai ales de natură 
psihologică, sînt situate, prin perfectul compus, în prezen- 
tul comunicării 15 persoena I-a gi acţiuni ale unor verbe 

caro, piu conţinutul lor loylioo-semantic πα. ar admite în 

dialog, la acenstá iormí temporală decît persoana a IIIS 
' sau, în cazuri deosebite, persoana a Il-a:.g tücoa, a adormi: 

"Ei, gata, am £íout.", "Sigur σᾶ amp πλ δι Intrebuinţat 
a8tfel, perfectul compu8' al verbului a tăcea concomitent cu 
situarea acţiunii în prezentul comunicării. - dialog o împinge, 


de fapt, gi în viitor: "Am tăcut..." înseamnă că "Din acest 
moment nu mai scot un cuvint", 


Valoarea de viitor ου ο putin 
frecventă şi ae. dezvoltă în legáturá cu.o serie de condi {1ο- 
nări logico-semantice, reflectind (gi sugerînă) o situaţie de 
“excepţia la care poate ajunge la un momeht. dat (în mod real 
sau numai din punctul de vedere al subiectului vorbitor) in- 
terlocutorul sau ο altă peraoană, obiect al comunicárii 
lingvistice: "Sá te mai ajut gi în problema asta, gi-apoi 
ştiu că te-am făcut om.", "Să mai reugegti gi la acest con- 


curs; piano ştiu că. tiza pus D-zeu mina în păr." 


E a τακθα' formei de viitor, mai ales (dacă nu 
chiar exclusiv) cea construită cu auxiliarul g avea pentru 
sensul de 'prezent', este determinată. de o anume stare de 
jenă sau de modestie sau de delicateţe, de discreţie etc. în 
“atitudinea subiectului vorbitor fată de interlocutor! "Am οὗ 
vă pog să-mi spuneți cum ag putea ajunge la gará...", Bou 
' poste exprima o stare de nemulţumire mult egtompatá sau masc- 

vă: "Am gë te pog să pleci gi să mă lagi singur." Această în= 
irebüintare caracterizează mai ales verbul a ruga gi un grup. 
resiríing do verbe ale zicerii: "Atunoi am pí te întreb ceva...", 


- 
m 


LM 
"Bi bine, am să-ți ADRs- fără. ocol, οὔ egti See 49 ar 
Sigur că la o interpretare mHatematic-exactá a temporalitátii, 
& raportului temporal între. realitatea implicată în semantica 
verbului zicerii gi cea a elementelor-obiect al zicerii, forma 
de viitor exprimă απ΄ raport de posterioritate, numai că în' 
durata nedeterminată a-procoaului de comnicare-dialog, această 
perspectivă de. CLIE se Persae în απλα atatea. 
- actului lingvistice i 


x x 


Polisemia gramaticală a imperfectului trece, ca gi 
cea a prezentului, dar într-o mai mare măsură, nu numai peste 
contururile din interiorul categoriei timp.ci gi peste greni- . 
telo dintre categoriile gramaticale de timp gi mod. i 


Inperfeotul afielii (numit gi al nodeatiiei) situează 
terizează mai ales verbul.a yoi: "Voiam. οὔ. te rog covas Τα. 
acelaşi prezent al comunicării lingvistice, confundat cu pre- 
zentul "activităților" desfügurate cu multă gravitate, eate 
_Bituată acţiunea (sau starea) exprimată prin imperfect $n jocu- 

rile de copii, cînd se instituie o stare de ambiguitate între 
real gi ireal: "Eu grgm.tovarüga (învăţătoare) gi tu grai Ἢ 
elevă.", "Eu eram mama gi tu erai fotija", sau "Eu eram fetiţa 
Şi te rugmm...". De fapt, pentru copii, după distribuirea ro- 
lurilor, deas devine "real", 


οὶ anumite situații afective, imperfectul 194. ETER 
caracterul său aspectual specific; din timp imperfecţivy devine 
perfectiv, intrând în sinonimie cu perfectul compus: "Nu gpu- 
Rean eu cá aga are să ae întîmple!?."” 

. Depágind limitele categoriale timp-mod, imperfectul 
exprimă, ca gi $n alte limbi romanice, în mod frecvent irea- 
lul sau potențialul, devenind sinonim al perfectului.potential- 
optativ, pe care $1 gi domină prin frecvenţă: "Dacă gtiem asta, 
nu-ți mai gpuneam nimio." 

Sinonimia imperfect-potenţial-optatir se constituie 


Hm. 


şi din perspectiva unei funcţii! semantic-stilistico dezvolta- 
tă de fiecare din cele două forme verbale în situații paiho- 
logice similare; ου gi imperfectul gfielii: (modestioi), opta- 
tiv-potenfialul prozent este sinonim gramatical prezentului 
indicativ "V-ag ruga să-mi. spuneţi cît e ora," 


. Alteori, potential-optativul verbului a wea intră. 
$n stia ti verbale prin care subiectul vorbitor. evită impe-. 
rativul, prea direct gi, de acaea, pres durt. “Napi vrea să taci?" 


Pe lîngă. gengurile gramaticale. dezvoltate. prin opozitii- 
le interne ale categoriei gramaticale a modului, regintrul. 
 Bgensurilor modale, concretizüri ale celei mai subiective din- 
„tre categoriile. limbajuluit modalitatea, este amplificat mai. 
nult gi mai frecvent decît” în limbajul acris,. de întrebuința- 
rea semiauxiliarelor, Între acestea, -unele caracterizează. 
numai (sau mai ales) limbajul popular: a.yrea;. de exemplu, 
expresio a irealului: "Am vrut sá.cad." Sau. a potenţialului: 

"Co voiai să faot", sită wei să Am "Ce-ai få vrut să-i: 


span?” 2d 

dmmumi JA ieu 

Limbajul don se caracterizează. printr-o mai. accentua- 
să interpătrundere a nivelelor limbii în dezvoltarea planului 
semantic. Pe fondul acestei strînse împletiri, categoria grama- 
ticală a aspectului, categorio. nemorfologizatá în limba. română, 
este mai. reliefatá fio datorită unor componente ale sistemului . 
lexical popular, fie printr-o serie de particularităţi asintacti- 
DAP E TN κο ο ! A 
| . Din perspectivă lexioalá, opoziţia aspeotuali durativ- 
inooativ este întărită. $n sensul reliefării caracterului inooa- 
tiv de existenţa, unor serii paralele constituite din termeni 
lexicali.simpli gi locuţiuni verbale; . a da în clocot întră, 
„plin aspectul său incoativ,. în opoziţie cu a clocotl, de.aspeot 

durativi g o lua la fugă sau 2.9 lua la picior 8e opun,in a- 

„celagi B verbului” a fugi 8.8. m. d. M 

fy categoria mijloacelor. n ny a eris verbelor . 
ineoative esto mai amplă decît în limba sorisü;.verbului TT 
&.Ànoepo, mai puţin frecvent, de altfel, i se alătură n go apuca, . 


“1ο. 


a prinde, n se puna: "S-a apucat de citit” Verbul a ge pune, 
pe lîngă sensul aspeotual, incoativ, pe oare 11 dezvoltă, 
exprimă şi un nivel ridicat de aeriozitate în realizarea ac- 
ţiunii. verbului care urmează: "S-a. pug pe oitit.", oonvertind 
caracterul inooativ în unul durPativ (sau intensiv). 


Semiauziliarele a gta gi 8. 1598, expresio.a testa. 
producerii unei acţiuni se întrebuinţează mai frecvent în limba- 
jul oral: "518 să ploaie", "Ypea.să plîngă.", limbajul scris 
preferfnd locuţiiunea verbală a fi pe punctul: "E pe punotul 
de a ploua.“ Acelagi. sens aspectual 31 exprimă mai ales în 
limbajul popular verbul a trage, în relaţie οὐ verbul a murit. 
"Mog Neculai trage βᾶ moară. "Intrând într-un fals rapost de ' 
coordonare copulativă, verbul. a sia, mai ales la prezent indica- | 
tiv, exprimă caracterul duratiy al acțiunii celui de-al doilea 
verb din sintagmă: "Dacă gtau si mí gindego bine,.pot să vin 
gi eu μυ, .si se uitá toată ziua în tavan”. 

fa planul semantic al. sintagmelor. construite dintr-un 
verb precedat de adverbul aproape sau de locutiunea cât ϱ9 90, 
sensul.aspectuel este dominat de unul modal, de ireal: "Cát po 
ce gë pierd trenul." "Aproape sí nu te recunogsc." 


Sintactic se exprimă mai ales aspectul durativi go. 
repetá $ntr-un raport de y jin ad oes copulativă verbul-predi- 
cat: "Si vorbegte şi Yorbeste.. 

Numărul gi persoana Ups Pepe 

Mai ales $n aspectul familiar al limbajului oral, 
concomitent cu producerea unor mutații semantic-lexicale inter- 
ne, unele verbe impersonale se întrebuinţează personalt."De 
un timp încoacs. lui Ion nu-i mai convine nimic gi tot ună 
91 fulgerá într-una, împotriva tuturor, "Dacă to intímpli 
pe acolo când se deschide casa, ia-mi gi mie un bilet!" sau 
ou dativ pronominal personal:"Tot 14, plouă şi $i ninge". Tot 
în legătură cu o serie de transformări semantice interne, 
unele verbe unipersonale sînt întrebuințate la toate trei 
persoanele: a mieuna, a miorlăi, a lătra etc.: "Ce tot latri 


800107, gh 


οΊ39 


| Cit privegte verbele personale, este de. remarcat ο... 
aferă funcţională mai amplă a persoanei a II-a Singular; ente | 
întrebuințată frecvent în locul persoanei I, în legăţură cu 

- Ὁ scoatere a propriului ou din cauzalitatoa evenimentelor, 

în situații în care cursul aceatora este decis do factori. 

_ exteriori. voinţei gi putintei subiectului. vorbitor: "Oe pi-i 

" faci, aga-i lumea...". Hu de puţine ori astfel de atiuoturi. ' 
exprimă o Stare de nómultimire: "Nu mai íncapi de atitia sa- 
venti", "La ce te putentagtepta de la unul'ca e171", "N-ai. 

„ce gă mai yezi la telóvizor...", "N-ai unde BÉ te.duci...".. . 
Persoana a II-a este, alteori, expresia unui alter-ego, într-un 
„tip particular de dialog interior, mai ales în situaţii LT MEN 
^ impas. "Ei, acum ce te faci, băiete, pe unde îţi gooti cimagg?", 
|  Întrebuinţarea persoanei a II-a pentru exprimarea su- 
| bieciului vorbitor este adesea o.con&écintü a folosirii. impe- 
 Tativului ou valoare de indicativ prezent: "Acun c-am aflat Ἢ 
despre ce-i vorba, pune=te „băiete, pe învăţat zi gi noaptel,,," 
sau a imperfectului verbului a voi (a vrea) cu valoare de . 
potenţial: "Ce volal să-i spun? SÉ-l'mint?", In această din 
urmá situație, subiectul vorbitor vrea să-l convingă pe in- 
terlocutor de inexistenţa unei soluţii alternative. gi să gi-1 
fac solidar. în atitudinea seu modul de “a fi acţionat la 
un moment dat: "Ce.ypiai să fac?" sau. respinge nişte repro- 


guri, mai mult virtuale: "Unde-ai fi vrut SÁ má duc?" 


- "n condi tii. apeoiale, se foloseşte pluralul persoanoi 
I seu pentru persoana I singular sau pentru persoana a II-a 
singular: "ΜΚ duc să vedem dacă ento ceva de 801...", "Ei, am 
„ font cuminţi azi?", Pentru persoana. a Il-a se folosègtè mai - 
ales. în conversațiile cu copiii. Intrebuințarea pluralului 
petsoanei I în 10031 singularului`persoanei a II-a sau a III-a 
exprimi de multe.ori.o atitudine ironică din partea Bubiectu- 
lui vorbitor: "Ei da, că aînten boieri noi, Du no coboríim 
până într-acolo... Cu acoantk funcţie se întrobuinţoază 
Uneori.gi peracana.a XII-a singular pentru peraoaaa a 1 --αι | 
singular, "Domnul nu vine, ei nu ge compromife..," l 


-T&- 


Adverbul 

Desfăgurarea procesului de comunicare în prezenţa 
planului. de referință are drept consecinţă o mai mare frec- 
ventá, în limbajul oral, a unor. adverbe pronominale: gioi, 
acolo, acum, agg Otc., care trimit direct spre locul, timpul 
gi modul. în care se desfăgoară evenimentele aflate în disou- 
tió: "Ageaz-o aici (agolo, acum, aga)!" 

Frecvența deosebit de ridicată a acestor adverhe 
(gi mai ales a unora dintre ele) $gi are. totodată izvorul 
într-o serie de particularități ale funcţionalităţii lor 
semantice. | | 


Ca adverbe pronominale, unele dintre ele vin adesea 
în ajutorul subiectului vorbitor cara, în procesul spontan .al 
comunicării lingvistice, poate să nu afle la un moment dat, 
numele concret, substantival, al unui referent spatial sau 
temporal sau sl unei caracteristici modale: "Uito-acolo.cartea, 
Bg019, d-1e...pe ient: cdi » "B aga...,cum să spun, AJA» eo CAM 
sucit." 

Poate datorită caracterului lor TUPON precum 
şi marii lor circulații, acoste adverbe ajung să se între- 
buinteze în afara relatiel cu un plan ontologic specific, cînd 
sfora lor semantică. tinde spre nedeterminat. Mai ales adverbul 
acolo (eventual cu forma colo) se impune printr-o mare varie- 
tate de întrebuinţări semantic-afoctive. Este expresie a unei. 
aproximări concesive din partea subiectului vorbitor, in legă- 
tură cu interlocutorul, cu o a treia persoană sau ou sine 
insugi, a unei atitudini de indiferență, de neangajare a pro- 
priei fiinţe în dezvoltarea unei acţiuni:"Fă gi tu, acolo, ceva, 
aă nu zică lumea că iei bani degeaba...", "Am să dau gl eu, 
acolo, cît oi putes..." Refleotă o atitudine protectoare sau 
ugor glumeatá faţă de ya "coo Apa al conversatiei: "E m" 
el, acolo, un pui de om..." 


Mai multe valori expresive dezvoltă adverbul go019 
(51 cu varianta colo) gi, mai rar, adverbul aici, prin consti- 
tuirea unor sintagme mai mult sau mai puțin fixe in limbajul. 
oral, Cît colo exprimă indignarea: "Te trínteso oit aglo!" , 


2175 =: 


cînd colo, surpriza desfăşurării evenimentelor într-un sens 
 oontrar agteptărilor subiectului vorbitor "Eu speran ağ.. 
` gásesc totul pus la punct şi, cînd colo, ei nici nu.ge apu- 
easerk..."; gât de colo exprimă auperlativul evidenţei unor 
aspecto din realitate: "So vede oit de colo că minte.", anzi 
colo, nemulţumirea unei” surprize provocată de atitudinea ^ 
interlocutorului sau a persoanei-obiect al comunicării: "Auzi 
colo? că eu i-am spus să facă aga..." 1.fngi de-acolo! saù’ 
fugi de-aici!, exprimi respingerea dispreţuitoare. a spuselor 
. interlocutorului sau uimirea provpcatk de caracterul neagtep- 
` , tat al celor comunicate de acesta, Ἢ i | 
A În legătură cu predominarea unei. perspective concrete 
în perceperea lumii înconjurătoare, adverbele aici, încoace, 
- ngolo, exprimă prin imagini. spatiale.dimensiuni temporale: 
"De-gici înainte să nu. ţe mai aud cu astfel de povegtil",. 
"De doi ani încoace verile nu mai sînt veri", "Am aă mă duc 


„mai încolo la bibliotecă," mama ma UE | 
„Mai ales datorită desfăşurării dialogate a comunici- 
- rii orale, un alt adverb, atunci, îşi depăşeşte sensul aiu 
propriu, temporal. El devine frecvent. expresie a unui fasci- 
„col de circumstante, nedelimiţabile ci impunându-se ca atare, 


ca Βαπᾶ de împrejurări, Adverbul concentrează în semantica .. 


sa. 0. întreagă propoziţie sau chiar frază: "Eu nu mai vin,pen- Ἢ 
iru că e proa tîrziu./-Afunei nu πᾶ mai ἀπὸ nici eu." ] | 
i τε Zh interiorul categoriei comparatioi, pe lîngă parti- - 
cularitáti comune cu adjectivul = amplul registru al.modali- | 
„ *Étilor expresiv-plastice de construire a superlativului . 
absolut —„adverbul se caracterizează 81 prin cîteva.note spe- - 
cifice, In $mpletire cu factori de. ordin prozodio gi fone- 
tic (accent muzical, intonatie, durată a vocalelor eto.) gi 
.8intactic (mai.alos topica), adverbul Bal exprimă superla- . 
| tivul: "Că greu te nai migtil,.." Reluarea prin coordonare 
| & advérbului aga nu exprimă un süperlativ ci situează pe o 
. nie de mijloo însuşirea unei acţiuni verbale: "Cum $nvatá?/ 
^2 -Àsa τμ. Wo Aa VIT * 

.. Ketaforic, superlativul desfăgurării unor acţiuni 


wga 


ge exprimă printr-o seris de locuţiuni de lar gá circulație 


în limbajui oral: "a 5ο prănădi ἃθ pig" , “A se tăvăli de rig", 
"Ride cu gura pînă la urechi", "Fuge mincind püminiul", “Minte 
de atinga” g.a.m.d. Ll | 


Sînt douá categorii, de fapt lexicale, aproape absente 
din limbajul scria, Fac excepţie doar stilul beletristic, cínd 
acriitorul se defineşte prin oralitate stilistică, gi, mai 

rar, limbajul poetico . 


: Interjectiile T CT ο. δάδα lexicală a8peoi- 
ficá limbajului oral prin chiar natura lor de expresie lin- 
vistică spontană a unor stări afective sau intelectuale, - . 
Intre ele se disting o serie de clase, în funcţie de rolul 
jucat în procesul de comunicare lingvistică: 


~ interjecţii care exprimă lingvistic starea ινα 
a subiectului vorbitor în momentul desfágurárii comunicării gau 
care l-au provocat: "Uff! ce frig e azil", "Deh! ştiu eu?l,,.". 
Ble pot constitui - gi constituie în mod frecvent- prin ele 
insegi o comunicare deplină: Aoleu!!, Vai! etc. 

pups szpri.mă atitudinea ώμο 
vorbitor faţă de acţiunile in&iorlocutorului, care μέν ὙΦ 
ză zui ales ca destinatar: entuziassm gi aduiraţie! bravo! » 
ura!, admoneetare: halal!, dispreţ ! pfiâiul eto. - 


: - interjectii de adresare, prin care i 
vorbitor atrage un interlocutor ; sui de comunicare. 
Bie. ο... mod frecvont un (Yboatiivi , bre, 2i, hei! 
etc. . pi i 

~ interjisctiil interogative, — car: ae eia un dige. 
cura purtet anterior, fie într-o .interogaţia directi: "E47..." 
(adică "Ce-ai aflat?, Ce-a apua?"), fie într-una retorioăt 
"Aga am spus eu, ai?", 

- interjeotii volitive, prin care vorbitorul 41 în- 
m pe interlocutor la o anuni tă acţiune sau atitudine: 


» dată, at!, hal etc. (. 
- in&erjeotii care însoțesc diferite gosturi. umano, 


în relaţia subiectului vorbitor cu x interlocutorul Γη poltin, 
mpa. etc. | VOV 
ἢ Se. ων dk aceste aia. de. interjestil VM dolini- 
“tate des într=o măsură relativă,. Cele mai. multe dintre. oló. 
ον "polisemantice",. dar nu numai - în sensul posibilităților. 
de'a exprima o mare diversitate de.atüri afective sau da: ie | 
..&udini (uneori chiar. contrariis brayo. poate. exprima, -în ee 
.$ie de. intonetie, atît admirația oft gi. dezaprobarea), 
pa în capacitatea. lor de. a-şi depăşi: propria clasă, is e 
ţia na!,-de exemplu, expresie lingvistică insotitoaré a unui.. 
gest (de oferire a unui obiect sau de simulare- a bátiii, în 
` limbajul, copiilor, Bau chiar insotind lovituri reale) poate - 
` exprima şi stări de nemultumire: : "Ei, nal...". E: tot aga : 
poftin!, care. dezvoltă, înaă,.o! ᾿βθασᾶ. " &onankiod" mai amplă: 
însoţeşte un geat (Poftim carteal), realizează ο “invitaţie, . 
"caro poate: fi încărcată de. atitudini. diverse, de la reverenta, 
gravă, sau numai oficiboasá, 1a nemultumirea reținută, inatru- 
τν ment al funcției fatico a limbajului. (of&im?...), expresie 


ua nemulțumirii, provocată de surpriza unei veşti nedorite: "Ei 
." poftim!..." sau do. spusele interlocutorului: "Poftim?!" Di- — 


ferentiereà. diferitelor, funotii genantic-afóctive se réali- 
 zeazá la nivel fonetic 91 μερος M 


îi. strânsă. legătură: cu xi PAS mai concret al. 

 peroeptiilor. auditive, onomatopoilo. reflectă. tendinţa accentua- 
„tă a subiectului: vorbitor: spre exprimare plastică gi, într-un . 
_ anume Seng, participativă, Onomatopeile caraoterizeazá mai ou 
“seamă. componenta narativă a dialogului: "Cînd. l-am văzut, aşa, 
- pleoge! ο palmÁ,,," » "Abia.a făcut un pa8'gi rogol...” Ta 
afara exprimării "6opiative' a. unor.: fenomene din realitate, 
 onomatopeile.ase. cónstituie uneori în. expresie. a: atitudinii 
subiectului vorbitor. faţă. de interlocutor ` sau faţă de ο altă.. 
persoanü-obisct al comunicării lingvistice.. Atitudinea e de . 
-ironie sau Satirioh, Subiectul. vorbitor situează vorbirea sau ` 


|. .migoarea sau alte manifentüri do. comportament: ale unei alte ΄ 


persoane aub somnul unor emisiuni. sonore ceracterizatoaro, în 
| mod direct.gau prin. analogio: "Pr păi dai seams el e pis 
Es in spatele! iud p ziua ürzmir..." eet 31 întreb UP 


- πας 


i δι 


. . 


pe ai el cí-i eir, că-i PONE ο 


: Tn limbajul scris, atît interjectiile cât gi onomato- 
peile. au un palid corespondent în prezenţa unor verbe san 
substantive.de origine interjectionalá sau onomatopeicăi a 


aria pri a-nn UI, leii Ls, nd it ο. 
Particularitítile sintactice ale limbajului oral 11 
diferenţiază la fel de mult ca gi cele fonetice de limbajul 


Boris. Ele $gi au originea în caracterul dialogat al actului 


lingvistio gi, în legătură cu acesta, în spontaneitatea gi 
ritmul rapid al formulării şi emiterii Nu. Acestoa se 


manifestă cu procădere în: | 
a.- realizarea opoziţiei fundamentale afirmativ-nega- 


Gila 
Y diedie nodalitítii sintactice, 
ο.- structura gi dezvoltarea unităţilor gi πω. 


lor sintactice. Ἢ 

a. Opozitia afirmativ-negntly 

^ 4 

In realizarea opoziţiei sintactice. afirmatii v-negatiy, 
desfăşurarea în dialog a comunicării orale face posibilă gi 
specifică $ntrebuintarea frecventă a.gdyerbelor-fraze. Venind 
ca răspuns la întrebări ale interlocutorului; adverbele pa gi 
da devin. suficiente pentru exprimarea unei întregi comunicări 
complexe, Adverbul pu lasă subînţelea planul semantic general 
exprimat deja, interogativ sau afirmativ do interlocutor iar 
adverbul da concentrează în structura sa de. adínoime acelagi 
plan semantic, făcînâu-gi-l propriut ΓΝ azi la seminarul 


| de atiliatică?/-Da (Κα) ." 


Prezenţa elementului subieativ în desfăşurarea actu- 
lul lingvistic determină o.mare varietate .prozodică în articu- 
larea acestor adverbe, neutre în sine, Ínsotirea lor cu alte 
adverbe-expresie a modalitátii sintactice sau organizarea par- | 
ticulară a enuntului. "Ww : 

La nivel fonetic, intonaţia, durata vocalelor alcătui- 
toare sau interventia unei proteze consonentice,.oa în Μάρ], 


^ .ferágtel",  "Pereascá dumezeul", 
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EA discutat nai su, rolectă un Noc amplu de atitudi- 
ni şi de stări afective: ale subiectului vorbitor, indivià sin- 
v gular sau grup. compact: hotírire: Ρα! Dal, Hul, articulate. scurt, 

. eventual cu 0 pronuntabe accentuată. 8 ‘consoanei; respingerea. . ? 
"precipitatü a apuselor interlocutorului care ar vrea. să. eludeze 
întrebarea: no, repetati. no-np-n9i ‘satisfacție: prelungirea. Yoe ` 
ο calei: da=a=al ; respingerea încărcată afectiv, mai ales $n grup, - 
E unei propuneri. - (eventual retorice). a interlocutorului: prelun- 
* girea in ecou a. vocalei gilu-u-u-ul g»&en.d. Reluarea adverbului 
^ Da. prin conjunotia capulativi si, sugerează . îndărătnicia persoa- | 
' néi-obiect al comunicării care rünino.cu încăpățânare pe ο anu- |. 
“mită poziţie: "i-em spus să vină si sli că e dorit acolo, dar el 
2k tos limbajul faniliar,. pem Be gi cn uneori „prin 
Eo DL sau. Asi! Interjectia din urmă. sugerează gi. 

^ Ὁ anumită atare. sufletească a subiectului. vorbitor, $ngelat în- 

τς aşteptările sale: "Si ţi-a rezolvat până la urmă problena?/Agiiw d 


| l Adverbele àe modalitate. exprimă atitudinea de siguranţă . 

* (cu.ăiferiţe nuanţări) a subiectului în legătură cu cele afir- 

. mate sau negate ἆθ ol însuşi: "Firegte (gigur, bineíntoleg, fără- 
 ndoialá) cá da. (nu).", sau de $ndoislá (de asemenea, cu diferite 

nuantériys onte (probabil) că da (nu), 


"Ton legătură cu o mare. id düate. àe trăiri afective. "m 
“intelectuale, exprimarea negatioi se caracterizează printr-o. ma- c 
re diversitate de organizare a enunturilor lingvistice. Predomi- . - 
. nante sînt. construcţiile exclamative, de la sintagme nominale .— 
- simple până la propoziţii gi chiar fraze. Vorbitorul respinge în 
- ποᾶ hotărât adevărul ("neadevürat" al) spuselor interlocutorului: 
"Da'de unde?!", este eurprina de afirmaţiile acestuia: "Doamne 
infirmă categoric cele auzite 
< de interlocütor de. la o. altă pâracenăt “Nici. vorbă?!" .are ο ati- 
= budine. de desconsiderare gi scepticism,’ izvorîtă dintr-o mai.ve- 
| .. che. experienţă în. legătură cu 0 a treia persoană: "Ţi-ai. gásit?1",. 
este ironic: "Ca. mai ba-să mai deie.pe la gcoalá",' artio cu. ne> 
-. multumiro tăcâraa absolută în care g-a închis la'un moment dat.. 
- persosna-obiect al comunicării. narative: "El, pace (să mai spună τ 


- 
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cevB)!l..." g.a.n.d. Poarta frecvent intervino în expriuaroa 
gau accentuarea nogatiei.seu în anularea ei adverbul bai prin 
aatfel de construcţii, aubiectul vorbitor exprimá o.negatie 
hotírítá: "Egti supărat pe mine?/Ba deloo.", respinge spusele 
interlocutorului, fie în construcţii negative: "Tu ai luat 
cartea de. pe masíl/Bg nu!", fie în construcţii pozitive: "Tu 
nici.nu. erai acolb.../Ba da (eram)", "Ai fost: la teatru. /Ba. 
la cinema,.", refuză cu hotírire gi indignare îndemnul subiec- 
tului interlocutor: "Te rog să taci./Ba n-am să tnc deloc." Ἢ 
Respingind cel mai adéesea o ipoteză negativă.a interlocutoru- 
lui sau ο întrebare neîncrezătoare, construcţia "Ba bine cá. 
nul..." situează afirmaţia la un înalt grad de certitudine. 

I se alătură interogativa retorică. "Cum să.nu?!".. Cu o accen-: 
tuare particulară a.adverbului cum, aceeaşi propoziţie, inte- 
rogativ-exclamativá, neagă ironic afirmaţia interlocutorului - 
sau îi respinge dorinţa exprimată: "Imi închipui că te-ai sim- 
{it foarte bine acolo?!/!Cum să nu?!”, 

Gînd subiectul vorbitor este indignat de dest, Parti 
unei acţiuni de către persoana-obiect al comunicării, -răspn- 
sul său negativ la Íntrobarea interlocutorului este corciruit | 
în baza expresiei interjeciionslo.pe dracu sau po naiba: "31 . 
$i 1-a dat înapo1?/Bi, pe dpaci!", caro acordă valoare.negati- 
vă chiar unei propoziţii afirmativa: "S1 a varii aga cun ţi-a. 
promis?/A venit pe draou (pe naiba).". Ca să fie mai.coavinga- 
* son, subiectul vorbitor 31 ia ca martor chiar po. interlocuto- 
. rul său, devenit subiect al.unei. proporiii. comparative: "Cum 
nu te-ai dus tu, că nici mătar n-ai ştiut — asta, tot aga 
nu s-a dusg el...". i ' 

Nogatia ge exprină alteori Ax disorse. nito "— 
tii pozitivet."Mare lucru ai fücuti", “Mare. nevole.:7 eu de, 
bine!”, "λατά-αἱ mai lipsea e ee gi gásit om..." 


b.- Modali&atoa 

Este o categorie αρ atotcuprinzátoare,prin 
care subiectul vorbitor 264 exprimă ațitudinea faţă de rese 
litatea. pe care o comunică lingvistic. Se exprimi prin mijlos- 
ce fonetice, morfologice gi sintactice. 


TU EID 


o dezvoltare iau ΓΗ hiperboli; μα sensul PN | 
| t*inde sapre imperativ: "Iuate-ar naibal*, "Arzí-te-ar fooul să 
te andălt, 
Intonaţia ως nodifiok. Terish. ^n funogia TAS 
telor lin gvistice, în tracerea din plan. paradigmatic, în plen. ai 
tagmatice Àrtfel, pronumele gi. adverbele: interogative devin in- 
 BSirumente exo.zuative fundamentale: "Co frumos. e agil^,. "Cum 
mai plingeal", concomitent. cu. ο. siinaré 8: $nsugirilor nominale | 
| BAU verbale 18. superloiivul -absolute . Aüverbele unde şi cînd | | 
. exprimă $n construsit exclamative gurpriza: "givne nu în- | 
| cene-o ploaiel“, "ὑππὰ 6010, dau peste $1ne..;". Conjunctia. că, | 
din element de subordonare, . devine inatxamen& al soperlasivaiufl 
absolut: "Că. bapsín mai ogtii", În realizarea acestei noi funde. | 
Xi, sgté-Sntüritá κ. &dverbul uai, care poate exprima gi T 
gur superletivuls "Inset. $e mai nigi, domnulel",.In. imprecaţiiiy 
in;ensitstea marină a trüirii unor stări afective, cel mai ade- 
sea de indignare, determină inversarea ordinii elementelor care | 
compun sintagma optativului precum. 91 beluarea aceluiaşi verb 1 
eonjunotiv: "Minca-te-ar pămîntul să te mănânce!” 


| 
| Un. 106 aparte sa ocupă în. limbajul oral atruoturile eiie ini 
oatiye (Sextil Puşcariu, Limba xomână), prin care. vorbitorul îşi. 
exprimă indignarea, supărarea, amărăoiuneat "Batü-te-ar Dumnezeu 
să. ta, bată!*, Organizarea acestor structuri este, $n general, 
acceagit. verb la optativ-potontial reluat prin oonjunotiv plus | 
. subiect: exprimat prin substantiv denuminàd fiinţe mitice: "Drăo 
sni-l-ar Sfíntul sü-1 trüsnesscál", Cână subioctul este exprimat 
prin &ubstantivul norog, ataron- afoctivă a vorbitorului poate fi 
gi de. apreciere: > ad baţă=te , Rorocnl, să to batá!,,," 


P; Opozd. j. 


Dintre . η c Boer sînt ΜΑΗ exe obiit 
marcate. afectiv cole retorice, Prin ele vorbitorul.nu cero, de 
fapt, informaţii despre. v5eun aspect al realităţii, ci afirmă 
sou nai. alea nosgá cova. Aceasta 6.face la modul interogativ, 

 Beu ροαῦρα .οὔ o dominat de o suumitá stare sufletească, sau 
pentru οὔ. wrea n. impună. interlocutorului, un anumit punct de 
VON BOX „pentru. οὔ vrea nü-l Tr pÉrtag la o enumitÁ ποᾶε- 


litate : Pa a considera ο » problem « oarecare. 


Subiectul vorbitor este nemuljumit de o anumitá atitu- 
dine a interlocutorului gi-i face reproguri:. "Ai ţinut tu vreo- 
dată oont de. toate egtea?", răspunde dritat, cu duritate la spu- 
see acestuia: "De unde era să stiu οὔ. vin chiar azi?!", este 
ironic: "Cum δά πα stie. el co se întîmplă aici?l" gau indignat 
gi 9926 socoteală: "A fost cineva să-l ajute atunci?" sau îşi 
strigă. doar indignarea: MAL mai pomenit d-ta aga ca citată "Dar 
' nu ne înţelesesen altfel?! Ροθο m. d, 


Interogaţia retorică exprimă frecvent ο μι, L "Cum 
să nu-l ounoac? sau respinge. o afirmaţie sau o îndoială a interlo- 
cutorului: "Cum gí uit?1". sau îgi exprimă frer saaa κ πα ră- 
mín gi eu cu e21?1*^ 


Interogativele directo exprimă starea. δω 8 
subiectului vorbitor sau atitudinea lui faţă de conţinutul celor 
comunicate. de interlocutor printr-o intonatie afectivă secundară, 
care 0 modelează pe cea interogativă principală. Starea afectivă 
dominantă este cea de uimire: "Iti place aga un tablou?" ou care 
se Ímpletegte freovent nemulțumirea: "Ai făcut tu agta?" „Sau; 
dimpotrivă, satiafacţia, bucuria! "Ai făcut tu_aata?!". 'Íntreba- 
rea poate conţine alteori o ameninţara: "Aga?!^, "când vocala fi- 
nală se prelungeşte amenintátor: "Da-a-a?", "Eu-u-u?" Bau gcru- 
tátor: "Precis?]", Se exprimă,însă, şi. alte atitudini, îndoiala, 
de exemplu: "Stiu eu?1...", ofnd semantica propozitiei poate 
tinde chiar spre negatie, mai ales. cînd subieotul vorbitor nu . 
pare chiar dispus "acris punctul de vedere al interlocutoru- 
παλ NE 

Sînt încărcate ο ην atit iikeddgative] o. totale cít 
„gi cele parţiale, La cele dintîi, intonaţia afectivă interesea- 
ză, în general, întreaga propoziţie gi so desfágoará crescendot 
"Te-ai dus tu αοο]οῦ", Nu sînt puţine situaţiile, însă, când 
accentul intonational se concentrează pe un anumit termen, ex- 
presie lingvistică a originii stării, de uimire, de exemplu. 
_Aceata ocupă atunci o poziţie privilegiată în structura propo- 
ziţiei gi determină o modificare a intonatiei aecundare. a 
_ acesteia, oaro poate descregte: "Acolo te-ai dus?", Cînd accen- 
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- δαὶ atectiv-insenattenal. trebuie. să cadi pe. eubi eaf,) acesta. 
nu mai poate rămîne aubînţelea gi nici. inclua. în desinenţa - 
κ. ca în oazul interogativelor noutra, 81. se 
 ,piaseazá după predicat: "A fácut aL asta?”, 


La intarogativale parţiale, energia Autonationalk s0 
| concentreazá pe adverbele. sau pronumele interogative,. do unde 
88 propagă descrescendo cu o eventual nouă. creştere pe: final: 


"Unda l-ai di Y » "Cu cine ai fost?", "gini 8-8 alia 


asta?", 


Cînd subiactul. yorbitor nu 86.8imto. dudreptátit să. 
solicita ceva în moă imperativ, foloseşte. propoziţia intero- 
gativá in. locul. uneia imperative: "Ini dai gi miot", Vrei să 


mai citegti 0 dat?" 


ο. situáf tie. sisti üeosebitü $n: —— pe cale sintac- 
sich a modalităţii, o constituie. propoziţiile. în care so îm- 
sletesc pînă la confundare caracterul. interogativ cu col exola- 
Zativ sau.(gi) cu cel imperativ, Acestea, trecându-şi în umbră 
aproape total conținutul somantio: denotativ, derivînă din sen- 
aul lexical al termenilor componenti. gi din col gramatical al: 
raporturilor sintactice în. cars aceştia 80 cuprind, exprimă 

. mai frecvent surpriza gi uimirea vorbitorului la aflarea unei 
veşti cu totul iegitü din comun: "Nu. mai spune?!" , "Fugi de-aici?! 
"Ce spui?i", imb. tac31?1". Inten8itatea stării de minunare de- 
 Sormini gi. interventià in propoziție a unei. interjectii, caro 
koo primul 1001 "ER, taoijl", "Bia, lashcqiti*, "I-auzi!" oto. 


ο. Unităţi sintactiċa 


: Dezvoltarea gi. iati lor sint συ mal Mex 
„de două particularități ale comunicării det ' κ. ci 


- caracterul datog 
- 8pontaneitatea, 


Coracterul baze: impune: 


-- marea frecvenţă a καί sintetice, neanalizabile, 
- organizarea eliptică gau fampentapk. 8 ΣΚ, 


κο... spontan determină: 


-66 S 
E. predontnaren topioii subiective fn sb cu cea . 


obiectivă, 

ο desvoltaroa. desorganixatk « & Adel.) 

2raze neanalisabila 

De fapt, marea. £resventk. a- TM EER (Δ. Martinet), 

nunito.dé Gramatica Academiei. propozitii neanalizabile, gl. 
aro originea.în anindouk. particularitítile. comunicării orala, 
dar, în. functio. de acestea. reprozintà. dou. categorii. diferi- 
4e sub asped: ‘morfologico. Caracterul. dialogat impune freaven= 
$a deosobitá a: "adverbelor-frazá, în interiorul. opoziţiei. sin- 
tactice. afirmaţiv-negative Adverbole gi locuţiunile adverbia- 
le de afirmație sau negatie concentrează. în. semantica lor 9. 
întreagă comunicare, oorespunzfnd.unoi propoziţii pan frase- 
prin care.gubiectul.vorbitor răspunde-unei. propositii sau frae 
πο interegative toţale. a Su terlcentaretiii TE fost unde te-am 
trinis ow/-Da. (Su). n= 


Spre. deosebire. de αμ da. “Ἢ Duo senio iona 
din punctul de vedere al funcţiei exprenive-a-linbii, dacă nu 
luăm în consideraţie. variantele lor fonetice. sau prozodiae, - 
locutiunile adverbiale. poartă. 23.910 1nsegi gi-o componentă ge- 
nantică subiectivá, expresio e atitudinii vorbitorului. faţă de. 
spusele interlocutorului: Ba hing ež nu» Bezntelogo. Ἔλα), verb, 
Mai încape vorbă?! eto. ^ .— 

Atitudinéa subieotivá se clara ων — adverbo 
de modalitate însoţiţoare: Sigur οὔ da. Sigur οὔ mno. cinà fra-. 
zele. nu-gi pierd, de. £apt, calitatea de.unităţi sintactice noa- 
nalizebile, Tot fraze ολ κανά λο &robuie considerate şi ad-. 
Yéerbelo.de modalitate $atrebuintate antenom,- fie. în plenul prim, 
obiectiv, al comunicării: "Vine gi Doina miine?/-Sigur(Probabil, 
Poata eto.), fie în planul seound, subiectiv, al incidenteit 
"-Ya veni,probabil (firente, bineinkeles eto.), gi Mibei." - 

- Caracterul spontan sl comunicării. orale. .impano froo- 
venţa ridicată a interiectillor-fragá: Înterjeaţii interoga- 
tive: δε, apelative:. Heil, völitivet: al, Stl, afeotivet Uzzi, 
Yai!,. apreciativei Bpayo!-eto. Unele iatenieeţii funcţienaasă - 
Ca fraze neanolisabilo aunai in plan obiectiv: Egi! sem Bi? seu 


- 
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S&l, altele ps. întrebuinţează atst. în. plan ο m 
cît gi în plenul inoidentei: "Nu gtiu, zin, dec am ağ την" 
veni.,.", "Si tu, ἆδαν puteai să fii mai blînda ο ο" 


Brevilocventa 


Carcaterul àtalogat. gi spontancefeotiy al. Le fmuniolpii 
orale, cunoag'erer directă a datelor plenului, obiectiv precum ᾿ 
gi acţiunea principiului. minimini e efort determină între= . 
buinţarea numat. a. elemenţelor absolut. indispensabile pentru et 
tran.miterea gi înţelegerea. .exactü a mesajului. verbal, ceea oe 
duce la constituirea. unos.enunturi. fragmentare.. In legătură. ou . 
aecate onunturi, lingvigiii. folosesc. mat ales(saü chiar exolu- 
siy) termenii Ge alipsA şi anhintalegere,. Sextil Pugoariu σ-»-΄ 
begte,..1n, Limba română (p.126-7) şi .de.brevilooyentáü, ὀθπομαα 
discutat gi de N,Dráganu (in Igtorio sintaxei, p.l02),iar în 


lingvistica. &otualá. de Boat. Teoderosou (în € Sara do sintaxa 
ΟΛΑ, române, . p.333). - | 7 


LM Etimologic vorbind, iier frere oen inseamnü 
δώ». $n exprimare, exprimare oonoigí, ou puţine cuvinte. 
(brevilóquens,-6ntis). Exprimare în puţine cuvinte, pe scurt, 
nu înseamă, în conceptia lui S,Pugoariu,: exprimare progcurta- 
tă, pentru că aceasta ar duce la-ideea unei. agimetrii. între 
plenul gînâirii. gi. cel.al. vorbirii; Bagr gîndi, adică, în $n- 
tregime dar s-ar. exprima. numai în parte. In realitate, vorbie. 
- torul exprimă condensat.. 0608.00 gindesto. concentrat; ideea "nu 
. Bo desfágoará". (N.Drüganu), οἱ. rămîne concentrată în planul’ 
semantic al oîtorva termeni sau chiar al unuia singure 


. Penomenul s3. produse.. în. permanență fn comunicarea. 
orală! .arsîndu-se_ nersu noi gtructuril brevilocyenka sau rooreoin- 
du=ae. altele, Zixate- într-un plan paradigmatic al limbajului 
popular; prin. excelentá. oral. Se.preiau din acest plan. construc- 
$11 fixe,preoum Au lunt-o la gănătonsa» Singur cuo (exemplele | 
din S.Pugesariu) etc. sau modele: "Ce naiba întîrzii atjt?]", 

"Be ce naiba (areen dumnezeu). am venit eu alci?!" eto. 


Dosfüguraren comunicării în prezenţa elementelor el- 
cătaină planul ος gi cadrul situational determină 9 
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desvol$are permanentă a structurilor. sintaotice brevilocvente, 
care iau frecvent forma unor fraze nominale exclamative: Ugali 
(Inchide ugal, Nu ai. închis ugal), Gura! (Taci din gurá!), 
Vorba! (Lasă vorba). sau imperative: Carnetul! (Dă-mi carnetul!). 
Concentrarea expresiei. lingvistice stă, alteori, în legătură 
ou o situaţie tonsională. accentuată la maximum, ca în limbajul 
nedicului aflat. în operație: *Poarfece, - tifon,. pensá..." sau 
in cel al militarilor, în. desfăşurarea unor aotiuni. care cor 
energie gi gun cdi de: execuţie: δοοί, Drepsi! etc. 

Έλλναα | | 

Spre deosebire de cele.brevilocvente, gtructurile elip- 
ἕλος reprezintă într-adevăr expresia fragmentară a unei gîndiri - 
complete, Subieotul.vorbitor.lasÉ la o parte, neexprimat, oeoa 
ce. consjderá de prisos pentru.cantitatea de informatii pe care 
o are de iranasmis. Acum intervine ο asimetrie între structura 
de adînoime gi cea de. suprafaţă a. enuntului. In. structura. de 
adâncime, planul semantic al enunţului contine -.gîndiţe - toa- 
te elementele mesajului. In structura de suprafaţă, însă, pla- 
nul expresiei se desfügoará παπα parţial, subiectul vorbitor 
are în vedere fie.cadrul.situationasl, care suplineşte golurile 
pe care el le lasă în exprimare, fie cunoştinţele lingviatioe - 
şi culturale ale interlocutorului. Întrebarea "5 Da-nootro aga 
de dimineaţă, Maria?" se poate lipsi de verbul-predicat întrucât 
actul de'a merge! este realizat chiar de interlocutor, cel în- 
trebat. Proverbul "Cine sapă groapa eltuia...(cade singur în ea)" 
poate fi exprimat numai pe jumătate. întrucît interlocutorul tre- 
buie să-l cunoască. În acelagi timp, construcţiile. eliptice. re- 
flectá anumite aţări afective sau intelectuale, care fragmentea- 
ză exprimarea, Suprimarea verbului 1499514, de exemplu, în re- 
luarea interogativ-retoricá a spuselor interlocutorului este . 
expresia unei stări de indignare cel mai adéseat "- Tu nu vorbi . 
că n-ai fost βδολο!.../- Cum n-am fost?", 


Cînd ia naştere prin evitarea conştientă 8 repetării 
unui termen exprimat anterior, elipsa este numită de lingvisti- 
ca franceză, de unde a.trecut si în gea νερο, brabilogise: 
"Ba am plecat la mare gi ea la munte.” 


Seu 


- - — —. 


Elipsa. varidi 86, alătură brovilooventei, TE care: se. 
apropie pînă la a face ca gi. imposibilă. diferenţierea, în ime - 
punerea constructiilor nominala între componentele. definitorii 
ale sintaxei orale (gi, în conaecinţă, alo sintaxei. limbajului. 
popular, prin. θχοο]οπ{ᾶ oral): *Hici efine,nioi ogar. "Dupá.. : 
oítova.zile n-a apucat dispePàréa: nici tu casă, nici tu magi, e 
nici. tu prieteni...", "Vorbü multă, sărăcia omuluil";.Substan- 
*ivele sau adjectivole sînt. ool. mai adesea elementele: carg-- ... 
poartă $n enunţ accentul semantic gi. afcotiw: "P runoasA figură. 
(mi-ai fácut)!...", "Istot băiat (ο. acesta, . al tău) lost, 0 
"Henaipomenit!", "Pormidabill", „Tâtonaţia aatualigează în. aoese 
"fe fraze lipsite dé. verb. (predicativ.sau eopulativ) funcţia 
 predioagiei, esenţială pentru realizarea unei. gomunioári, 


In legătură. mai ales. su. starea. afeotivi a aubieotului 
© .vorbitor das gi ou 9 caracteristică mai generală, obiectivă, .. 
a limbajului oral: -atenția mânimă. acordatü elaborării, elipsa 
E provoacă . adesea "dezoPganizareo". .enuntului.. Fenomenul.sSe pe- 
trece mai cu geaik. .o$nà.ge. asoctază. într-o. 8498891. frază pro- 
pozitii. analizabile- gi propozitii. nesnalisabile: NI Nici de.. 
le voi nea. fost nimeni?/=- Ba.da la.noi da", sau cînd se repro- 
duce în vorbire directă lezată (vezi. pag.99). fraza απο. terţe. 
persosne, pănă. introbuintarea. vérbului, zicerii, însă: "S-a.pe- 
posit la mino. că de ce nu poate. pleca gi 915, "Eu am'$nceroat 


βᾱ--1.. linigtese, A el că nn, pt nici nu vróa "E audă, οὔ gel. 
duc imediat acol 


Sint- arată tatal unor. suitei 6819. — mita. din moda- 
itÉgile. afoctivo de. exprimare. a opozijioil. 8intactice afirmas 
tiv-nogativ.. Sintagma Hiel vorbă: 6809. "fragnentul" lingvistio 
realizat dintr-un “enunţ gîndit- în. întregime de.subiectul vor- . 
bitor.caró nu mai .reia, însă,. părţile comune cu. fraza intorlo- 
cutorului: 584. spui cá.poti face. tu a8to?/-. Nici vorbă(că pot.. 
^ face asta. e). Si. tot. 888; Do'cum sau Φα! sum sí nau Bgínt frag- 
mentele unui enunţ precum "Da? oum să nu ştiu cine o fata asta?!" 


gîndit ca Tapes la întrebarâa: “51 adicá tu gtii cine e fata 
asta?!" 1 i JE 
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vt In exprimarea, modalităţii sintactice, subiectul vor- 
bitor. fără să mai reia: fraza interlocutorului situează con- 
ținutul aceateia, prin întrebuinţarea. doar a instrumentului 
modal.(un.adverb sau.o.locutfiune adverbialá de modalitate), 
sub semnul. probabilitiítii, Àinotiezel otce: "Vino gi Mircea 
m$1ne?/-Prpbabil (Zoato)". Cînd modalitateà se exprimă prin 
verbo subiective. (dar nu:sémiauxiliare), subiectul vorbitor 
fragmentează adesea enunţul imediat. după conjuneţia. de su- 
bordonare.iar aceasta se Bolidarizeazá fonetio cu verbul re- 
gent: "Ὁ fi ştiind el.ceva.../-Cped οὔ (Cre'cá)/gtie el ceva/, 
Aga trâbuie. să fi luat MTM adverbele-pafcÉ (pare că), nă= 
tincă (má tem că) e 


. Aceste. din urmă structuri PP în 86 PUMP nei. 

, mult de enunturile al căror caracter fragmentar se datorează 
Subintelegerilor. 

Subintelegerea | 

Desfăşurarea în, dialog. a comunicării. orale, $n pro- 
zenta ambilor protagonişti care. $gi alternează rolurile, asie 
gură enuntului global. continuitate semantică prin articularea 
replicilor individuale care, ín sine reprezintă. enunturi frage 
mentare; subiectul vorbitor nu mai repetă termeni exprimați. de= 
ja de interlocutor sau de el insugi într-o replică anterioară. 


Penomenul caracterizează mai ales frazole.prin oare. 
Subiectul vorbitor răspunde unor interogative parţiale ale 18. 
terlooutorului:"- Cână pleci la mare?/ - Mjine." 


Subintelegereu poate treco.- gi.a troont. ta limbajul . 
Popular-$ntr-o serie de sintagme relativ fire, caro.pot fi asi- 
milate elipsei. Construcțiile caracterizează în special sintaxa 
razei; propoziţiile subordonate rămîn neexprimato cînd predi- 
Catul lo» ar fi fost exprimat prin acelaşi verb ca gi predica- . 
tul din regentă: “Las! să plătească, că. are de unde (pláti)", 

"Ag merge şi eu là film dar n-am cu cine (merge)". 


0 anumită atare afectivă impune neexprirarea "bli oe fi 
lui" care a cauzat-o: "Sá ştii cíá...(e1)", "Doar n-o fi...(Mir- 
cea)? 1" eto. Ν᾽ ; NEUF 


Sintaxă mixiá ` 

Sintagma, întrebuințată de Tatiana. Slama-Cazacu?®? ,. 
definogto o altă caracteristică a comunicării orale: ne iiri 
rea elementelor de limbaj verbal cu elemente de limbaj never- 
bal, 

Fiir Bituaţi tra miezul cadrului Pa AR P e 
unul fn prezenţa celuilalt şi fiin? în contact. imediat.cu Fobie 
tole" realitátii despre care oi urmează. s comunica, protago-. 

- nigt.i îmbină în. perranen. limbajul sonor. articulat cu. limba-. 
jul vizual, cinetio: privire, surís, mimicá, gestioá etc, Indi- 
carea cinetică a unui obiect, de exemplu, face Superfluá expriv 
marea lui lingvistică. printr-un complement În felul! acest 
„verbul sau. interjeotia. tranzitiv se pot con&trui fără compiles 
ment direct: "Tine (cartea, indicată sau oferită gestual)l, 
"Poftim (reviata)!". Privirea cadrului situational de. către. 
amândoi protagonigtii acoräë sens exact (sau numai aproxima- 
siv)propozitiilor neanalizabile: Dg (Nu) ,.care nu mai sînt re-. 
plici. ale subiectului vorbitor la propoziţii interogative to- 
“tale realizate lingvistic de interlocutor, ci la o comunicare 
desfáguratá prin intermediul privirii "interogative" a inter- 
locutoruluit 'Sá-1 pun aici?'/"-Da (Nu)". Aceleaşi. fraze nea- 
nalizabile pot fi provocate.de^urmürireà de către subiectul 
vorbitor a comportării interlocutorului: "Ey!" ('Nu-1 pune 
acolol'; subiectul vorbitor. a urmărit cum àctioneazá interlo- 
cutorul) sau "Nuy!" (Nu-l. arunca! sau "Nu. te.agézal*" sau alt= 
Cava... subiâeţul! vorbitor vres- să-l. dpreaacă pe.interlocu- 
tor de.la aăvârgirea unei acţiuni). In.acoleagi.conditfii se 
pot exprima lingvistic gi numai ekementele circumstantiale: 
"Mai jos." (subiectul vorbitor dá indicatii interlocutorului 
despre aşezarea unui. tablou) sau. chiar numai. instrumente ca- 
tegoriale; pentru. exprimarea aspectului, de exemplu: ."Ingi!" 
(subiectul vorbitor. cere interlocutorului. së. continue actiu- 
nea pe care o desfăşoară: "Mai urcă încă puţini”, "Mai pune 
încă ο. cantitate" etc.), "Iap?" (vorbitorul este nemulţumit 
de repetarea unei acţiunii "Iak vine á8ta?", "lar să má duc?", 
“Iar ai venit?"), M uis Ei 5 


s" 


- 02 - 
d os 


“Fenomenele de brevilocyenti, ο]λρρᾶ, subíintelegoro gi 
sintaxá mixtă derivă dintr-o serie de particularităţi ale co- 
municárii orale, ín esenţă, indiferent de apartenenţa cultu- 
rală a protagonigtilor şi făcînd ca gi ineristentí distincţia 
dintre limbajul popular, oral prin excelenţă, gi varianta vor- 
bită a limbii nationale scrise, în aspectul ei popular sau 
culte E etn ; 
μμ Ἡ schimb, -este în primul rînd o carsoferis- 
tică, a limbajului pepular,. prin excelenţă mai plastic gi mai 
oxpresiv, pentru-că e mai concret. Cu excepţia celor rezultínd 
din caracterul spontan, mai putin.sau deloc controlat în mod 
conştient, al comunicării. orale, repetițiile pătrund în varian- 
ta vorbită a limbii literare prin. contactul mai string pe 
care îl stabileşte vorbitorul aici cu limbajul populare 


“Lăaîndu-les 16.0 parte ps. cale lexicalizate, prin care 
g-au constituit locuţiuni, mai ales adverbiale: din cind in 
sind, din loc în loo, din ος în. esl, din vreme-n vreme, nici 
prea prea, nici foarte foarte etc., dar gi promominale: cara 
mai de caro, cine stie cine, cine stie ce, câte si mai câte 
etc., repetitiile prezintă aproape toate în comun potentarea 
aemanticii termenului. reluat prin participarea afectivá a su- 
bieotului vorbitor la.reflectares lingvistică a "obiectelor" 
realităţii, In legătură cu natura trăirii afective, repeti- 
tia se împletește uneori cu —— diminutivárii termenu- 
lui PME: 

EA felul v dh. —9 amprenta unor. stări afeotive 
(tandrete,compasiune, părere de rău, nemultumire etc.) sen s 
unor atitudini variate (apreciere, aämirația, ironis ete 


- superlativul unor însuşiri, exprimate aâjectival, 
substantival sau prin numerale: "Era golrgplut.", "Stă gingur- 
singurel $n toată casa? “L-a făcut buciti-bucitole", "Se crede - 
destentul desteptilor", "O să vedeţi minunea minunilor”, "Sint: 
toti oameni unn si uon" otc. ν 

- intensitatea unor stări: uM am ajuns acasă, sín 


κ) Nu discutăm aici repetitis, —" stilistic polifunctio- 
nal în limba literaturii artistice. 


EXE | 


8À rág, de nu. mă puteam τν si ` "Of-pf- "m VC EP Μα. 
"Yai.de pine gi de. minel”, "Vai LN nod, 84 48 Aod!” eto, 


„e intensitatea. gi durata unor. aoyiuni sau. gtüri: - 
"Plonü si plouă de pare=ar veni potopul.",. "Și plinge si plinz 


go de crezi: să cine ştie 69. mare nenorocire’ .i.8-a întâmplate" 
eto. 


= continuitatea, auccesiunea sau H. E batai in ἆθθ- 
οι unos actioni: c ren σε 


gáptüm i ptáminà", . "Pace yam - ΜΩ͂Ν luoru', 
" Ventea s-a trananie din "oraque " eto. 


με totalitatea. sferei de. euprinăere a unei fotia "Au. 
ot ; gtr p “Au cercetat cană cu cag" eto, 
μμ cantitativ: "Tot veneau gute si guta de Ἢ 
oameni” » "Era: Jumea de po lume", "Bea lume posto lume", "Veneau 
de qa tot siruri-sipupi". “τ... 0007 
ο. - absolutül precedenteis. Ip 2n să-mi. ză unde-ai 
ET deeem xu Di 


~ οσα E Pg gau i afirmației: "aL făcut tu astat/ 
- Eu-nu! (Dada!) etc. 


Prin reluarea ας ΛΉΘΗ seste! de Aro ii sau 
aproape, Se accentusază iminenia produosrii unei acţiuni: "Mai 
mai să cad," ο "Aproapo-apronpo să nu-mi. dau seama οὔ egti tu," 
etc, y A" mdi i i ; 

n mod frecvent, repetiţia devine semnificativá $n si- - 


ne; exprimá mai. mult (sau exclusiv) atarea afectivă sau atitu- 
dnei subiectului vorbitor: 


- tandreto: "S. vii zepsde-rapeipr!" " 

= Peprog gi ameninţare: "Lagă-lasă; “c-ai. să vezi tu oc 
te agteaptăl“. "Vezi. γαζλ., poate! vin la tinel“, "Báloto, bíloto, 
Be vode că piel- prea bine..." , "Hai, hai că mă aupăr!” etc. 

e piese ţa "Dacă vrei să vii, bine de bine, dacá 
Pe BRL 


- nerábüarea sau ΡΝ "Bina-biüo. po ntz -— de. 
ig or 9 “Rines ina, lasă - astal: o” 
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- nemulțumirea: "Off!, doamne, doarme, οὔ greu mai 
ο σσ 2T 
i - = uimirea: "Mamá, mamá, ce de lumel” 
- intensitatea trăirii unor evenimente: "Ce-nenoroci- 
zal Co nenorocire! "T 
= intensitates unor: πμ]... leg "Odată si.odatá tot 
M să vii? 


& superlativul aănirațieii. "OQ carte gu totul si αμ 
totul excepţională” 


Prin repetiţii, alteori; subiectul vorbitor vPea -— 
atrapă atenţia interlocutorului. asupra unor. elemente din reae 
litate: "Tpamyalul,domnule, tramvaiull", "Uga, ei, ugal", roe 
liefeazá pentru el semantica de adíncine å unor componente - 
lingvistice:"Doi sni, domnule,. dol ani am stat acolo.” sau îi 
»espinge cu pPeocipitare sau indignat spusele: "Hy-nu-nu!,nu 
schimba discuția!” à; | 


Caracterizate prin predominarea atării afective, mai 
ales de indignare, imprecatiile sînt construite în baza unor 
repetiţii verbale: "Minog-l-ar pămîntul gă-l náningl" 


^ xv 
"X x 


.Cînd termenii. care se repetă desfăgoară, prin funcţii 
sintactice diferite, un raport semantic de identificare, repe- 
titia trece în tautologiet- 

Beznltínd dintr-o necesitate afectivă de subliniere 
a unui anumit component al mesajului verbal pe care subico- 
tul vorbitor $1 are de transmis, forma cos mai frecventá de 
teutologie ο. constituie reluarea subiectului în funcţie de , 
nume predicativ: "Nu-i nimio de făcut: legon-i lege şi gata.", 
Prin această subliniere, vorbitorul este ironic, dispreţuitor: 
"Obraznicu-i tot obraznic.", "Progiu-i prost gi n-ai ce-i face”, 
ferm în convingeri şi atitudini: "Seoala-i scoală; şi nu se 
. Bai discută", "La mine suyintu-i cuvint." e CNAE crea gi 


| E afera raportului p REE e ise. E A şi .la 
nivel de frază: "Ce-i minciună ο- pinciună, degeaba vrei tu s-o 


intorci acum. n. "Sânţ gi. eu cum gint, ce weit", SEMANA 
ia gi forma altor raporturi aintactice:: 


testas relaţie (foarte. frecyent):. "Da beat ge - vede cât de. 
And: cá. egti beat." « "De sorbit aa vorbi | eu, dar nu etin oum să 


începe” etc., ` 


= de scopi NUTS de fapt, PEN nue de. finalitate; 
prin tautologie, subiectul vorbitor subliniază ironio desfágu- 
„varea. în gol a unei activităţi, - mai ales a actului lingvistic: 
 "Yorbesti 95. 5ὔ vorbesti" gau "Nogkogél. sa ză nu taci” (tanto- 
i logie sementicá), i 


- de. timp; mai saga iritet,. subiectul. WoPbitór igi afir- 
mă seriozitatea. absolută. în desfágurareá activităților aborda- / 
„tes “Eu oínd fag o treabă o.facS "Apoi el sind serio acrig...", 
“îşi exprimă optiunea afectivă pântiu situarea fiecărui oveni- 

ment în. propria-i matcă: "Apoi. ştiu că înainte vreme, când era 
iarnă ara lam." » "Acolo, sind e frig apoi 9 £tig" e 

. ~ prin Aet verbului=predicat din regentă eed. ους” 
pletivi. directă, subiectul vorbitor lasă în nedeterminat unele 
date ale realităţii: "A făcut ce-a făcut gi a câstigat," s tin- 
zind θᾶ-]  ἀοπάπθ Ὃν interlooutor printr-o atitudine insinuantái: 
"Stin ga ce stiu. e 

c.2. ena aaisa. 


Dezvoltarea raporturilor SSPE poartă PNEU ca- 
l racterului conoret al. limbajului. popular .şi a naturii spontane 
. şi. dialogate.a comunicării orale. Relativ eliberate de constrín- 
gerile limbajului scris, limbajul. oral. se caracterizoază prin- 

tr-o seris do particularităţi în desfágurarea raporturilor sin= 
tactice, devenite, în timp, caracteristici ale sintaxei limba- 
| jului popular, iar de aici trecind în permanenţă în comunicarea 
orală: 

Loa Raper$urile de assem eed sînt dominate de cele ds 
coordonaro gi mai ales de cele de coordonare copulativá, care 


VERS 


le.gi τοσα στων. id FT PW "fe duci gi-i arăţi gi-i. 
tot degeaba", . "Dac s-a. întîmpla gi nu-i. găsi pe nimeni, să 
t. întorci imediat.", "Eu mă omor ou un milion de treburi şi 
„stă şi se uită.“ "Mă vezi. οὔ nu mai. pot. de obosit. 81 nici 
Mo trece prin gînd să-mi dai 5 mînă de ajutor.” etc. - 


„= Cînd intervin, raporturile de subordonare. se slujesc 
de eiemente de. relaţie specifice, fie prin frecvenţă fie prin 
funcţii. Limbajul. popular dispune de unele conjunctii sau pre- 
poziţii paralele.celor din limba literară scrisă: dar, prin 
urmare faţă de asadar, deci,deparecs, de vrema ce faţă de din 
cauză cá, dat fiind că; măcar că, si dacă faţă de degi, chiar 

dacă; lag'oh, plug că faţă de ρο lîngă cá, în afară ci. 

Circumstantialul de relaţie se exprimă frecvent prin 
prepozitiile Sa. şi degpre: "E bun de gură", "Despre ming, să 
facă ce-o vrea." g.a.m.d. Conjunctiile de, δᾶ 91 mai ales. οὔ 
191 depăşesc. cu mult registrul funaţional din limbajul scris. 
In plus, conjuneţii1e că gi de îndeplinesc gi funcţii extra 
Egrazatioale, prin excelenţă stilistice. Conjunctia că ge con=. 
stituie într-un instrument al. propoziţiiloxr exclamative, ca un 
element de sustinere a echilibrului ritmic: "Că rău mai. egtil" 
iar de potenteazá atitudinea modal cu cars 8ubiectul vorbitor 
interprotează realitatea prin optativ-potentialul.verbelort 
"De-ar veni odată. varal..."; "conjunotiei" de 1.56 alătură une- 
ori, în exprimarea modalității, adverbul măcar sau numai: "Má- 
985 de-ar veni gi e1!", "Numai de-ar veni mai repede!" 

l - Raporturile de subordonare rămîn frecvent. ambigui. sau, 
mai exact se caracterizează prin dezvoltarea simultană e mai 
multor funcții: fw pr om şi cauză: "Dacă tot s4 pun problema; 
hai s-o discutămi”, time și — "Cum de-abis - venit,oínd 
ο gin ο. 18 ătate Opá?!...", cauză gi 
Scop: Ton su mai fi wee pa e had ai, da situează 
frecvent raportul sintactic între coordonarea gi subordonares 
“Du-te de te culcă!". Adverbul relativ cînd inversează, uneori, 
datorită presiunii, unai anumite stări afective a subiectului 
vorbitor, sensul de desfágurare a raportului dintre subordona- 


Să gi regentă: "Cînd am dus-o prima dată la maro nu avea mai 
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mult de.treí sni.", Răsţurnarea relatioi logice.din Btructura 
“de adîncimea. aportului temporal (49. fapt, ociroumstanta ton- 
porală e oontinutá lingvistic în plenul. senantio. al. regentei) '. 
- egte determinată frecvent de inţervenţia unui factor surpriză - 
care; &recínd în planul semantic al. regentei "reale", $i mare 
oheazü stilistic planul expresiei. prin. asocierea adverbului.re- 
lativ gînd, numit de lingvigti cînd inyers. (Cf. Gramatica Aca= 
domici, μα cu adverbul deodată: "Mergeam aga fără tin- 


n i 4 se no Κ]ροοβο”βαᾶ cu sintsgmele advere- 
bialo: — pue *Stíiteam lnigtit în cordaonl 68- 


ο πρι spontan. el cómunioápii. dino aflat μη 
raport mai direct ou. starea. afeotivi. a. subiectului vorbitor, . 
determină 0.mai mare. libertate. sintactică, 485 aceasta trece,- 
| uneori, $ntr-o relativă. dozokganizare a enuntului, Formele cone. 
crete cole mai. frecventa. de manifestare a acestei. "dezorganie. 
zkri" sînt. anacolutul;- diuloooren Bintsotiok constPuctia inci- 
. denţă, fenomene dezvoltând $ntre.ole. permanente relaţii de de- 
pendent, Causa dislocárii sintactice. 89.aflá adesea în intere - 
veaţia. planului. inoidentei în. plenul obiectiv.al ocmunicării 
| ier.cauza. anacolutului aţă freovent. în .dialosarea- sintactică a 
.. enunyuiui, - în acelaşi timp, interventia.olementului afectiv 
. răstoarnă ordinea obişnuită a termenilor. enuntului, propunínd 
' o nouă ως rore in baza unei toniet anbiogtixa- 
Cong i 


În comnicaroa iai fraza sate mereu: diti é Fas de 
interjeotii,. euvinte gi.constructii, exolamative,. invocative, 
construcții. şi propoziţii incidente Pentru dezvoltarea. acestei 
. Pelatii ἀλσοοῦο. între reacţia afectivă a subiectului vorbitor 
la. lunea extericară gi expresia lingvistică a. enunturilor sale: 
frazele au fost numite de lingviști “profund impresionisto". 


Prin construcții și propoziţii duotdanté (exclamativo: 


c g8 L 


invocative etc. ET subiectul vorbitor sia sală lingvistio: atitu- 
dinea afectivă față de obiectul comunicării. sale: "A.cázut, fir- 
ar sí 2141, gi s-a spart", "Am ajuns, din păcate, mult. prea 
tirziu", "Neobráízatul de Mihai, că altfel nu-i pot spune, s-a 
repezit la es...", gi atitudinea intelectuală: "Vine, fără în= 
doială, gi Doina.", "Mihai s-a supărat = Si pe bună dreptate - 
οὔ πα. nu.i-ati tinut/gi lui un 106. lângă voin,, îşi completează 
enunţul cu date noi: "$1 după ce i-am dat două sute de lei — 
că asta am uitat (uitam) să-ţi spun, cá mi-a cerut gi bani -, 
dus a fost.", restabileşte contacte comune cu interlocutorul, 
într-un anumit sector al experienţei de viaţă, sau al cunoag- 
terii: "Si m-a bătut aga la cap trei zile, că tu jl gtii cum 
il e1, încît n-am avut ce face gi i-am dat-o." sau verifică O 
(prin functia faticá a limbii) mentinerea contactului cu desti. 
natarul: "S-a umilit, mă-ntelegi?, s-a umilit píná-ntr-atít că 
nu mai dădea nici el singur doi bani pe el.". Propozitiile in- 
terogative, expresie a funcţiei fatice a limbii, devin frecvent 
nişte simple ticuri verbale, înscrise de Gramatica Academiei 
în categoria “cuvintelor de umplutură" (Cf., vol.I1l,p.423 g.u.): 
"A trebuit, nü-i asa, să fac cum a apus el." 


Tai tarta aa narativă a dialogului. oral, în reprodu- 
cerea vorbirii unei terţe persoane sau în reproducerea propriei 
vorbiri anterioare, aubiectul vorbitor rupe adesea firul narárii 
prin introducerea verbului zicerii: "Hu pot, zica, să merg ou 
tine...", "Bu, domnule, zic, nu pot proceda ca ceilalti...",. 
verb devenit, de. asemenea, în mod frecvent, tic verbal: "Plec, 
zice, gi nu mă mai întorc, zica, niciodată aici, zice." 


Dialocări. sintactics 

în comunicarea orală, subiectul vorbitor acordă prefe- 
rinţă frazelor scurte, Frecvența ridicată a acestora derivă din 
desfăşurarea dialogată a actului lingvistic. Cînd intervine însă - 
în dialog cu enunturi narative, ol desfăgoară fraze mai ample ín 
care se împletesc mai multe planuri, în funcţie de diverse stra- 
tificári gi ramificări ale datelor scoase din amintire: "Cînd 


m-am dus eu la el, cred că ora in&r-o joi anu poate aîmbătă, 


uite cá nu-mi mai amintesc exact, 91 se pregătea de plecare,” 


296. | 


uitio ub 


t 
. 


 Prazele incidente care provosoi dislocarea pot riaize, 
în pi anul obiectiv al comunicării; chiar dacă deafăgoară un căi 
„plan secund, paralel cu cel principal, cu cere începe: enunţul: 


„ "Cărţile pe. care $i le-am dat mai demult, aper cá n-ai uitat ` 


$ à. 


gi de elo, te rog să mi le aduci mîine la facultate", sau. troc 


, într-un plan subiectiv, al exprimürii unei atitudini afective 


faţă de conţinutul: comunicat: "Ταν. am. aliat, fir-ar să fio - 


de. polei, de era ρα „rup un Bieter". 
M | 
dut Interventia I pia. x de. sub Μας 8 stürilor 
afective ale subiectului vorbitor, depăşeşte adesea ritmul âo: 
închegare a frazelor, ceea ce duce la întreruperea organiză- 
rii sintactice: cu care se. începe enunţul şi continuarea lui 
- $ntr-0. altá organizare, impusă de. noua perspectivá din care e 
reflectată lingvistic realitatea: ."Cine-0 fi fücut asta, am să 
4-0 plătesc eu cu. virf si îndesat!” 


! | Cele. mai. frecvente sînt Sibetros vile cu DECOR 
pendat (neminatlvum vendena) io: cele VERSNGEA M. de pronumele 
relative cine sau Care. | | 


" Sub imperiul: unor ET afectivo aau datorită grosii 
. rii sintactice (eventual provocată tot de o stare afectivă), 
subiectul vorbitor lasă guspendat pronumele sau substantivul- 
subiect, dezvoltínd propoziţiai apoi o altă relaţie subiect- 
predicat, sau; eventual, lăsînd predicatul (impersonal) färă 
subiect: . “Bu, numai cit mă gîndesc la cele întîmplate, gi-mi 

- vine să intru în pămînt de rugine.", "Mama, cînd m-a văzut in- 
trînå Τη ugá, mai cá nu-i venea să-şi creadă ochilor". 


Pronumele relativecina sau cabe, concomitent cu. rolul 
lor $n fraz, ae elemente. de relaţie, dezvoltă gi diferite - 
-funcții sintactice în propoziția în care. ge includ. Subiectul 
vorbitor îşi construieşte fraza în legătură doar cu funcţia 
pronumelui în propoziţia subordonatá (de obicei aubiectivá 
sau completivă, directă sau indirectă), fără a moi tine seana 
şi de functi a sintactică a propoziției pe care o introduce 
~ şi. care ar trebui sá-i moâifice forma cazuală( sinţetică sau 


- 
a a i d a i i μμ i i a o ο 


"η 


NF 
e 1.9 - 


propozi tonal); "Caza-a- tioni asta să. die. mei. - pu pe. 
aicil", "Cj -ᾱ mail gpuno.2882.c9Y8 „să-l: trimiti imediat la 
mine", pa d ; - Lind 
REI „În fraze maj adake, eu: mei multe. ΕΤΕ ας. ρξορο- 
zii. sau mai ales. constructii. gerunziale (sau. infinitivale). 
intercalate,- subiectul. vorbitor ezită. $n & "adapta" pronumele 
relativ, când la funcţia sintactică din construcţia intercala- 
tür *" Nu-i. el: băiatul. căruia, aflíindusi numele, m-ai. trimis . 
ieri la &eioli-su?", οὐ πᾶ la functia- sintactică dim propoziția | 
| arnătoare celei. siteroalatei "Bui el omal gaps πὲ noti spuna 


-ἳἷ- ss a o o D 


Încă mai freovente- ΜΡ frazele în caro ara: ge 
constituie din apariția unei. disowntinuitüti la nivelul cates 
goriilos gramaticale de persoană gi număr din punotul de vode-: 
re el subiectului: "$i cînd ajung acasă, apucü-ie; băiete, da 


sreabăl", "După ce ἀπ. dat coltul, mai. iei urma dacă poti" 

„Atât anacolutul cft gi digloaarea sintactică se af1k 
adesea în relaţii de interdependenţă cu. modificarea ordinii 
obiective a constituientilor unei propoziţii. sau. fraze. -Asttel, 
datorită conţinutului afectiv cu care. o încarcă. subiectul vor- 
bitor, propoziţia atributivá din fraza: "Să nu-l mai vád pe. 
aici pe cel care umblă cu agemenea minciuni!" ugor. modifica 
tá, ocupá 1063]. întîi în frază, cancomitent cun. o —Á 
re prin anacolut, a enuntului: "Cine umblă Je 
ni să nu-l mai văd pe-eioil". 


in limba română, datorită, între. ubt ^ gi. fleriunii 
sintetice. mai.acoentuate, ordines cuvintelor în peoposiţii şi 
a propozitiilor în fraze este mai liberă decât îm. alte limbi. 
Existá, totugi, ο topică "neutr, obigotivă", care reflectă, . 
în planul expresiei, o ordine logică a elementelor slcátuitoa- | 
re în. planul semantic, implicînà trecerea de la cunoscut le. 
necunoscut, de la regent la subordonat. lar acesstá svocesiu= 
ne intervenţia factorului afectiv o răstoarmă, impunînă ordi- 
nea perceperii subiective & lumii. 


Bezultínd din.predominares: factorului sfecotiv asupra 
colui inteloctuel, topica subieotiwá se află aproape ix per- 


otel. 


manenţă . fnpletiti' ou. diveráe: alto Slenante prin. care! 8e n 
fügoark modalitatea gintaotică: intonaţia, 'accentul, prelune E 
giri de vocale Θδ6ο. in. acest cadru; frazele. exclamative. gi.. 
conatruotiile. nominale . (derivínd. din brevilocvent eau. olipeB) 
sint Btructuri pentru care: răsturnarea dir tu obiective eel 
o caracteristică. definitorie, .- 


In perceperea afectivă a "obiectelor" zoaătăţii „aubied- 


tul. vorbitor reţine anumite. însuşiri. ale. acestora. pe.oare. le FU 
propuna ca. esenţiale; in comunicare, fie. prin atribut, fie prin. 


nume predicativ entepus. substantivului(pronumelui)care: defi- |. 


negte substanţa obiectelor. "Inalt& mai: e báietul acestal“,; 3 
 "Strasnic vin ne-ai adus în seara “aceealn, Prin. intonaţie,a= 
accent, prelungirea vocalei. accentuate, . apoi subiectul vorbitor 
îşi exprimă. admirația: "Dezghetat Copill",nerábdarea:"Departo 
mai e cabana astal", ironia: "Marg 1uoru ai făcut! "indignarea: 


"Ticülog mai e vărul aceata al täu", i "Al-irsodlui | om mai egtil" 


ge&emed, 


A In interprotarea. afectivh « a: zaportarioe astre. "obiec- | 


tele" realităţii, obiectul. οὔσαλα. 1:86 6ipoumsorie o: acţiune. 


o (fie că. functionează - gramatical 68. Bubieoct fio cá funotionea-. 


 ză.ca un complement). "Bau împrejurările. În care aceasta se des- 
făgoară dovin- fundamentalo, iar. termenii prin care. 28 exprimă. 
^ primesc relief. atiliatic gi prin ocuparea unei poziţii. privie | 
„ legiate (fie prin. orâinea. în. sine;: fie prin răsturnarea &opi- .' 
cii neutre) în. planul :Sintegmatio al .enuntului. lingvistio... 
Con; -ementul direot gau indiréot,. cel gooiütiv sau cel de ae 
gent. preced - verbul .pegont cînd acţiunea acestuia, cunoscută. 
 enteriom, eate. neimportentá,. Sub. aspect. afectiv, peníru yore - 
bitor- po. acesta 31. bucură. sau. nemultumegte; $1 intereseazá, | 
obiectul. asupra căruia. 8e rüsfringo 'actiunea: “Poftim, mere. ei 
e vruty Doro αλα. cumpărat o" "m rezultatul acţiunii: "Epigramo 
a. pretins; epigrame i-am füout." ο persoana în favoârea seu 


j defavoarea căreia- Acțiunea . go: désfágoari: "Lui Dan i-ai dat-o, - 


de. da Den ia-oi", persoena care a. săvârşit o. actiune: "Ba, da 
Minesa a foss bătut, nu de- Tone", sau care S-a asociat’ subieo- 
Oulu: quens Bu Hirosn piorsi tu aerile?!* wipe n N 


ume e omite cea πο TE 


= iog « 


p Datorită λα η P s a ση afectiv al 
vorbitoruluij "gubiectul-obiect" 35 al verbelor. impersonale 
relative, care 3n comunicarea neutrá urmează verbului rpredi- 
cat: "Imi trebuie ο carte de fizică", "Hu s-a întîmplat nimica", 
trece acum.po primul loc: "Nimio nu-ţi mai place de la o vreme," 
"Bani îmi. trebuie, nu vorbe," s "Coya s-a întîmplat cu el, nu 

se poate, prea rămîne mersu pe gînduri." etc. Aceeagi schimbae 
re de poziţie realizează. " gubiectul-obieot" al. verbelor per- 
8onale întrebuințate. impersonal, prin - diateza pasivă exprima- 

tă cu ajutorul. bine ant t reflexiv: "M ο 86 

spun despre time..." j 


.Cînd eate preocupat de. alinia ap! on denfüguririi unor 
acţiuni, subiectul vorbitor marchează stilistic, prin poziție. 
gi intonatie, termenii care. dezvoltă sintaotio funcţii 94 Fonta 
stanţiale: "De rusine plîng, dacă vrei să ştii, nu da altceva”, 
„"Prin_ apă a trecut, auzi, prin apa aceea îngheţaţă.“, "După 
lemne. m-am: äus atunci, să ştii, nu după altceva", "Totdeauna 
mi-ai răspuns urit” g.8.medo- 


Trecerea în prim plen a.complementelo» sau &8loircumstantia- 
lelor reliefeazá totodatá stilistic gi subiectul. propoziției 
cînd aceata, polarizînă interesul afectiv san intelectual al 
vorbitorului 151 păstrează poziţia "obiectivă" în, interiorul 
relaţiei cu vérbul-predicat: "De moncá numai.lenegii 89. gpe- 
Fide e "Goamul tu l-ai spart.", "Cu Alexandru eu am foste“, 
"Mâine tu te duci." βοβοβοᾶο - 
| Intervenţia stării afective a subiectului vorbitor 

provoacă reorganizări ale enuntului lingvintie mal ales în ine 
teriorul raportului dintre cirouzstanțiale gi regentă, restao 
bilind, prin planul expresiei, ordinca."logicí" e unor relee 
tii interne dintre obiecte gi fenomene, răsturnată prin topi- 
că "neutră", sau, âimpotrivă, sfárim$nd-o, 


Prin topica inyergü s propozitiilor cirormatanţiale 
care le exprimá, cauzalitatea şi finalitatea îşi. rccígtigk 
primul 100: "Fiindcă n-am Yru£í, de-aceca n-am venit, egti malo 
tumit?" "Ca gă vadá mai bine s-a ridicat în picioare," Mos 


dalitatea dă denfăgurare ^ acţiunii sau nironmntantelo tor- 


rale gi spaţiale 38 impun ca perspective. dominante du πιω, 
.': pretarea. Bubieotivi & realităţii, prin rüsturnarea unei oPdi- 
ni "firegti*: "Poro-ar fi nobun,.aga se. poartă." "Cum m-ai. în- 
Xătat tu, aga. am fücut,. gi uite ce-a iegitl", ads iui ana i 


“acolo πᾶ duc" v: "Până ρᾶ-ῃ TM ρα, ceci vorba, 91. 
. dispăruae." $.8.m.do fi KE 


| C$nd sînt introduse. isa. pronume. aan. Lowe relative, 
 Sübiectivelo gi completivele, directe. sau. indirecte, . trec în. 
faţa regentei, . de fapt, . datorită. Snoărcătari4.. afeative. -pe care. 
.0 primesc aceste elemente cu dubiă. funoţie,.. ca.urmare a into- 
 pesului deosebit al subiectului vorbitor pentru aflarea unor 
date necomunicate de interlocutor Bau de. o. terță persoană. e 
"Unde ai font. Bă, intereaoazăy nu ou oine,", "dai ab: riget nier j 


le, Vreau eu gá gtiu.", "Eno Έλσα dat voie dă pleoi, $e rog 
| eu să-mi Spei." ete. ^. 


Spre deosebire de atPLbU, . kopion. nu mm atri 


buţive rămîne neinflüenjatà de staroa. efeotivü a aubieotului 
vorbitor. 


- Dezvoltarea. raporturilor şi orgenizaroa unităţilor | 
 sintactióe. în. funotie de. ele. sint. wer erri de acoiagi face 
„tori specifici comunicării orale: 


e prosenta. ambilor. protagonişti, 
„=> Btarea.1op afeotivá,. - I 


e contactul dircot.cou μας antologié " eu οαᾶσαὰ Bie 
tuational. Ἶ 


împletirea. aceator. tace stai 68 | dominantá congt$ie 
tuirca "continuitátii" enunţului lingvistic. din. fraze fragmen- 
tare, care. se.articuleazü într-un- întreg prin trecerea de.la 
un protagonist al comunicării la celălalt, Această. particulani- 
tate se oonoretizează în organizarea sintaatică a enunjului: 


| E Din fraze elementare, elaborate de fiecare protago- 
nist $n parte gi care RICE A în genere, unităţi gintaoti- 
06.  freguentere, 


————niüie c — — es 


- lo4 - 


- într-o frază globală, în care cele individuale se 
înscriu şi se leagă în baza unui ax de continuitate, reali- 


zână o unitate semantică gi de expresie doar relativă şi nu- 
mai în ansamblu, "AD 


In interiorul acestor relatii dintre frasele elemanta- 


 T6.9i fraza globală, cele dintfi impun c serie.de caracteris- 


tici de detaliu ale sintaxei comunicării orale, alternative: 
|^ Bate. anulată. conditis existenţei. unei propoziţii 


principale regente; frazele 'sînţ.în. mod freovent constituite. 


doar din subordonate, întrucît. subiectul vorbitor nu mai reis 
1n replica.sa regonta din fraza enuntiativí sau interogativá 
a. interlocutorului: "De oe nu vii gi tu cu noi?/ ο Fiindcă 
n-am bapi." ^ IUS LM. "7 

= Predomină construcțiile. eliptice Sau subintelegerile; 
subiectul vorbitor exprimă numai termenii absolut. necesari, 
cei care. poartă o informaţie. semantică nouă în report cu freza 
interlocutorului: "Ofnd o vesi pe Doina?/ = Duminică”, 


- ~ Raportul de. subordine este-evitat; subiectul verbitor 
apelează freovent.la propoziţii independente care lasă subînţeles 
raportul sintactic, cel de cauzelitate mai ales: "De co nu pleci 
anul acesta la πανοῖ/ξῃ sm bani.” i i 
Vorbire directă ni vorbire indirect | 

In desfăgurarea.dialogată a comunicării orale intervin 


în-mod, frecvent. desvolţări narative. care. pot conţine un elt dia- 
log, anterior, .pe care subieoţul. vorbitor 31. transformă în o> 


"biect al mesajului său lingvistic. Actualizarea acestui a14 die- 


leg se realizează. în vorbire directă, prin yorbire indiroaţă 

“au prin vorbire direotí legată, E | 
Prin vorbire directă, subiectul verbiter ropreduco ino 

tocmai un dialog purtat. anterior, pe care 11 introduce în enunţ. 

93 ajutorul verbelor zicerii. sau sl alter verbe, alese în fune- 

“ţie de modalitatea de desfăşurarea £.comunicírii relatate gi 

de modul sáu de reflectare a acesteia. El poate folosi verbe 


Senerice: a apune, a zice, a întreba, a răspunde, cărora 14. 
89 alíturá frecvent verbul a face: "Cînd am ajuns acasă, p-g 


o 105 εν 


Lem De unde. v1i7/ - "De la biblist οοἅ ἘΝ Pro .. "T 

- "De ce-ai venit, sco ol la mino."sau se. esi gervi.de verbe 
ou o cemantică mai.concretă: g tipa, a niriga, a rácni, a îns 
gina, a_murmura etc.: "Iogi de aici, ἃ răcnit el la mine.". 
Prin acest. verbe gi prin altele, oare exprimă stări. psihologi- 
ce sau atitu. ni: 4 ge pira, a 29 plînge, a me uuiorcHi, a rj- 
ie, a-si bate ive, azl lua în ria; : 56 repezi, etc., aubiec- 
tul vorbitor încearcă să transmit gi date despre. starea..su=. 
flet :ască, .atitudine», comportamentul interlocutorului prece- 
dent: "Cum, tu alci, ge pirá el, οὐπᾶ mÉ văzu 18 tend; > "Nu 
πη’ suport situația asta, începu el Sí ge plângă" + ir 


' Spro a tărăgăna relatarea,. vorbitorul. simte adesec. 
plăcere deosebită (care devine freovent tio verbal) să rapcţe 
vorbele zicerii: "Unde-ai.fost, (055558 o1./- Hicáieri,zic./- 
Cum aga? Íntpegbü.el mirat; te-am aunat, gigg. la telefon gi nu 
mi. 84. rüspuns...". Alteori, dinamizează relatarea. lăsînd neex- 


primat. verbul ner plec, sioe el, gi eut Pleacă, n-ai 
Senis d 


Prin ý vorbire indirectă, νι vorbitor reproduce 
dialogul anterior prin dezvoltarea. unui raport de subordonare a 
acestuia faţă de un verb de deolaratie.concomitent cu modifi- 
carea gramaticală( morfologică. gi sintactică) a termenilor esen- 
iali ai. enunţului anterior: verbul -.predicat gi pronumele,- 
subiect sau complement, Fraza "Mi-a apus.să má duc," este expre- 
8ia E DES 8 frazelom' "Mi-a spus: Du=te!”, 


πω sugerarea cadrului. situational sau afeciiy. EN 68- 
re.8-a desfágürat dialogul anterior, ca-gi pentru exprimarea `. 
propriei. atitudini faţă de interlocutorii sau protagoniştii ab 
celui dialog, subiectul vorbitor selectează verbe regente în 
funcție de.sfera lor semanţic-afecţivă: a pretinde, n se lăuda, 
2.90 bilbll, a rženi, a mormăi, eto."S-aà lándat că aduce el min- 
ge.", "EX pretindea. că ţi-a oomunicat data exactă." sau aeituea- 


„ză la diferite forme modale verbul din Saporta RERA că 4. 
a-ar fi făcut o nedroptate,, ." 


Atitudinea .de detaşare, de. ΜΕ ΤΝ kaiii faţă de 
conținutul celor relatate, gubiootul vorbitor gi-o mai poate 


æ lo6 ^ 


exprima şi prin adverbul cică: "Mi-a spus.că s-a dus, oici, de 
vreo două. ori pe acolo.", sau prin construcții incidente: "Spu- 
n6.0Á a.ajuna el primul auzi, nincinosul!". In fraza "El. pro- 
tindo. - 4 ou nu gtiü ofti ani în urní,", 
subiectul vorbitor se detageazá de spusele interlocutorului an- 
terior o dată prin verbul regent, a pretinde, -gi a doua. oară. 
prin. sensul gramatical al verbului din subordonată aflat la. ρο- 
tential-optativ. In fraza "Spune că AX fi fost οἱ primul, fir-gr 
aš fie de palavregin!", vofbitorul reapinge^adeviral'oontinut 

în enunţul anterior o dată prin forma.modalí.a verbului subor- 
donat gi a doua oară prin propoziţia inidentă. 


Uneori, în anumite condiţii afective, subieotul vorbi- 
to» combină în interiorul aceleiaşi fraze elemente de vorbire 
directă ou elemente de vorbire indirectă. Fenomenul 1a. frecvent 
forma de yorbire directi legată (4ο ; vorbitorul reproduce 
intoomai fraza dialogului anterior, siiufnd-o înaă, în raport 
de subordonare faţă de un. verb de declarație (sau un fnloouitor) 
prin intermediul conjunoţiei gi: "3i a început să-mi spună.că . 
du-te domnule,.la el gi cere iePtàre!", "S-a ropezit la mine că 
de ce bu i-am spus gi lui de Íintíilniré.",-"A vrut să gtie că de 
unde am aflat eu ce-a făcut el la ţară," s 


ln desfágurarem comunicării orale, gi Rai ales în limba- 
Jul popular, enunţul lingvistic se caracterizează printr-o perma- 
nentă împlotire a acestor fenomene, 


Nivelul lexical 
In atruotura internă a cuvînţului,,. unitate lexicală funda- 
mentală, zona refloxivităţii individuale are o dezvoltare. amplă, 


urmare a caracterului preponderent spontan gi acoentuat-afeativ 
al comunicării orale, 


Dezvoltíndu-se între aceste. dou coordonate! spontaneita- 
toa gi afectivitatea, limbajul popular ss impune, mai mult âeott 
la calelalte nivele, ca principala suraă lexicală e aspootului. 
vorbit al limbii naţionale, prin: 


7 caracterul conoret şi moi expresiv-plastio sl termeni- 
ler, 


“ 


| e lof e 
- caracterul slăbit al constrângerilor S00io-culturale. 


Caracterul HERE a al ride gei din pr Gan lime 
bajului. oral. impune. frecvenţa. mai pidioată a. elementelor. 6858 
alcătuiesc. fondul principal. lexical a1 limbii pomâne, Acestora 
1i 89 adaugă, apoi, prezenţa. mai numeroasă a elementului popu- 
lak gl, uneori, ch£ar. a. celui regional, . ceea cs asigură o mai. 
 amplá áezvoltare a. seriilór. de sinonime; Neologiomul,.Ín schimb, 
este. în general evitat, pentru caracterul său accentuat abatraot, 
pentru congtiinţa lingvistică a vorbitorului, mai ales, în prima 
fază.a pătrunderii sale. în limbă, o$nà poate prezenta şi. forme 
 neadaptate: la sistemul fonetic gi morfologia -al limbii. române, 

în. funoţie şi de Tur ἆθ cultură gi instructie al vorbitoru- 
E SĂ Ris Ν 

t Caracterul. mai. ο νε TTF al termonilor so cone 
oretizează în. predominaren genaurilor figurato.sau derivate 
. ("A.&recut.clasa", "Fugo.de rünpundere" etc.).gi marea freoven- 
un uw expresiilor: -847 loċutiunilor, $ntreun proces de continuă 


creare şi reoreare. pores aci face finuta, &-i da(yeni) 


Limbajul. Fa Bo δεινή do. eel- vitis: ue predo- 
minarea- întrebuinţării. cu. diferite funcotii.afectivo.a. aufixe- 
lor dipinutivale gi- augmentative; vorbitorul. tgi exprimă mai 
alea. atitudinea sa fátí de "obiectul" comunicării sau faţă de 
idnterlooutob,. 4 7 alpin ! 

:Fene$ia lor prinoipali este coa hipocoristicá; gubiec- 
more $91 exprină. prin. ouvinte. care conţin în structura lor 
astfel. de.sufixe.o atitudine de. tandrete faţă de. interlocutor 
san fati de o altă persoană despre care comanică, Sufixelo 


- 


-- 
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 eeracterizeazá mai alea. stilul familiare- În. limbajul soris troc 
"doar $n atilul epistolar. In stilul- beletristic păšrunā, -mai 
ales din.motive estotioo,oa expresie a unui "stil în stil" 
(definesc -atitudinea unui personad. faţă de"obieotele” realită- 
{11}. În limbajul oral sufizele caracterizează. mai ales struc- 
tura numelor proprii: Mihăiţă, Tudorel, Doinits eto. si a. sube - 
etentivelor denumind grade de rüdenie mámioa, bunionia, iilou- 
£a, tătiou', fríiior. auripară. etc. dar gi a.altor,substanti- 
vo din sfera umanglüi: gonilaa» fetiţă, băintaas moment, bë- 


dută, mosnlet eto. O O 


E. In structura altor substantive, prezenţe sufixolorp. die 
minutivale.exprimá lingvistic şi alte atitudini, între care 
predomină cea ironică: apticolag, cáriulie, noezioori, brosuri- 
că,ptudentaa, profomorag, buzigoare, jinarel; ohefule& (A tras 
gi el un ohsfulet...") eto. ; | ; 

Intrând. $n alcătuirea unor adjectivo sau adverbo, cîte» 
ya. σαζ4χὸ diminutivale exprimi ο atitudine de. apreciere. &f60- 
tiví: ounătol, anălătică, £rumusel("S un báiat frumusol.",- 
"Sorio frumusoel"), aubtirică eto. Aceeaşi. atitudine caraóteri- 
zeaz% gi întrebăinţarea unor substantive: cásutáü ("Are şi ol 
căsuţa lui."), lefussari, &rsbugeará("A făcut o frebugoari bună 
ο τα σσ 

. Mai ales în structura termenilor denumind unități temps- 
pale, sufixul potenteazá continutul semantic. al rádácinii, 808”. 
trazicíndu-gi propriul seng virtual; gubieotul vorbitor apres 
oiază afectiv, satisfăcut o anumită durată temporală? "Are de- 
acum vreo zece aniSori." sau strecoară eufemistio o ușoară undă 
de ironie, rozultíind gi: din funotia de.aproximere & sufixului: 
"Are vreo patruzeci de gnigori.". Cu acoantă. din urnă funoţie 
Bemantiocíi, prezenta sufixului se împleteşte freovent cu prezon- 
ta altor elemente deafăgurînd acelaşi sens: semisurilierul a- 
robni: "Trebuie gÁ aibă vreo patruzeci de anisori." seu modul 6 
prezumție al verbului:"O fi avînd ceva anisori posté..." o Prin. 
construirea substantivelor zi gi poapte ou sufixe diminütivale, 
Subiectul,vorbiter reflectă. lingvistic toaţă. greutatea-cu care 
a-g desfáígurat pentru el durata temporală cuprinsă în plenul 


Z 
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lom s5:2u 510, subiectiv prelungită enorm: "Neg dormit toată 
nopntioicn." "Am lucrat la qi toată Ἢ 


Sufixc .sugmeniativo. | | è 
Prsgenta lor fn structura. ρα ών. este atope 
minatá cel 73 aderoa de. o atitudine dspreciativi gin. partea. 
subiectului v::tiiort -mîncău, proatalău, prostalan, prosíalan- 
Sí, bÁbol, tíránol. eto. gi caracterizează mai alos stilul. 
familiar, Chiar sufixele mai neutre, precum colo colective, 
494 depágeso freov.a$ functia obiectivă, putînă exprima. supara 
lativul cantitügii:. cărtăraie, cppchilárale, adesea pe fondul 
 unei stări de nemultumire: "Sra ο fumăraie (apáraio)!" i 
Prefixe. j wn 


Mai.multe din prefixele. ox;:)mtnà iterativul.sau.super- 
lat: vul. transmit totodată (sau mai.ales) gi atitudinea. subieo= 
$uiüi vorbitor sau staraa_lui sufletească, de -saturaţie cel 
ual frecvent: "Am citit gi rígeltit; dar tot degeaba.","Am. tot 
dat gi ou.examene.gi.paraoxamene." »: "δα. .am,fost. pe là toţi 
“doctorii gi paradoctoril.", "Da'i^cunoséut gi. arhicunosout.", 
şi de nemulţunire: "Hu vor p vs rd decât să le dai gi să le: 
rub" Qui: τίμα) eret a | j 

Mai liberă de constrângerile normei, limba vorbită ex- 
tinde. spontan. o serie de prefize şi la alti termeni, evitati, 
de.aceleaşi. prefixe în limba scrisă: "Am auzit gi rássuzit...", 
"I-am.dat şi pásda$.", "S-a îmbătat? Las'că-l dozbit eu...", 

"A c^^rmit? Il dezgüorm eu..." (Cf.I.Xordan) g.a.m.d. 

Aspectul popular al..limbii nationale.contine un.numár 
relativ mare de termeni. oompugsi,..care ge întrebuinţează maj, 
mult.in comunicarea. orală, mai. .liberă gi. mal expresivă, Come 
pugii, definind ironie nai, ales.tsÓsituni negativo ale capace 
tesului.usen.s£nt preluate de vorbitor div vocabulsrul limbge. 
jniul.Dopular.sau sînt. cresti. (sean vecrasiil) de el, 
e düpilrizul.ssiu.ozsentor: quias; 


în. funotis 


| δη. = PPARZĂ Rapă=lani a, 
ap bă dea dai ES, gianni $ [81 10É- zopan iA EC. oai ma. mni. sint 
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întrobuinţaţi. ds gtilul conversajiel săi ital. care poate 

uneori degenerai. termenii compuşi. devin atunci violent jigni- 
tori pentru interlocutor prin. relaţiile semantico, metaforice 
gi metonimico, pe care nae, dezvoltă: hon incăltat, aan pătrat 


eto. 


A λίγα termeni compugi EADAE direct.unei ant- 
mite.oxpresivitáti a linbil.vorbite, care se concretizează în" 
predominarea. organizării. prozodice, cînd interesează mai puţin 
planul. semantic, cane poate- rămîne necunoscut ambilor interlocu- 
tori, gi. mai mlt- planul.exprosioi, devenit element.esentiel în 
MEE ULT diferitelor.gtári afective: "34 vii aga, nokum-ne- 
Ben gi-mi spui.oíá pleci...", "Ce mai inba-yurpg, noe imbrácám 
gi plecüm gi.noi.", "Bra un ialmes-balmes în casa aceea." , NU m 
bli toată ziua hai-bhui..." etc. | 


x 
x x 


Caracterul alăbit.al. constringerilor gocio-culturale. 
se concretizează în gtergerea, uneori(în. stilul -faniliar gi mai 
alea în cel al conversaţiei unor. anumite.categorii sociale şi 
caracterologice) -totală,a tabuurilor lingvistioo, în funcţie. 
64. de starea afectivă a, subiectului vorbitor gi de atitudinea 
lui faţă de destinatar gi de 9 serie de date. privind carazote- . 
rul, temperamentul gi educaţia bia ibt sad actului lingvis- 


ca ca Dem a eo pna emn enm e μα ri ore e πὶ “αν oa σιν «ιν αν ee DI 


dezoliergg olementelor argotice. 


Argoul 

Rata constituit din cuvinte. şi constructii frazeologioce 
pitoregti, dezvoltind sensuri dintre cele. ai neobignnite, de 
cole mai multe ori de neînțeles pentru cei exteriori cercului 
gocis-lingvistic restrâns în care se întrebuinţeuză. Caracte- 
zizează aproape exolusiv. vorbirea grupurilor sociale sau ce 
vîraţă contrarii convenienfelor: elevi şi studenţi, pe de 0 - 
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parte, soldați,- pe de.al$a, gi, o a troia. categorie, emare 
ginati ien din diferite 8o ive, certati cu legea,  pugoüe 


PE riagi. 


-bea Mes 135) leire prezența ereu este Ανν 
- de acad.lorgu. Iordan. prin adolescenţă, vîrstă a. predominárii 
afectului gi fanteziei. gi .a.unei. anume atitudini: de. emanate 
pare" Bocialš, lingvistică. gi biologici, Intrebuintaróa. tore 
" menilor argotici ĝi dk elevului gi adolescentului în:general 
conştiinţa- unei. stări. de. libertatea spiritului, $nsoriindue 
ae .în refuzul mai amplu. al oricărei convenţii: în îmbrăcămin= 
te, comportament, atitudini, gîndire, vorbire, fi aocentueazÁ - 
sentimentul de. 31ndividualitate, de personalitate, prin afirma» ` 
rea unei calitiíti foarte ἀοελῦο acum: "a fi spiritual", 53 ga- 
 tisfaco aceate aspirații prin polerizarea atenţiei asüpra lui. 


p Formo. lingvistice. de manifestare 8 fanteziei gi creas 
tivităäții, termenii. &rgotici din limbajul elevilor gi studen- . 
ilor se caracterizează prin pitoresc, . expresivitate maximă, 
exotism eto.. Prin ei,.subiootul. vorbitop definegte, .totdeau- 
na ironio (sau. 'autoironic) „aspecte ale vieţii gcolare gi stu- 
dentegti: gooală, facultate, examene, Seminarii, cursuri ,. ca 

dre didactice, relaţii. între. tineri eto.t. boabă ('examen rese 
 &ent!), δοῦρα ('astudent $n anul.I*),. &.boboci ('a repeta anul 
I'Ü, a.hubui, à busi ('a nu da notă do trecere la un examen! ), 
 R.8e camnflg ('a-gi face.fituici'), oui ('examen greu').£oli- 
Sitapo('mustraro' ), olimpiadă ('àesiuno dà examene în' toamná'), 
Dio: 5) a fi in'nlop. (*:a nu cunoaşte o. chestiune, la seminar. 
sau la examen!) de milioane ("un răspuns de milioane" - 'foarte 
bun! san.'foabte.prost!), a félleta (despra o studentă: 'à 
schimba foarte.repede priotenii'), mortală (despre o studenti: 
'foarte frumoasă! sau.'foarte uP$tA'), fë pagi ('nu πᾶ mei 


bligtiai, νέοι: EE pos fac. 5 -tap ?-q "faci o pli&bare cu mina?!) 
κῶν -- 


omlari PER Auris caracterizate în miei. rând prin o». 
EAE iato. gi. expresivitate, . tormenii din argoul atudenţeac 
sînt foarte mobili; peste un.strat caro rănîno în general. ata= 
bil. gi caro este comun diforitelor generaţii de elovi gi stu- 
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denti, existá.un mult mai mare număr de cuvinte gi congtruc- 
ii ve egre se înlocuiesc în permanent, 


Intrebuinţarea elementelor argotice de cütre.cei core 
taţi, cu legea are.o justificare mai practică: constituirea 
unui limbaj cifrat cara. să nu poată fi deoodificat decât de 
cercul. foarte reatrîns al categoriei, Permenii denumesc actius 
ni. violente, atitudini dure, activități antisooiale, insititu- 
vii specifice funcţiei statului de constrângere etc.t agro multe 
bubo ('păcate, capete de acuzaro'), gopoi, curcan, βἐλολοῖο, a 
ínco pirnale, a ata la mititica, pension, universitate, la gher- 
lí, caft, m.oAftl, a mangli, manglaală, a aparli, asuti, δ 
&lordi, lovele, foaie ('banonotá'), a-cipipi ('e trăda') eto. 


Prin circulaţie, mare parte. din. aceşti Sermeni. gl-au. 
pierduţ caracterul inchis al semnificatiei lor, păstrând doar 
funcția persiflatoare (gi autopersiflatoare) gi dezvoltínd, 
prin planul lor semantic mai. ales dar gi prin expresie gi pro- 
venientí, ο. Αη de limbaj marcă e unei violenţe comporta- 
mentale, 


. Mai muls πουν ο dania de tarot pá-, 
trund gi $n limbajul familiar al altor categorii de vorbitori, 
Unele sînt frecvenţe în vorbirea mai tuturor categoriilor. de tine- 
ri din mediul citadin, ca marcă a "emancipării" (17); a face 
hlatul (la cantină, film, tramvai, stadion etc.), migto, a lua 
la misto, a face misto, migtocar, haios, a fila, bibliotooá 
(cărţi de joc) eto.Altele intervin în anumite situații: le ma- 


nifestări sportive, declangatoare, prin psihologie colectivă, 
ale fanteziei spirituale, când ironia trece pe. primul plant. 


a bubui, boabe ('goluri'), dansează-l ('griblează-l!),.canta= 
nar ('arbitru'), dregor (antrenor!) et6., la întîlniri "ami- 
cale” în bar sau cîrciumăi bigarică ('ofirciumí'), mirogi a... 
buauipa C αμα bine'), a Yopgi ('a luă un rând de'...), fiplk 
eto, E : 5 

τα vocabularul argotio intră termeni din limba.najio- 


nalí (inclusiv cuvinte din graiuri gi din limbajul familiar) 
gi din limbi străine (din cea a ţiganilor mai ales, mai în- 
cărcată de exotism). Noua identitate lingvistică termenii ο 


obţin κεν vasiate e Eultiple. deplasări. .gementice (metaforă: 

. boboo, a ge onmufla eto.,metonimie: fonio, 'banonotá' etc., 
 antonomazá: gherli eto., omonimii: bibliotecă otce, sinonimii . 
“stilistice: βοος, în argoul studenţilor: 'rozultat la exemene', 

antonimii: £elicitare, 'mugtprare', a diviniza,'a. 4ngela. în. 

.dragoste', binarici ete. 9.a.m.d,), unele, foarte complexe, .. 

“însoţite de o ‘accentuată. obscurisare (a foileta, a vopsi ἈΚ 

În .acelagi. tinap. ge. oreeazá în. permanentă termeni. noi, prin a- 

. malrgie, morfologică. (de gtructurá) sau semantică, cu alte. 


oreatii.ale limbii. románoe, De la afi in pon, de.exemplu, s-au 


|. ereat, pe de o parte a fi în plop, iar.pé de.alta, plopigt, 


pomicol. Prin. analogie cu olimpiadă, s-a creat. sinonimul geptom- 
hriadă, iar de aici, geptenbrigt. De.la carton (de fapt, carto- 
nag) a-a-creat. cartonar ('ce1 care arati.cartonagul'),. de la 
nisto, miatooar, dela bibliotecă. ("cărti de.joo'), bibliote- 


gar ("eer care le are' san "cel cáre le împarte')g.a.m.d, 


Limbajul.orel,.nteles deopotrivă ca.sistem-bazü, ca 
limbaj popular-adică, şi ca.variantá orală. în paralel cu cea 
Sorisà.a.limbii. nationale, . ge caracterizeazá printr-o structu= 
ră relativ. omogenă, . Prezintă, însă, în acelaşi timp, o serie 
de diferentieri interne, în funcție de divergi factori: fina- 
.litatea mesajului,.mediul în. care. 839 dezvoltă comunicarea, gra- 
dul do instructis gi de. cultură al categoriilor de.vorbitori - 
eto,.Dintre cele- douá variante ale limbajului. oral, polarizate | 
în moâ Pelativ de lumea rurală gi, .peapectiv, de cea citadiná, 

. limbajul popular (caro. se confundá, în esență, ος. cəl. rural) 
prezintă cel mai accentuat nivel. de omogenitate, Limbajul oral 
citadin este mai aterogen; realizările. 8819 -particulare . rezul= 
tând.dinţr=o mai accentuată difZerenţiere.culturală gi.socio- | 
profesională, $n strinsá legătură cu.otapa.prin care trece tara 
$n Us e de dezvoltare a ooonomiei naționale | 


z 
T κ 


Mai e Tu. ασια μιαν finalitigii TEREN dar. gi, în 
legit ură cu aceasta, πο ose de componente ale organie 


zării expresiei, se disting în interiorul limbajului oral 
două stiluri fundamentale:* | i 


8,» stilul beletristic, 
„De stilul conversatiel 


Profilul celor. două stiluri,.nu foarte diferenţiate, 
se înscrie în bună măsură în desfăşurarea celor donă sompo- 
nente.ale comunicării orale, una pantemporalá - limbajul. po= 
puler, pentru care. oralitatea este imanentă, şi alta cotidia- 
πᾶ, permanentă actualizare $n timpul. actului lingvistio, că- 
roia. oralitatea. 11 condiţionează organizarsa ca cos de a doua 
variantă a limbii naţionale, | | 


STILUL BELETRISTIG 
| Limbajul popular nu intră. direct în. sfera de preocupü- 
ri a curaului prin ansamblul structurii sale adică (de acesta 
are a se ocupa lingvistice), οἱ doar.indirect, prin. rslul pe 
caro îl are în orientarea desfăşurării comunioárii orale, Ee 
. ven opri, de aceea; numai la acole elemonte caro stau într-o 
nai strínsá legáíturi cu organizarea stilistică interak a lim- 


4M en ame «πὸ ao, 


-- 


«ους Pr OE HE «πλ 


2) Avem în vedere stilurile a căror existenţă se în= 
89546, prin origine şi desfágurare apecifică, în sfera limba- 
jului oral. Acestora li se adaugă, însă, în timp, altele, ca 
t ale stilurilor dezvoltate, în mod esenţial şi 
„specific, 1n interiorul limbajului scris: varianta dramatică 
„a stilului beletristic, varianta didactică (aspeotul ei oral) 
a stilului ştiinţific, varianta orală (dezvoltată prin radio. 
δὲ televiziune) a stilului publicistic, varianta judiciară" 
concretizată ín desfügurarea în instanţă a proceselor jurie 
dice) a stilului juridico-adninistratise. eH, 


Toate aceste variante 56 caracterizează printr-o" 
modelare, din perspectiva limbajului oral, a trásáturilor 
Specifice ale stilurilor corespunzătoare dezvoltate în 
limba] scris. 


"imaginii, al re 


„ Omen, Legendă, pam Meu 


gv. Wi. B = 119 κ. 


vejalut drati ca coa ae a. doua variantă | a limbii nipi C 


Cea mai importantă caracteristick. a limbajului. oral. 


popular este omogenitatea stilistică. Dezvoltindu-se în inte- 
` riorul său, stilul. beletristic nu prezintă. deosebiri funda-. 
." mentale faţă do stilul: conversatiei general-populare,Spocific 
"culturii gi civilizaţiei. rurale e Altfel spus, stilul boletrise - 


ic se caracterizează printr-o zonă foarte. mare- -de. guprapuns= 


sre cu sfera limbajului popular comun, Aceastü 8uprapunere.86 
“întumeiază, în cadrul oroat. de -raporturi de.independentá din- 
- bre. structura. literaturii. Zololorice gi modalitatea orală de 


congtituire gi εως. pe. οσα ο. uc al 


ποπ atestiva.a orsatonidul (gi: jy. uma posta + 


gi.al 1, în desfăşurarea naraţiunii. 


Spre deosebire de stilul. gsp: oală dade. este 


14 ο. componentá fundamentală: &.construirii mesajului. lingvisţi0= 
„eBtetio, sub. aspectul. expresiei şi. sub. aspect semantic dop- 


potrivă, a constituirii. gi manifestării. originalității indi- | 
viduale a personalității creatorului. gi, implicit un instru- 


- . ment. đe reorganizare. a. Aimbii: literare. comune, în..stilul belo- 


tristio. popular. imaginea i& cel mai frecvent forma expregiilor 


. ádiomatice, aceleagi din. stilul conversatiei:" - Omlo; to váz 


harnic, - „muncegti.. de te Spetegti, gi două in te1.te văz că ng 
poti lega." (P, Iepirescu), "... să. fie alături cu al unui iam 
ran bagat.. gi "minàáru;. de nu-i a 


πα τν codes. zmeul, îngîna y varză si nscate.. ^ (2. EIS ος. 


. Granita. dintre. fictiune şi realitate " se dizolvă" în ' 
PTN naraţiunii populare în caro lumea fantasticului, 


" (suprenaţuralului ) ae împletegte frecvent pînă la suprapunero 
> eu.cea. a.reolului:"A fost.odatá un mog 83.0 babă.. Bi erau ρᾶ-. 


raci. de n-avesu după. ce.bea apă, TP) E «54,896 învecinau cu zme- 
-oaica. pămîntului. Această . zmeoaică era aga de roa, încît .ni- 
meni din. vecinii. ei n-avea pace de d$nsa." (P.lapirescou), Τα. 
stilui conversatioi,. elomentele lumii fantastice. vin mi potene. 
tezo, Într-un Suns proces de. sfürimare a graniţelor, lumea 
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ΤΙ. Aes dun 8. | Mariei au tăcut agtal*, "Hat să 
ne asaunăca că iar vine zmeonioa!" 


Desfágurindu-se în interiorul Limbajului oral, prim 
„excelenţă dialogat, aëilul. beletristic popular prezintă în 
coman. ca„atilul conversaţiei .0. serie de trăsături care. derivă 
din -prezenta ambilor protagonigti. (subiectul-povestitor gi. ine 
torlooutoruleascultágon), din caracterul spenten gi afectiv 

al conunicárii orale. 


Ca gi în nararea unor întâmplări cotidiene, trăite. 
personal seu la care a asistat doar, subiectul vorbitor parti- 
cipă afectiv la momentele basmului, Bl se află cu consecvență 
de partea reprezentanţilor binelui, fücindu-gi din. duşmanii 
aceatora proprii lui dugmani; se serveşte,..pentru aceasta, de 
dativul etio (numit de I.Coteanu dativul.partloipiril): "Dar 
voinic de Plumb se sooalá; oa gi cînd n-ar fi fost aga, aro 
drept în cregtetu zmenlui gi mi ti-l împlîntă în pămînt pînă 
subsuoari..." (Yoinio de Plumb, în "Fata. din dafin"), de adjec- 
tive apreoiative: "0 mîngîiere avea gi oa, biata fată, o vacă 
de i-o lăsase má-sà..." ("Pata -din dafin"), "Să fi vázut, máre, 
nenigorule, cum mai venea gpuronía de-soră a scorpiii cu o. 
falcă-n cer gi cu una $n pámint...", prin imprecatii:".,. nu 
putu să nimereascá po dracu, z - : - 
nurati",Prin. proverbe gi zicători, povestitorul definegto πο” 
taforió situaţii, personaje etc., apelînd la fondul intelep-. 
oiunii populare şi. confruntînă particularul.cu generalul, er- 
 primindu-gi propria atitudine faţă. de situaţii, personaje, 6- 
venimonto: "Multi voinici... da din colf în colf gi nu ştia 
de unde să.ò înceapă $i undo s-o sfîrgească, vezi οὔ nu teate 
Eustelo fac mierg", "Acesta vorbi în sfîrşit bine gi calul 
cel mijlociu a gi plecat după Voinio de Plumb - frica-i mare 
dom”, "Dascălul bătea şaua să priceapă iapa“. Povestind, | 
subieoţul vorbitor se situează în miezul desfígurürii. nara- 
(iunii po care o dramatizeazá, făcînd-o contemporană ascul- 
tătorului; el suprapune timpul comunicării lingvistice ou cel 
al evenimentelor din basm, Prin interjectia prezentativă la- 
íí,le urmăreşte îndeaproape: "Dageu le-a înfăptuit dorinţa ΄ 


= Te 


şi iată "ui împăratul ükdu nagtere unm. băiat frumos. .,*. ο - - 
Prin adverbe.exolamative cînâ, unde, gensibilizeazá.o. acută 
- stare de tensiune. depivână din implicarea lui afectivă în - 
evoluţia. întîmplări 1ος: "Si unde mi-aduse, nene,: zmeul.pe. 
Greuceanu gi-l băgă în A e ce pînă la brín...", "Cind despre 
zori, unde venea tat-al zmeilor, ca: un tartor,. cátrünit.ce 
era..." (P.Iapiresou), Prin invooativo so. uimegto în faţa . 
. unor "realități". cu $nsugiri la gradul superlativ: ."Au mers | 
, ei pînă ee au daft de un pod de argint, care strălucea, afin= 
 &e.doamne, de σπάθα! c-ti ia vederea, nu altceva!" ("Pata 
din dafin”), Uimirea. şi surpriza se exprimă apoi prin inţero= 
 gativet "Si cînd ajungoe.el.acolo. Q9.8Á voz1?1", "Cind: 99.9 
yezi? un’ om ca toti oamenii. umbla. după şapte. pluguri ce ara 
şi din gură nu mai făcea." (P, Ispirescu).g.a«m.d. 
.. Prin. propoziţii impérative Bau interogative, prin cone - 
 B8iíruciii gi propoziții incidente, prin schimbări frecvente. 
` de .pergoanë (de la persoana a Il,.mai alea singular, la per- 
“goana a Illea gi invors),.povestitorul, obişnuit cu dialo= 
&ul.gi comunicînă în prezenţa ascultütorului, $1 implică pe 
acesta. în. desfăşurarea evenimentelor, 1.1 se adresează di- 
reot soligitânâu=i. atenţia: . "Ascultati acum gi vă minunati, 
boieri ἅτος de. .pátania. bietului.Greuceanu" (P.Ispirescu), şi 
oPientínduel. prin. lumea basmului? "Aceste erau, má rog, | 
donnii,l.0e_vosatre; curţile color trei zmei pe care îi birui- 
80. şi. omorise.Voinio de Plumb." i insinueazá anumite gtári- 
Burpriza. gi.uimirea.col mai adésea:. "Treoínd gi pe lîngă ma- 
SÉ gi vüzind.condurul 31.16 şi 31 încalţă; gînd, oo să vedeti 
3Y...cingtiti boieri, parcă fusese d-acolo...", “Apoi luá.un 
potoc de. hîrtie, scrise citova vorbe gi-1.deteé câinelui cu 
ocolsnul, βᾶ-1 ducă miresei..31, o9 μᾶ vezi d-ta? Câinele se 
dugo drșpt-în. odaia miresei..."; bevine cu explicatii:."A 
doua REX dis. de. dimineaţă ae .nâoală- fără. aă facă focul, fiind- 
|. po eg pa păcatele, dará foc nu mai, găsi în vatră", 
^ "Ca.gi:la Calemfir se dete scorpio jos - cáci p scorpio era . 
we Ce yorbea ~ însă lovitü fusose ati də intelopt doe nu-si 
să ciinil.cum făcuse Onlomfin." (P, "ege Pentru a-i 
es ascultátorulul cadrul situational al dogfágurÉpii o= 
osimentelos, mei alos dia perspectiva spaţiului sou a tim- 


"2 MB fa 
puluis, ir a d nia sh Miri e coaie ad e 
 perative, mai .des-în. structuri negative,la.date din. cunoag- 
terea empirică imediată: "Și nu trecu mult, oit ail zice un 
Tatál nogiru, pînă ce Ileana Cosínzeana...", "Bu trecu oa de 


aînd începni_ sí vá povegtesc, şi deodată se ry in fata 
unei gropi...” (Fata din dafin"), 


Relaţiile de interpütrundere dintre natura orală a 
comunicării, . viziunea populară asupra lumii gi specificul 
creaţiei artistice populare, determină o serie de particula- 
rităţi de organizare a semnelor lingvistice. în enunţuri care 
diferenţiază stilul. beletriatio de.atilul conversaţiei, Cele 
nai multe. din aceste. particularităţi. sânt comune. celor două 
stiluri. dar ele.se impun ca specifico stilului beletristic 
prin frecvenţă şi funcții. 


La nivel lexical stilul boletristio. face dinitr-0.par- 
ticularitato a limbajului popular: definirea motaforică gi 
metonimică a. diferitelor caractere umano prin cuvinte compuse 
(zgârie-brânză, fluierü-vint otc.) un mijloc. apecific. de.con- 
8tituire a unei onomastici a cărei. principală caracteristică 
este dezvoltarea unei relaţii de motivare "morfologică" a 
semnului lingvistic: Pát-Prumog, Petrea Voinicul, Statu-Palmă- 
Barbá-Cot, desfágurat adesea în spaţiul unei fraze:"Am fost 
însurat cu Ileana Coginzeann. din cogită flonre-i cântă, nouá- 
moărătii agcultá", cînd unitatoa.de semn esto asigurată de 
structura prozoâică: ritmul şi rima interioară. 


Specificul relaţiei dintre real gi fantastio se con= 

. centrează, între altele, în frecvenţa relevantă e unor numera- 

le cardinale: roi, santa, nouă, a căror semantică "numerati- 

vă" trece într-o simbolisticá magică (trois. cel mai frecvent, 

şi mapte) sau în hiperbolü: "Hu este la mine, ráspunse ea, oi . 

la soru-mea, proste nouă mări, preste pouš ţări" (P.Ispirescou). 
La nivel morfologis. si sintaotic, particularităţile 

de organizare a semnelor lingvistice sînt forme comoreto de 

deafăgurare a naraţivităţii în general dar mai ales a nara- 

tivitátii oral-pepulare. 


-- 


in flexiunea verbului, predomină. imporfectul narativ: 
 "Limeul însă ge tomoa de Petrea.Voinicul gi nu cuteza să se. a- 
puce aga. de. dânsul; dară gatia alte mogteguguri, prin cari. gos 
l cotia că-l va pierde mai lesno..." gi perfectul simplu, timp 
al. sengibilizárii. desfágurárii saü, mai exact, succesiunii, 
actiunilor:. "Cum Biunge Făt-Frumos dinaintea munţilor, dote 
“pinteni - calului, .caro-zbūră nai «11106 âsoîţ. gîndul, trecu pe 


ES fântână, 186. apă d ien, ὃ dintre nunţi mai naite d-a ge lovi 
"mm sapete," ! 


- ÎLE RE RR ia speoifioul. narativă tăi, ponlare pe 
care. 81 gi. determină totodată, organizarea ginte 1 

ului ge. rabohesaz. atiligtie.mai^ alos. prin: organizarea gi.. 
funcţiile. zonotitisi gi nodul de Cagea 8 unor reporturi 
de subordonare. | 
ELM, Repotitin 4 eO LODLC 

terul " paeudotantologic". prin.functionaroa. ca. mijloc dă expriv 
nar8..a “aspectului durativ. gi.s.nedeterminárii, dar gi do.crea- 
58 sau menţiinere- g unei anumite. stări de tengsiune:."M$ncá oo 


nâncă, dará μμ, a simţi οὔ din co în co Be. schimbă. oe" (Pe 
Iapironcu) e A 


.. Repetarea Li aee de. obordonare e pe a vore 
ΠΝ $gi împlotegte. functia de. gengibilizaro, a dese. 
 füguririi in. duratÉ.a unor. acțiuni: "S ; B9 dugg gi iară 

g9.34ngo* cu. o. functio de. organizaré &Phiteotonicá specifică e 

 frazelobs. conatructii. tornare: "Merge, merge gi iar. morgo, 


trei zile şi reoi- ihi d-a rindul' până maid ἀπο valo cu mao 
Bgenánatá." 


-.φ- -æ s 


E r ET raza. care alinia ὑεοεϊοξύψι. ανν 
sa. constituie prin-ele. înaegi în "mărci. stilistice” ca gio- 
bligatorii la începutul basmului: "A foot odată ca niciodată 
.0t$6,. A fpg& odată un împărat, Acel: impárat..." - "A fogt odată - 
ca niciòdată oto. A fogt odată un om bătrin cèrès.."(P.Ispireg= 
οι) "A fost odată. ca nioiodatá, cá de nu era, nu 86 povestea, 
A. foat odată un. £mpírat, care avea.o. Smpár&tie.,." (*Fata din. 
dafin"). Caracterul. stereotip al construcţiei stinge- eonţtiin= 
: ta d ys verb predicat-mubieot, ceea ce duce la întrebuine | 


Ti 351. afirmă ai. bes d iie carage 
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 Sarea formei. verbale do singular, chiar.ofnd propoziţia are 

un subiect multiplu: "A fost odată ca niciodată. otc. A fost 

odată un mog gi o.băabă.*, "A fost. odată un impárat.gi ὁ înpă- 

| răteasă." (P.Iapiresou.) Pormulelo.de încheiere,. fără.a conţi=. 
me în etiudtura lor totdesune repetiţii, sint mărei stilistice, 
prin repetarea. lor etereotipă. în. sintaxe globală e-basmuluit | 
. "S-an.$noílecat.peo căpgună gi v-am- apus.gi en-o .ninoiun,.", 
/"Iar-io-noülicai p-o gea/gi.vi.spusei'meavsastré-aga)/d-oi. 
tucălica Ότο piui,/nu.le:mai,sfirgesc- pin-la να m-am 
 guit.po.o0 gea/91 aù spus-o àga./M-am.suit.pe o roati/Si απ... 

. Bpug=9. $oatá.". Sterootipü esto gi structura frazoi.prolungi- 
Pii momentului. final. al basnului.ín. prezentul .commnicăriit 

construirea tautologică a unui raport. conditional în baza. a~ 

celeiagi antiteze lexicale viată-moakiia: ."91.de.n-or fi.mu- 

rit, &ráiesa şi. astăzi, domnind, în. pace". "Trüirk in.pece 

gi în. veselie perechea nuntitá gi or fi trăind gi astăzi, de 

n-or fi murit.", "S1 împăratu Soare cu toată Hárídis lui, 

dacă n-or f3 mürit.gi azi trüieac." Ἢ | 


În interiorul. naraţiunii, sepeteres le diferite in- 
tervale à acoloragi fraze consiruiegte stilictio"schema" de. 
desfügurare.a conflictului între personajelo-funojii, .expre- 
sie a opoziţiei bine-rüut "Dar.zmeu 14} adună putezile-gi 
ia» încălecă pe cal, -strigîădu-i:/-Țu, fn, yu, murgutul meu,/ 
Minoe-ti ofinii.capul tăul/ Că mie de.nimeni nn mice frio, ` 
numa de Voinic de Plumb,.üàr-nici.de-el nu mi-o-fricá,.oÁ - 
gtiu.cá nu va fi.pe-aici, că numai ieri elalțăieri ο. fost În 
pîntecele maicei-sale./-Ba sînt-aţei, hoţ de ameul_stigă a- 
tunoi.Yoinio de Plumb, după 96.494. de sub pod./-Dar ce rel, 
Yoinio"de Plumb.- sine mai departe zmeul.- în săbii să πφ. 
tăiem, opi în luptă să ne luptin?" ("Pate din dafin”, cf.pe 
16,17,19) sau denehide. pauso-de réspiretio, atit pen trm. pov. 
ventitor, oit gi pentru aB8cultátor..Cu.scoantÜ ultimă. functie, 
` pepetitia ge constituie într-un refren; organizat frecvent.. 
după principii prozodice ale limbajului poetigt "Şi eu mors, 
au mers ei încă multă lume gi. împărăţie,. co,Dumznéseu sí. ne 
tie,.cá din povesíe inainte malt nai esto, Qi mai. frumoasă; 
&-agoultati gi Dvs cá oine-a asculta birese învăţa, iar 


D va στον bine s-a odihni," (Pate din | defin). 


- Comunicarea pe cale oral a basmului. determină. ex 
sasa reluare a principalei. printr-o „subordonată, . de: timp. 
sau conditionalá,. Prin aceste structuri sintactice, 8ubiectul.- 
|. povestitor îgi construiogte sau numai reconsitruiogto. povestie 

 reaj el câştigă. timp pentru "rogásirca" sau. inventarea dato- 
lor momentului următor în desfágurarea naraţiunii, În 809-. 
lagi timp acţiunea. principală, prin retardare esto. puternic. 
roliefată iar atenţia ascultütorului acutizată: "Bi însă. nor- 
seră nal departe. .91 eum mergerá mai departo,.de^ la o vreme 
deterá peste un: "rit frumo8..."^ ("Pata din dafin"). Ritmul 
frazei esto încetinit isp.ascültitorul.se. .insorie.dofinitiv . 
în “realitatea? evenimentelor narate pe-care.1e. urmăreşte. pas 
cu pas:. "Intr-6 seară se.făcu muscá, intrü pe cog $n οὅπαρα. 
„unde era cutia.cu vinole, pe oínd.zmeoaica nu.ora acasü;.aci 
dacă intră. ae făcu om..." (P.Ispirescu),. La.fol de frecvent 
este încetinit, tărăgănat, ritmul frazei, cu aceleaşi cauze 

gi consecinţe: sensibilizarea. narativă a suocesiunii.evenimen- 
telog gi "captarea" ancultătorului, prin. exprimarea predica- 
tivá. 8. datelor temporale. referentiale, concomitent cu reliefa- 
roa prin topicá a. circumstantialelor de.timps "Iar. cînd fu în- 
îx=una „din. dimingti zárirá turnurile. cetăţii Stirilor", "Când 
„era însă pe la acăpătatul. gonrelui, ajunsese gi el la împăratul | 
care-l trimisese.” > "Cînd fu ἀθηοβρᾶ, 98, CU. grije, iară zise 
vorbele. ce.ziseso.la' venire, » 31 prin ambiguizarea. raportu- 
lui -intactic datorită întrebuinţării eonjunciiei, dacă: "Dacă 
ajunge aigi, Greucoenul ge.dete de trei ori peste cap gi 8e 
fácu un σ.σ. Ispirescu). | 


τῷ 


j τα în μην stilului, - béletriat RE 89 ἀοξαφοααᾶ. ca 
un.gubstil (sau variantă atilistică) cu un profil relativ 
"Specific, literatura guomicá, Tpüsütura generală o.dá regis- 
toni extrem. de rodug al structuürilor morfologice. gi aintac- 
_ tle, caro ràmin închise într-un număr restríns de schema 
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σα ΜΗ le. κος 0-mare μμ πο 
manticá..Spre.deosebire de varianta narativă, unde planul ex- 
 presioi primegte dezvoltări. mult peste marginile derivind din 

"corespondenţa? cu planul semantic, dezvoltári caro. aparţin 
fiecărui a1t povestitor. popular, în. stilul literaturii gnomico, 
planul expresiei,totdeauna finit, are dezvoltări inferioare . 
sferei de. cuprindere a. gennificatiei. conţinute, -Korbitorul. roe 
transmite, în „general. fără modificări de structură, enunţuri.. 
gnomice preozistente . lui dar racroate din. punctul. .de vedorg al 
situării gemnificatiilor lor în relaţia general-particular. 


La nivel morfologio. este ca gi abaolută,. în flexiunea. 
verbală, $ntrebuintgarea prezentului. stern gi a persoanei a II-a 
8au..a. 111-α. generală: "Ai carte, aj. parte”, "Lenegul mai mult. 
aleargă. gi. Soumpul. mai mult. págubegto", "Unde dal, gi unde crapă." 
"Eu lăsa pe. mîine co poti faco azil" etc. 


ha nivel sintactic, structura- frazei, în dela bina- 
ET! (subordonată + regentă. sau. două. principale coordonate), este 
dominată de raportul gubiectiyÁí = regentă. Subiectiva esto cel 
mai adesea introdusă prin pronume relativ: "Cine go scoală de 
dinineatÁ departe ajunge" , "Cine gară groapa plina cade sin- 
gur în ea." etc. i 

Fără a se rupe definitiv de stilul sinnis limba 
jul. poetio -popular se desprinde funcțional din. sfera acestuia 
organizâîndu=gi în mod specifico structura interná, în general. 
în baza aceloragi principii ca gi limbajul. poetio cult, Dife- 
renta dintre ele οὐδ în gradul de autonomie fajá.de.limba comuni; 
. limbajul popular gi, respectiv, limba literară; acesta este . 
, Bai accentuat în cazul poesiel culte gi mai redus în cel al ρο- 
eziei populare. Ἢ 


STILUL L CONVERSATII 


— t-- - 


Esto. mai ώς kink deoft stilul beletriatio, imes 
cît aro o sferă mai amplă de desfăgurare iar intervenţia pro-. 
tagonigtilor actului lingvistio esto mai activi gi mei liberă, 
Stilul beletristic rămîne, în general. în interiorul limbajului . 
popular rural, în timp ce stilul conversaţiei cuprinde gi limbas 


τ 123 = T 


* om. 


131 oitadin,. ca variantă vorbită | a dubii naţionale. imerise. 

Rolul hotürftor fn producerea diferentierilor. αλά» . 
5195 il eu acum protagonigtii procesului de comunicare lingvis. 
$icá, tipul. lor de. cultură, mediul: cultural în care. se deatăgone 
ză comună sarea; relaţiile vorbitor-interlooutom, 


Geo: două jipuri culturale, „rurală gi: citadini,- detela 
mină o primă diversificare. n. stilul. conversatiei,. nire. o. | 
variantă: Σασαλᾶ. gi -una. citadini, Pesto. atratul particulariti- 
ζάλης. comune. 8tiluluj convers&tiei. considerat $n. angamblu. gi 
ip care sînt, de fap;, cele. ale limbajului. oral(Va, pag,41-106), 

" . 8e dezvoltă o. variantá a conversatiei. Zamiliâre. şi o alta a. 

' conversatiei. qpnblios, Qfisiale. Deosebirile: .dintre.ele, LE: ; 
semațe $n varianta tubală a .limbajulur rural, sint destui de , 
: marcate în varianta citadini, 


EO nivel fonetic, rh a iF a | siiloinf. conversae. 
ms gi" în. .general,. varianta. familiară se-caracterizează prin- 
Deo. structură. mai accentuat regională şi printr-o mai. strânsă 

relaţie. între stările. afective. 819. subiectului vorbitor gi proe 
ducerea diferitelor fenomene fonetico gi prozodice(Vezi Pago.. 

42-50) e. în varianta. o oficială, nivelul. fonetic rămîne mei degra- 
„bă.neutru în. procesul: de: doma d tod yd a. „mesajului; Informaţiile 


. despre protagonişti. rozultü mai. ales din organizarea alia 
la celelalte nivele. | 


, ba.nivel. morfologie». deoaebirilo. dintre varianta fami- 
| Marks gi coa.oficiălă: le'introduc elementele: lingvistice E 
- eifice provocirii gi desfăşurării dialogului, . 


Prin funoia conativ.a. limbbi, pentru ΜΗ unui 
ieste fA .n.actul lingvistic, -în. varianta. publică, oficial, 


„subiectul, vorbitor însoțegte. substantivul în vocativ cu unul 


din term8nii apelativi, specializaţi în realizarea lingvistică 


5 E relaţiilor sociale: domn, doamnă, domnisoari, tovarăg, ioya- 


răgă: "Domnule - (şovarăga) Popescu !", "Dompisogrü/g Maria!” 
"Tovarige profesor. etc. Substantivul. $n vocativ prezintă. o 
formi omonimă cu noninaţivul nearticulat, Termenul apelativ 
alternează, în funcţie gi de starea afectivă a subiectului vor- 
bitor gi do relaţiile sociale cu interlocutorul, formo speci= 
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fice. de vocativ: "Unde te duoi, toyarăga lonescu?" ou forme 

' nespecificor "Co. ñai faci,.$ovorísu' lonesou?", Mai alos câna 
destinatarul esto neounosout g8ubiectului.vorbitor,. termenul. 
apelativ se întrebuinţează singur: "Veniti, domiaosră (ἔρυα- 
zäsul), mai aproape?“ 


z In varianta: faniliarh, alegerea formelor Ἢ construier 
rea sintagmei vocativului. sînt orientate de vîrsta protagonige 
tilor gi de.mediul socio-cultural.al desfăşurării comunicării. 
Prezintă ο. frecvență. deoasbită vocativele cu dosinente speci- ` 
fice. ale. substantivelor» întrebuințate singure: Petre, Ioana, 


lonescule, Radule, fetite, dubito, bunico, £íticulo, băiete, 
tinerea eto. sau precedate de interjéotia păi (mă):măi băiete, 
păi fotito!. eto, . In funcţie de interlocutor, aubieotul vorbi- 
tor îgi însoţeşte vocativul.substantiyelor proprii cu terne- 
nii nene, gnehiulo, fente (tanti), mog (cărora în verianta ru- 
rală a limbajului.oral li se aláturá.numerogi alții, unii ái- 
ferind de la o regiune la alta? bade, bădiţă, ἱαϊᾶ etc.), de- 
semnfnd în mod real un. grad de rudenie sau. exprimâna numai o. 
diferenţă de vîrstă: mog. Ion (Loane), tanto Maria, nena(nenaa) 
Nihai, etc. Ca gi în varianta oficială, termenii apelativi sînt 
intrebuintati în mod frecvent singuri: "Bună. dimineaţa, pene 
(unchiule, tante etc.)" Dacă atunci cână precede un substan- . 
tiv autonom, pog prezintá numai. forma. omonimă cu nominativul: 
"Cînd treci pe la noi, mos Iogno?",; întrebuințat singur, pri- 
megte totdeauna desinente specifice de vocativ: "Unde te grü- 
begti aga, mogulo?", iar sub aspect semantic trimite mai rar 
spre sensul de înrudire (în limbajul rural) gi mai frecvent 
spre cel ţinînd de vârstă, Corelatia mai strânsă, în stilul 
conversatiei familiare, intro starea afectivă a subiectului 
vorbitor sau atitudinea lui faţă de interlocutor gi atruc- 
tura enunţului lingvistic. se ooncreţizează aici în .întrebuin= . 
tarea frecventă a substantivelor(cel mai frecvent Înjurioase 
sau numai dispretuitoare) de provenienţă adjeotivalá: £ímpi- 
tule, idiotule, ignorantilor etc. 


τρ desfășurarea actului lingvistic, pentru erprima- 
rea relaţiilor dintre protagonigti, în varianta familiară 
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eubiectul vorbitor  Sntrebeiziataziă μη personale de pere 
soana a Il-a, iar categoriile gramaticale de persoaná gi nu- ` 
măr din flexiunea. pronumolui personal, a pronumelui gi adjoc- 
 tivului posesiv, a pronumelui reflexiv respectă coresponden- 
$a dintre planul expreaiei 81 planul semantic: "To. văd cam- 
trist; $i s-a întâmplat ceva?", "V-am văzut pe. amindoi. ieri 
la tentru.", "To $mbraci cam fistiohiu.", "Asta trebuie să 
fie cartea ta (voastră)" eto. ae uw 


Atitudinea. de politețe, DT "m MV de. Ce 
Bau de respect faniliel,. se. exprim nai ales.prin pronumele / 
mata (specific. graiului moldovenesc) -gi dumneata (apocifio . 
graiului muntenesc, dar prezent .şi. în. oelelalțe graiuri) ,. ou . 
 diferite variante regionale: matalo, neta etc.: " Nu ţi-am 
spus eu, natale, —À ο, mai faci t Bakat", ; "Vin ou dy- 
| În. varianta κο er cană. ar ομαδα ος 
tete dumnenta, dumneavoastră. gi domnia-voastră, distribuite 
E funcție. de natura relațiilor. sociale gi de atitudinea Peci- 
procă a protagonigtilor: "Dumnenta să taoil”, ."Pe Dumeavoaatră 
νᾶ căutam, tovaráge diréctor,..", "Dumneavoastră cine 8intoeti?" 
etc. în flexiunea după număr a. pronumelor personale, refloxivo 
gi în flexiunea verbului, persoana a. II-a se. caracterizează - 
la singular printr-o -contradicție între planul expresiei (plu- 
' ral) si planul semantic(singular): "Nu y-am văzut.de mlt,- 
` domnule Popescu...", "De unde yeniti domnigoará.", "Mi se pare 
cá x „ti imbrücnt.on.pardesiul. mou", In locul pronumelui gi 
.adjectivului.posesiv, la persoana--a II-a se foloseşte pronume- 


le de. politeţe : : pese al dumneavoagtrü?", "Biletele Qurnea- 
voastră!" 


Pentru Αμ. τς, obiect al. comunicării, $n va- 
rianta stilistică. familiară,’ gubiectul.vorbitor foloseşte 
. frecvent. pronuriele personale 61. 28; Si. Singul; dínga etc. 
gi, mai rar, pronumele de „politeţe duanealui, dürmenei etc., 
. eventual cu sens ironic.. In varianta oficială ge intpebuintea- 
gá nn pronume de.politéte:.dupnoalui, durneal- oto. domiia 
; onain lor, care înlocutăac” şi e S posest vt ene 


- 


^. iis ὁ 


Lad mi se par E 
p La. nivel gintactig, ginkaxa. nixtá diferenţiază prin 
frecvenţă varianta familiară de. cea oficinlá,. constituindu-nme 
totodatá. în marcá a stilului conversatiei în. aport cu stilul 
beletristio gi, prin acesta, a limbajului oral în μμ cu 
cel soris (vezi pag+86-87) . | 


9 Varianta familiară a stilului conversatiei se diferen- 
tiazá mat mult. de 908. oficială prin. frecventa ridicată a in- 
terieotiilor frază (vezi p.82): "-Hoi!", "Pati", "Εσιι 
"TI" etc., gi a enunturilor fragmentare, caraóterizate do 
6lipsă sau de gubíntelegere (vezi p.82 g.u.): "-Ai fost a- 
colo. ieri?/-Da,/-$1?/-31 ae? (.S1 nimic.)/-Cum nimic?...",prin 
intervenţia frocventá, în ΜΉ ΡΝ frazei obiective, a pla- 
nului subisctiv, prin.constructii gi propoziţii incidente, 
expresie.a.stírii afective a subiectului vorbitor, a atitudi- 
nii lui faţă de conţinutul comunicat sau faţă de. interlocuţort 
Μο εἰ: atent să πα. cazi gi să-ţi rupi,. doamne fereste, vrun pi- 
ciopl", "Cine l-a mai adus gi pe ăsta, -l-> = ^ 
tocmai acum?!” 


E La nivel lexical, varianta. oficială e stilului. conversa- 
tiei rămîne, în general, foarte aproape. de limbajul scria, Su- 
bieotul vorbitor este atent să rămînă în sfera normelor limbii 
literare comune, 


. Varianta κ ση Sohimb, se — prin 
apelul subiectului vorbitor (uneori necontrolat, alteori.de- 
liberat) la.o serie de categorii gi fenomene lexicale evitate 
deopotrivă gi de stilul belatriaţio popular $i de limbajul. 
soris în general, unde pătrund, însă, în stilul beletristic 
cult, ca"stil în stil”, Prezenţa acestor categorii lsxicale 
devine astfel, implicit, chiar dacă numai partial, marcă a 
stilului μας αλ νὰ şi, indirect, a limbajului oral. 


Se cuprind aici: 


= termeni lexicali deveniti specifici sau prin planul 
„expresiei. numai sau prin mutatiile intervenite în corelatia 
dintre planul expresiei gi planul lor semantic; sînt consti- 


- 127 - 


δα 4 {4 prin sufixe diminutivale.gi augmentative care. şi-au 
abandonat funcţia lor. sbiectivă pentru a deveni expresia a 
unor stări afectivo: mimic, mipionti, tăticul, bunionti, 
„ ízüiior, nuigor otos; ciouti, yilisoakă, proatălău etc.(voci | 
„Bogat, up, SE TRENT T ie E n de hs 
| æ fer;«ni lexioali deveniți specifici prin mutații se- 
mantice fundamentale. (de tip motoforic), expresie a.atitudi- 
nii subiectului vorbitor faţă. de interloautor ogu faţă. de ο. 
„altă persoană, obic.i.al comunicării, lingvistice: de. tandre- 
ve: boubomni, cazan, odor, pănusă οἷο, sau de dispret: βᾶ.. 
Dizzi, lighioapi, animal. ^on, vacă etice M 


- termeni lexicali pitorogti, mai expresivi decît 
sinonimele 105 din. limbajul acris sau deveniți nal oxpresivi. 
prin ^achiderea lor in sfera stilului familiar: B.chiuli, a-l 
plead, a. sa chorcheli, a tuli=0, a go miorlăi oto. J 

~-tormeni. loxicali argotici.gi. termeni. tabu, expresio 
a unai mai mari libertăți pe.care gi-o iau anumite categorii 
de vorbitori (vezi pag.103-105), "n" | 

| B, LIMBAJUL SCRIS 

1ο Consideraţii generate 
.... Gum 8-8 observat din reprezentarea. grafică a..organiză= 
. Pii stilistice a limbii române. contemporane- (vezi. pag. 33) şi 


din ^^»entariile care.i-au urmat. (pag,34 g.u.), limba literară. 
întră. în relaţii de interdependentá cu limba oomună, pe de o ` 
parto, şi ou limbaiul scris, pe de alta. 


Din.relatia cu limba comună, prin “zona de suprapunere 
„Cu aceasta, derivă profilul unei limbi literare comune, peste 
diferenţiorile stilistice fundamentale, 


Din relația cu limbajul. scris, derivă înainte de toate. 
însăşi. existenţa gi esenţa limbii litorere ca Dorpi, jn raport 
cu.gigtemul limbii nationale gi cu.vorbires individuală, In 
pzoceaul de. dezvoltare, apoi, a limbii literare, relatia cu . 
limbajul seris conditioneazü gi orientează însăşi organizarea 
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οἱ stilistică; unele stiluri sînt generato de limbajul soris, 
altele. sînt fixate sau modificato de aceata, Aga, stilul pu= 
blioistio este.o oreațtie-absolută a scrisului. Stilul stiin= 
4ifia s-a impus în mod hotărît. prin soris, stabilind doar o 
slabă Legătură ou manifestări anterioare, orale, ale ştiinţei. 
populare .( o.gtiinţă aocentuat practică: modicină,. agronomie). 
Celelalte 'gtiluri au ο situaţie intermediară, Stilul boletrlg- 
tio- cult este în mare măsură o prelungire, în condiţiile scri- 
sului, a atiluluj beletristic popular, FE Ay în conditiilo 
limbajului oral, Stilul. juridico-sdministrajiw se consolidea- 
ză ca stil autonom în cadrul oreat de soris. 


. Aceste strînse. raporturi de condiţionare. între αρα” 
ritia.sorisului gi dezvoltarea limbii literare oa normă geno- 
rală gi sub aspect stilistic, impun stilurilor funcţionale 
ale limbajului Boris două principale caracteristici: 


as~ Stilurile colective (funcţionale) sînt categorii 
istorice! constituirea gi evoluția lor sînt determinate de 
degfágurarea culturii spirituale a poporului, nu indiferentă 
la dezvoltarea: civilizaţiei lui materiale, 


be“ "Granitele" dintre stiluri nu sînt nici imuabila 
gi nici procis delimitato gi dolinitabilo. 


2. Difereptieri stilistico 


Inscrise în cel de al rrap grad de deviere: a normei 
socio-culturale de la norma generală, unică (vezi pag.25 g.u.), 
stilurile colective (vezi p.27) ale Limbii îgi datorează apa- 
54448 unor factori extralingvistici, de ordin 8ocipo-ouliural, 
rezultind din situarea vorbitorului. în câte un anumit domeniu 
de activitate cotidiană gi de cunoaşterse 


Profilul 1ου individual este determinat de : 


1.- atitudinea protagonigtilos. comunicürii fatá de 
semnul lingvistic, onncretizatá in functiile limbii, 


2.7 atructura internă a aemnului lingvistic, ᾿ 


3.- specifioul organizării semnelor lingvistice: 
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- in enunt, când interesează raportul 2nuni-mesai, 
| de&erminat de conţinutul informational al seme- 
lor aloátuitoare, în functio de cole ãouğ axo, 

paradignatică gi aintagnáticl; 


"kj $n interiorul variantei funcționale în în in ansamblu, 
oinà interesează: | 


-- - Paportul cu siatem Limbii, 

= raportul ou limba literarí-normi generali, 
- raportul. ou. vorbirea, 

- organizarea ΝΜ po nivele: ale ΠΝ 


iDN ortie în cadrul linbii literare comune, as- 
peotul cult al limbajului soris, stilurile se întâlnesc într-o 
zonă de suprapunere cu acsasta (pentru fiecare dintre elo, dife- 
rită ca extindere) şi se diferenţiază (in-grade variabile) în- 


tre ele prin profiluri specifice determinato de factorii mai 
sus enia sten 


In funcție de aceşti N, Tant de tot atîtea 
criterii de delimitare, sînt. identificabile patru variante sti- 
listice (aoc1olacte) ale limbajului soris: 


- stilul gtiintific, 

=- stilul beletrisiio, 

- gtilul publicistic, 

- Btilul juridio-administrativ, 


STILUL STIINTIPIO 


4 ot r wo oy me I m 


zo e Poziţia protagonigtilor. in. πα ος gemnue 
p: lingvistio este πλ at de speoifiaul dezvoltării funé- 
iilor limbii ο 


. Urmare a AUS Me mt funotiei atiliatice, în desfágurarea 
|^. eomunicírii. Şi cunoagterii ştiinţifice, «896 impun. ca decisive 


functiile roferentinl-denominntivh gi motalingyistick. 


~- „Planul referenţial, punct ds: plecare. gi de întoarcere. 
_ fn dostăşurarea funcției referentiale a limbii literare comune, 


P 


'- 13ο = 


nu mai esta interpretat doar la modul empiric, oi este supus 
„unui procos de investigare a cărui finalitate este cunoagterea 
ştiinţifică gi ale cărui metode sînt supuse unei tendințe de 
maximă formalizare 


Semnul. lingvistic. implică, atît la emitore cît gi la 
receptare, o organizare (gi, xespaotiv, sesizare a. organizării) 
pe.douá straturi. a.semnificatului gi, prin aceasta, a semnifi- 
catiilor unui enunţ, în funcție de:: 


- cunoagterea empirică gi 
- cunoagferea conceptuală, care o include pe cea 
“dintâi. 


Spre deosebire de cunoaşterea empirică, în permanentă 
relaţie cu planul referential, cunoagterea conceptuală poate 
deveni suficientă siegi; se întîmplă aga în domeniul gtiinfe- 
lor de maximă abstractizare (matomaticile) gi în filozofie, 


Această organizare internă impune receptorului. (ca şi 
enitátorului, se înţelege) să cunoască g- pe lîngă codul lin- 
EXlgtig - adică sistemul propriei limbi (sau al limbii în ca- 
re comunică), aga cum este acesta reflectat de normí - şi ep- 
dul metalingzyigtic. Codul lingvistic creează cadrul esenţial. 
deafăgurării comunicării, iar codul metalingvistic, universa- 
litate gi obiectivitate semnificaţiilor, concomitent cu rea- 
lizarea cunoagterii conceptuale, Atât elaborarea cît gi re- 
captarea exactă a unui enunţ precum: "Calculati ou cît oste 
mai mare viteza mişcării de revoluţie a pămîntului în compara- 
tie cu viteza migcării de rotaţie la ecuator." presupune cunoag- 
terea gtiintificá exactă a conceptelor cuprinse în plencl so- 
mantic al semnelor lingvistice: oer em PNR migcarg 
de rotatie, eouator. 
| Impunîndu-ae ca esentiale comunicării "Y ouieaptéyill 
 8*5iintifice, funcţiile referential-denominativá.gi metalingvis- 
tică anihilează sau chiar anulează acţiunea celorlal$e funcţii. 
Punctiile conativá şi fatioá sînt, teoretic, absente. Puncţia 
poetică se subordonează modului specific în care acţionează 
funcţia referentialá, Acţiunea funoţiai expresive este ţinută 
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sever sub control, anulîndu-i-se aspectul emotiv. 


Semnul lingvistic se impune protagonigtilor.doar din 
punctul de vedere al relaţiei cu obiectul, . El servegte.oxr- 
clusiv pentru transmiterea.cít mai exactă a unei informații 
ştiinţifice, 51 esto.omig gi receptat, nu degtinat. Recopto- 
rul nu este un destinatar în funcţie de care emițătorul aí-gi 
organizeze în mod diferiţ enunţul, Aceasta ge întîmplă doar 
în varianta didactică a stilului. gtiinţific, Altfel, emitá- 
torul este preocupat în mod esenţial de obiectul mesajului. - 
pe care 3} are de comunicat, în direcţia cuprinderii cît mai 
exacte, fără echivoc, a conceptului într-o expresie. lingvis- 
tică neutră, capabilă să înlăture orice ambiguitate, pentru. 
impunerea continutului semantic. denotativ, prin. anularea, pe 
cît posibil, a oricărei conotatii. Face excepţie o singură 
conotaţie, prin natura ei,. însă, fără implicaţii. asupra semi- 
ficaţiei semnului (şi.enunţului). lingvistic; această conota- 
ţie derivă dintr-o amprentă gensrică reprezentînd autodofi- 


nirea semnului din perspectiva apertenenţiei semnului la sti- 
lul gtiintific. | 


2.- Pentru.a putea descrie specificul semnului ling- 
vistic in stilul gtiintific, sá ne reamintim structura sa 
internă dezvoltată $n interiornl limbii literare comune: 


VORBIRE - 


planul ontologic complexul sonor 


In comunicarea empirică, în desfüguraren căreia se 
întîlnesc (aau se pot intilni) toate. funcțiile limbii, gemis 
ficntia Bemnului. lingvistic. este. o rezultantá.a corelatiei 
dintre Bgemnificant gi. Baennificnt. Sennificantul nu este"pereche 
neutrá, necesară dar nu deterninantă,a semnificatului.ci par- 
ticipá, împreună cu acesto,. 19 dezvoltarea semnificației în 


„Sateriorul μα ca annatntiorsonetatine în comunicares 
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ştiinţifică, gonnificatia este echivalentă cu.semnificatul.. 
Semificantul nu-contribuie în niciun fel la procesul semi- 
ficárii. Condiţionînă constituirea semnului lingvistic, el 
face doar posibilă &rensmiterea semnificației lui. 


În dinamica interioară a semnului lingvistio (vezi 


Curg de lingvistică generală, p.177 g.u.), între raprazenţa= 
ra şi concept, la nivelul aemnificatului, inire. Β0- 


noră şi imagine acusticá, la nivelul semnificantulul, se impu- 
ne ca definitorie relaţia concept- imagine.acusticá, de esen- 
tă sosial, prin ignorarea relaţiei perceptie gonserá-ropre- Ἢ 
zentare, de esenţă individuală, Din perspectiva interpretá- 
rii datá de T.Vianu faptului de limbă, această predominare 

a dimensiunii sociale a semnului lingvistic se concretizeazá 
în impunerea nucleului comunicării nojionale, stabil, care. 
tinde spre unitate (1), gi reducerea zonei reflexivoe,.indi- 
viduale gi mobile, care tinde spre f. 


Prin dezvoltarea relaţiei nucleu notional-sennificat- 
semnificatia, semnul lingviatic devine, în stilul ştiinţific, 
tiranzitiy iar semifioaţia transparentă (41). Semnificantul 
lasă să transpará íntoomai semnificatia pe care.o.transmite 
de la un pol la altul al comunicării tocmai prin nepartici- 
parea sa la constituirea ei. De aici derivă mai multe garac- 
teristioi ale semnului lingvistic în stilul. g$iintific, strîns 
legate între slo, care orientează $n mod esenţial: raporturile 
sale ou protagonigtii comunicării, de care sînt totodată într-o 
năsură însemnată condiţionate: (42) 2 


- sinonimie infinită; teoretic unui semnificat 1 se 


poate asocia orice semnificant caro îşi poate asuma roiul..âe 
a transporta întocmai semnificația. Posibilitatea de alegere 
a Sinonimelor depinde de planul paradigmatic. al linbii,.$n 
primul rînd, dar gi de competenţa gi performanța lingvistică 
a enitátorului, Desfăgurarea teoretico infinită. a sinonimioi 
(perfecte) esto asigurată de posibilitatea selectării. semni- 
ficantului din orice alt gistem lingvistio, inolusiv din .. 
limbi gi limbaje artificiale. Prin aceasta, somal lingvis- 
Vie gtiintifio aste traduotibil fără reste 
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- seanificaţia este obiectivă gi universalá; traduc- 
tibilitatea absolută a somnului lingvistic nu derivă numai 
sau nu derivă direct din nepartiociparea semnificantului.la 
constituirea gemnificatiei ci(gi) din caracterul obieotiv 
gi universal al conceptului înscris în planul semnificatului 


gi care interzice semnificantului să participe la procesul 
de semnificare, 


- gennificatia eate închisă: natura înaăgi. a comuni 
cării ştiinţifice precum gi, în mod particular, caracterul 
obiectiv gi univeraa] al semnificației impun receptarea în- 
tocmai a anunţului ştiinţific, Decoaificarea lui eractá în- 
seamă reconstituirea semificaţiei în toate datele introduse 
de emiţător la codificare” gi fără adăugarea altora noi, 


- constanta. semnificației; caracterul pbiectiy gi yni- 
 Xxereal al semnificației, precum gi, caracterul. ei fnchig;re-» | 
zultână din neparticiparea protagonigtilor la procesul de semni- 
ficare, asigură semnificatiei constanţă în timp gi spațiu.. 
Semnul lingvistic, relativ independent de context, dezvoltă 
aceeaşi. semnificaţie indiferent de. timpul; de locul gi de 
condiţiile în care se desfăgoară comunicarea, Inlocuirea semni- 
fácantului cu un altul din seria de sinonime perfecta din di- 
verse limbi nu duce la modificarea semnificatiei,. Această con- 
atanţă este asigurată, pe de.o parte, de cunoaşterea codului 
motalingviatio, pe de altá parte, de ες aceluiagi cod. 


ΘΑ anite din particularitățilo RUN Lu: liùg- ` 
vistice se relevă mai alea (unele, chiar exclusiv) în modul 


ior de organizare, po care 11 gi determină totodată san de 
care sînt determinate. 


Raportul epunízmogai 
Excluderea elementelor conotative face ca semnificația 
mesajului să se suprapună peste cea a enunţului, Această echi- 
valență derivă din şi întăreşte stabilitatea în timp gi spa- 
tiu a gennolor lingvistico. Semnificaţia lor $n plan sintagma- 
tic egte dotorminatá în mod .eaeatial de pozitia.pe oare o ocu- 
pă în plan paradigmatic, iar relaţiile sintagmatice lasă, în 
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general, nemodificatá semnificaţia individuală a fiecărui sem 
lingviatic primar, 


“Sub aspectul informației, enunţul 80. caracterizează 
printr-un grad maxim do densitate, reflectână. tendința spre 
unitate a nucleului notional din structura planului semantic 
al semnelor lingvistice ştiinţifice, 


Orgenizarea semnelor minimale în semne lingviatice 
complexe, în procesul de elaborare a enuntului, esie orion- 
tată de două particularităţi esenţiale ale comunicării stiin- 
țifics: l 


- desfágurarea pe bazá.de ratipnanente, | 
- situarea în interiorul opoziţiei adovăr=fala, 
Prima. impune. enunţului lingvistice principiile struc- 

turării logice: de la, cunoscut la necunoscut (subieot-ypredi- 
cat), de la general (gi esential) la particular (gi. aleatoriu) 
(regent-»subordonat) etc, Organizarea în acest mod a enuntu- 
lui accentuează linearitatea Semnului lingvistic prin desfá- 
$urarea ín guccenivitate şi a.semnificatelor nu numai a semni- 
ficantilor, Semnificatia globală se construieşte $n acelagi 
Mod, crescând şi adincindu-se, do la simplu la. complex, pe mă- 
Sura acumulării semnificatiilor semnelor primare, într-un sin- 
gur sens, ascendent. t i 


. Desfăşurarea cuncagterii ştiinţifice în interiorul 
opozitiei adeyăr-falg determină specificul raportului dintre 
*niţătorul gi receptorul. enunţului lingvistic, dintre un emi- 
tător, care poate rămîne acelaşi, gi un receptor, de obicei 
Mereu altul, în legătură cn semnificaţia de ansamblu a ennn- 
tului gi cu principiul constantei în timp gi spaţiu a semni- 
fieatiei semnelor lingvintice primare sau complexe, 


Conatanţa semnificației semnului lingvistic,. rela- 
livă, precum şi caracterul obiectiv gi universal al acesteia 
inpun Teceptorului reconstituirea ei întocmai gi-i interzic 
orice intervenție în procesul de semnificare,. In acelagi timp, 
însă, condiţii de timp gi spatiu, considerate sub aspect cul- 
Ural 81 care stau într-o strânsă legătură ou progresul necone 
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tenit al cunoaşterii gtiintifice. sau. cu concepţia despre lume 

'a receptorului (la întretăierea diacroniei .cu.aincronia comu- 
nicării. ştiinţifice) 31 pot determina. pe acesta. Bë se situeze 

ου. “poziţii diferite faţă de sennificatie sau, mai.exact, să 


situeze σας în τμ diferite între extremele ades 


ο dată reconstituită exact demni {λοσλάς, globală ι a..unui 
enunţ, receptorul ο. poate accepta sau reSpingo sau 0 poate 
corecta, dar în.acest din urmă caz el conatruiegte. un nou enunţ, 
cu o altă semnificație globală gi cu o. altă poziţie în opoziţia 
adevăr-fala. Aga, de exemplu, gituînâu-se în. perspectiva.adevá- 
“nului gtiintific formulat de N Copernic gi. G.Galilei, recepto= 
rul va respinge ca falsă gemnificatia.enuntului: "Pământul stă 

fix în centrul universului iar in jurul lui se rotesc soarele, 


planetele gi toti ceilalţi agtri," , ae concepţia goo- 
centricá a lui Aristotel, 


Mutatii esențiale. intervin uneori gi în uir Eo 
,.Bennelor din codul metalingvistio, cu consecinto însemate asu- 
pra semnificatiei enuntului din gare face parte. Termenul atom, 
de exemplu, şi-a schimbat semnificaţia iniţială: 'uniţate indi- 
vizibilă! ,. ca urmare a adâncirii procesului de cunoaştere în 
domeniul organizării materiei, Semnul lingvistic suferă atunci 
o modificare esenţială a identităţii. salo, atît prin desfăşu- 
rarea relaţiei interne semnificant-gemnificat (etom. 181 pierde 
motivarea de la nivelul semnificantului morfologic! a - 'fÉrá', 
soma -"'divizibil') cît gi prin. dezvoltarea unor noi relaţii 
paradigmaţica cu alte geme lingvistice, constituita în legătu- 
ră cu noile adevăruri (electron, pozitron, neutron etc.) Exigen 
tole receptării întocmai. a semificaţiei enuntului impun, în 
aceste cazuri „refacerea semnificației originare a σος 
lingvistice minimale, 


ο πο ο limbii 


iani ales prin unele variante, dave sn UE de specificul 


domsniilor de cunoaştere, (atilul gtiintifio depígegte cadrele 
sistema Limbii naţionalei) 


.- -8a prin îmbinarea unor seme lingvistice apertinf$nd 
la limbi naţionale diferite. In domeniul cercotürii medicale 
gi în. cel al ştiinţelor naturii, codul motalingvistio deter- 
mină introducerea -în. enunţ a unui mare număr de termeni din 
limba latini, "Colchioina, alcaloid din colohicun automala 
(brânduga de tóamná) linigtegte în mod Specific accesul de 
gută" (Farmacologie clinică, Ε.Β. 1976). | 
ώς b.- prin îmbinarea sernelor lingvistice cu seme apar- 
ţinînd unor limbaje artificiale, In domeniul cercotírii mate- 
matice, esenţial abstractă, gi.al cercetării fizice, astrono- 
' mico, chimice etc. semolo naturale se asociază, în consti- 
tairea, enuntului.cu simboluri matematice, fizice, chimice 
gi cu semne grafice, desene etc.: "Pentru = 0 avom 

Ῥ (0;4,B)« 32-1) (B-2) (B-n-1 "EX 
"T. . -= (A+B) , o o (A4B-n41) 


.  'Bapertul cu limba literară = normă generală 
Lásind la.o parte iegirea din cadrul sistenului limbii 
„naţionale, între. stilul gtiintific.gi limba literară comună 
existí.o sonă amplă de suprapunere, descrisă do trăsăturile 
Speoifice.ale semnului lingvistic gi de organizarea enunţului 
Aceleaşi trăsăţuri dezvoltă totodată 91 o zonă de nesuprapune= 
Pe. T i T L 
Pentru S.Marous (pe linia lui R.Barthes), "limbajul" 

gtiinifio, reprezentînd "în mod optim ipostaza rațională" (43) 
a fiinţei umane, se constituie în "gradul zero.al limbajului", 
Tocmai această "condiţie" a sa dotèrmină descrierea- unor zone 
de specificitate în interiorul raportrlui Bill stiintific = 
ἐλποξ literară comunÁ. Ἢ 

. ; Din perspectiva triootomiei giatam-normă-vorbira (E. 
Coseriu), stilul ştiinţific se situează în cadrele normaj ge- 
nop31o unice (vezi p.24) (care funcţionează ca limbă literară), 
dar în acelagi timp deviază de la aceasta prin constituirea sa 
in normă specifici, determinată socio-cultural, 


Înscrierea. în interiorul normei generale se realizează 
Prin modul de desfăgurare a relaţiei dintre --anttont si $ 


- m 


Ci Budai în etm de neinăficare gi DUM modalităţile a de . 
| intersectare. a relatiilon paradiguatioo cu ΄ cele. sintagmaticó 


Η in construirea gi aha atît în ο. expresiei oit y" fn . 
“plen semantic, | | | 


Absenta funotiei emotivo. a. Limbii nentine: Ms un. AREA 
.' absolut de arbitrarietate relaţia interni, dintro.semnificant, 
considerat d.p.d.v. fonetic, gi semnificat, în constituirea. 
"semificaţisi, desfüguratá în limitele impuse de semnificat, 
Prezenţa codului motalingvistio, relaţia strânsă dintre -onun- 
tul lingvistic şi progresul. cunoaşterii. determină D: neintre- 
ruptá proliferaro a semnelor lingvistice, care ge6.caracteri- . 
zează printr-un igzomorfisn ca gi perfeot-între. planul: semantic 
gi planul. expresiei, considerat din perspeotiva struoturării 
sale; relaţia dintre semnificat gi. semnificanţul considerat 
| morfologic este do motivare, nu numai. d.p. d.v. al sistemului 
limbii naţionale dar gi din cel al. Sistemului.altor. limbi: 
 laonorfisn, &onfucianism, bipolar, dicotilodonato, oosinusoi- 
dá, miriapod; fotodezintegraro.. Àhtiofauná.etc, Aceastá.orien- 
tara către universalizarea: codului. metalingvistio sohimbă con= 
figuratia stilului ştiinţi?ie. în raport cù limba literară co- 
pună, deterninînâu-=i. înţr=0. măaură însemnată. ddentiţatea intro 
celelalte πο μνο funcționale alo limbii qn 
το 
x x 

Dezvoltat cu „hate ο. în ον, limbajului jim 
stilul gtiințific se. deafăgoară,însă, gi pe cale orală, Acea 
tă modalitate. de comunicare (prezentă în procesul de învăţă- 
_mânt gi la. întruniri gítiintifice). amplifică zona de suprapune- 
„re cu limba literară comună gi determină -constituirea unei . 
variante: . stilul stiintific didactic. Deosebirile. care sti ete 


oo vim, nee&enjiale, sint: consecința prezentoi, în procesul.de 


. comunicare, a unui destinatar mai puțin anonima; chiar. dacă.. 

'. "neindividualizat, devenind. din, . implicit. explicit, destinata- 
. rul impune eni gitorului, congtiont aau Subcongtient, o orga- 
 »nizare specifici a enuntului: lingvistic, mai ales la nivel 


t κ - 


sintaotic-gi-lerical, -Subordonîndu-se cu. acecaşi rigurositate Ἢ 
exigenţelor limbii. literare gi “autorității” de podel, a stilu- 
lui. gtiințific, subieotul emițător, în aspitația sa de.a expri- 
ma cît mai clar gi mai exaot conţinutul mesajului se. sprijină 

în moă. freovent.pe. repetiţie gi sinonimie lingvistică, atît_1a 
nivel sintactic, prin freoventa deosebită a raportului: de apozi- 
tie, cât gi.la nivel lexical, prin "traducerea" unor.termeni . 
din codul meialingvistic ou termeni din limba litarară comuni, 


„În organizarea stilistică a. limbii române literaro, 
stilul gttiintific reprezintă un termon-ertremá; celălalt. esto 
stilul beletristic. In interiorul sáu, însă, se dezvoltă.o. 
serie de. variante care merg de la opoziţia 0ea mai accentuată 
la o apropiere maximă. de. stilul. belotristic. Există o varian= 
tá a scrisului ştiinţelor» exacte (matomatiosă fizica, chimia, 
astronomia), puternic formalisată, o variantă a ştiinţelor» 
naturii (botanică, zoologie, geografie etc.), una a ştiinţelor. 
umaniste (istoria, istoria gi teoria literaturii, lingvistica 
6ἵο.), alfa a filozofiei, Apropierea maxină. o realizează scri- 
sul criticii. literare, care oscilează în permanenţă, în primul 
Pind în funotie de oritio, între stilul gtiintifio gi col be- 
letristio, conaţiţuindu-ae într-o varianti stilistică de tran- 
ziţie (sau mixtá). s 


Este adevărat cá o anumită oonceptie modornă despre.. 
Caracterul gtiintifio al unei cercetări impune extinderea pro- 
cosului de formalizaro de la.gtiintele abatraote (matematica) 
la toate variantele stilistico, dar specificul ebísctulni de . 
 9ercetaro al filozofiei, al gtiintei literaturii gau al gtiin- 
toi limbii püstreazí încă un profil distinct ecestora din urmă, 
dacă. nu fn.struotura internă a semnului lingvistic, în organi- 
zarea enunfului, condiționată. de intervenţia functiilop expre- 
"1vÁ gi poetică ale limbii (mai ales în stilul criticii lite- - 
Pare), 3 : 
αμ. Pu cs 
f 2) Stilul textelor matematice tinde, de fapt, spre 6on- 


atituirea într-un limbaj autonom; raportul - 
Ti | esto echivalent, în linii esenţiale raportu- 


.----. ο i i, 
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| . Relaţiile stilului gtiintifio ou celelalte variente.. 

funotiohale ele limbii ge desfăşoară, în- general,. Sntr-un. sii 
gar gena ο. dinspre. .gtilul g5iintifio. către aceatea. = gi .aproa= 
pe. excluaiv la nivel. lexical. Cele mai. neceptive la.procesul,de' 


expensiune a: ațilului stiintific sînt stilurile belotristio ai 
^ 9i publicistice 


Termeni. spocáfici ὁ àin codul σι pătrund ino 
stilul. beletristio fie ca mărci ale. unui "stil în stil" (în . 
legătură cu o. 'perspeotivá de. realism. lingvistic sau.cu altele, ' 
prin.care.se introduc o serie de "date".privind personaje.gi . 
situaţii), cînd aceştia igi.pástróazá.fünotia metelingvistică, 
chiar. dacă 8ubordonatá funcţiei. estetice, f1o.ca. elemente .deve= 
nite semne poetice, cînd trec,. prin metaforizaro, din. codul. 
. metalingvistic în semne de-gradul doilal. căror sennificat do- 
. sine semnificant în „procesul de semmiticare poetică): 


"Ín multe formo-apare.a vieţii crudă - taină, 
“Pe toţi ea îi înşală, la nime se distaină, 
.Dorinti:nemárginite plantînd într-un atom” (Eminescu 


- . .Ofnà se.face ştiinţă popularizată, condiţiile .speci- i 
. fice.de.comunioare impun. o atenuare. a particularitítilor spo- 
cific- stilului- ştiinți?io, . prin apropierea sa de stilul pu- 
blicistio, pe fondul unei.strinse $mplotiri. a functiei rofo- 
'ronțial-cognitive:- -cu funoţiile fatică gi conativă, impuse de. 


luarea în consideraţie a receptorului UA 


Prin. adâncirea procesului :de ανν termeni apo- 
cifici. stilului. gtiintific pătrund, prin circulaţie, direct 
gau indirect, mái ales prin stilurile publiciatic.gi boletrig- 
tic, în limba literară comuná, determiníind roorgsnizári alo ` 
diferitelor clase lexicale. . Ín: Zelał aceata, mai ales în etapa 
contamporană, atilul gtiinţific desfăşoară un rol activ în 
daevoltaroa limbii literare. | 
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Pa _misna,, eosotio, ως. "m func ie. sa EAR 
"aet Cui á. limbii, stilul. ştiinţi fie. rămâne, în general, închis. 
 sonsţituirii. stilurilor: individualo, 6008. ce. nu îngeamă,. însă, 
^ cá. în; practica. Sorisylui. nu.g-ar produce devieri de la. noma 
stilistică specifice Posibilităţile de manifestare. a.indivi= 
dualității. stilistice. a. subiectului emi tito. sînt conţinute - 
.ntr-una.din carnctoristicile semwului. lingvistic gtiintifio 5 
sinonimia infinită - gi orientate de .earacterul.obiectiv.al 
semnificației, Devierea. şi mai eles gradul de deviare depind 
de. variantele stilului gtiintifio e de modalitatea de ην ΜΑ 
μμ 8 comunicării 


τα. comunicare . nj stilul: Νις. deis ae. 
caracterizează printr-o. tendinţă: de reducere la zero. a. devie- 

„rilor de la norma stilistică, Cînd acestea intervin,.ele.iau. 
forma unor manifeaţări neînsemnate gi care în. orice:caz nn au 
implicaţii asupra echivalenţei gemnificaţie-semificat, în.. 

. funcționarea semnului lingvistio în plan paradigmatio.gi a. . 
echivalenţei mesaj-enunt, în organizarea semnelor. în plan.sin- 
tagmatio: "Un număr ge.divide prin 10, dacă cate divizibil prin 
2 gi ^ "Un. număr ente divizibil prin 10, dacă se divide prin 

9915. ^. A 

| In comunicarea preti: sau- EM 998 a. Leder. de μες ροής 
zaro, stilul acoloragi ştiinţe se.aratá mai tolerant. cu interv 
venţia funcţiei expresive, dar nici acum acţiunea acenteia.nu 

- depăşeşte nigte. limite dincolo. de care să intervină. modificări 

în caracteristicile esenţiale ale semnului lingvistic funcții- 

le expresivă gi fatică Srlénteazi doar procesul meleotiei gi 
combinării în sensul unei mai mari &pPOPieri a cunoagterii 


ştiinţifice do cunoaşterea empiricăe 


În cadrul altor variante stilistice, devierile normei 
individuale de Xa norma stilistică sînt mai. jnsemnate, reflso- 
tînă rolul activ al funcţiei expresive; in textul. istoric sau 
în cel de gtiinţă literară străbat în mod frecvent. conceptiile 
istorice, estetice, ideologice eto. ale interpreţului, Im 


— REV ση ας, dai i daia. individuale 
tind 8559 spargerea totalá a normei. stilistico; raportul ον 
 Andividünlentil functional ge. apropie aici în mod frocvent. 
_- (vezi Gsorga. Călinescu) de: dcafăgurarea aceluiagt raport în . 
| dnteriomul gtilului. beletristice 


U μη fenelogio: e stilujui gtiintifio : 89. suprapune 
rà peste col al limbii literare comunes. Din punctul.do.vedere.al 
-.etruücturii semnului . lingvistio,. unitatea minimală. este. fono- 


. mi considerat doar ca imagine acustică. . Din. punctul 'de. vede- 


" re el plenului peradigmatic al. limbii, numărul de unităţi este 
- acelagi, chiar dacă forma lor grafică se concretizează într-un 

ον numár Suporior de litoro. Acestea. se. explică prin modalitatea. 

^ românească de.trenscrioro.a unor. termeni. neologici.de ciroula- 
die internaţională: quobracho (chebraoio), "arbore. tropical. din 

familia anacerdiacaelor!;. -Haíi-wa$i (vat-vati), west-fallan 

(vestfalian), ytriu (itiu) (ομως) ο fapt, 'această. .asime». 

s trie între sistemul fonolog16 gonos.gi oel.grafio a trecut. gi în 
 1imba, literară. comună. prin extinderea cirenletiei unor termeni; 

propus vati, xenken eto. 


E diferite epooi, stilul gtiințifio a. ρω uno 
. factor activ în promovarea gi consolidarea aigtomului fonolo- 
^ gio -7 limbii literare, 


 Struotura. fonelogick a entitas, gtiintifioo, eonore- 
tizatí. in frecventa unor, foneme.gi $n. constituirea unor grupu- 


| ri.de. foneme, - degcrio.o0. zonă. apecifică. stilulni giiintifio. în. 


raport atit cu limba literară comună, cît. gi cu κος atie 
P luri. j à 3 


.. Érezenta πω care. au. τα Μην ΗΝ -— -mok£01.0. 


N m^ prefixe «de origine greacă precum hema-,hemo-,holio-,hidro- 


obco. determină. .D0.0regtero.a.freoventei. laringalei. h gi; impli- 
ec 8. structurilor fonematice. eu b. iniţiali. heporírozí, hopa- 
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helioterapie, helioscopie, hidrocefalie eto..Alte categorii 
de neologisme amplifică registrul posibilităţilor combinato- 
rii la nivelul semnificantului. Grupul consonatio pg igi in- 
táregte poziţia iniţială (concretizată în familiile cuvinte- 
lor psalm şi pgnltire): psihic, psihanalizá, paihotorapia,; 
pgibiatrig etc. Grupul f£, dispărut din poziţia iniţială prin 
trecerea în fondul pasiv al limbii a termenilor construiți 
cu. f&toril-:f£orilozofüt, este reintrodus print acid £5alic; 
ftaleiní. etc. Cigtigá poziţie iniţială grupul pt prin: ptoero- 
dactil, p&ialimm, pterizotă etc. gea.m.d. 

În variantele. stilistice care. recurg, la termeni din 
alto sisteme lingvistice se introduc foneme gi structuri fo- 
nematice specifice acestora: grupul qu, din latină: pxycocoug 
Qquadripetalug sau hiatul oe:columba oenag ('porumbel de scor- 
bură') sau 98: paradises apoda ('pasárea paradisului'), con- 
goana geminate: palmo trutta fario Q 'păatrăv'), norchella. 
oactlanta (^ zbiroiog' ) eto. 


Mivelzl morfologio 


Există la mi nivel o soná de suprapunere perfectá 
între stilul ştiinţific gi limba literară cozună: identitatea 
din plan paradigmatic. a semnelor lingvistice este reapectată 
în plan sintaguatic prin desfăşurarea unui izomorfism maxim 
între planul expresiei gi planul semantic, din perspectiva 
normei generale. . Particularitátile.stilului gfiintific apol, 
în raport cu limba liţerară comună, pe de.o parte, gi cu cele- 
lalte stiluri,.pe de alta, constau în freoventa aotualizárii 
“unor opoziții categoriale din cadrul sistemului... 


Aproape toti.col care s-au preocupat. de problema deli- 
nitípii stilurilor funcţionale ale limbii române (S.Galopeníia 
şi T.Pavel, Gh.Bolocan, B.Kelemen, I. Stan g.a Sau apolaț la. 
metode statistice, atribuind rol de prim ordin Í£recyentel- In 
acolagi sens, puma L,Sfîrlea autoare a unui studiu-cadru 
asupra organizării stilistico a limbii române literare, con- 
sideră "frecvenţa, adică prezenţa san absenţa, raritatea sau 
abundența unităţilor la toate nivelele limbii*, urmărită gi 
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în distributis 94, ER TA lor, ο axiteriu funásmnsntg 
al delimitürii stilurilor.” 


Criteriul, secundar din punctul nostru de vedoro, în 
dofinirea stilurilor, aro a importanţă majoră în degerierea 
 lor,chiar dacă 64 aici, necunbagterea exactă a "limitelor" 
limbii literare comune gi caracterul nu totdeauna.omogen al. 
organizării limbii sorise în interiorul diferitelor. sale vae. 
riante funcționale situează conoluziile. Sub semnul rolativis- 
mului. 


Considerat stilul gtiinţifio din perspectiva. variants 
lor sale interne, coeficientul de relativism se reduce simți- 
tor; unele "date" sînt comune tuturora, altele. depind, însă, 
într-o măsură $nsemnatí de domeniul ounoagterii pe care $1 
A 5o rina lu ' 


peat tn 


Organizarea. EELE TR a propie ati onec stii 
tifice.descrie o mai mare frecvenţă a substantivelor gi proni 
melor nepersonale, impusă de caracterul "obiectugl" al. comunie 
cárii, dominată de funcţia cognitiv-reforeniialá, Dintre pro- 
numele.personale, -o frecvență mai ridicată: cunoagte cel refle- 
ziv; cu valoare .impergonelá, $n legătură cu aceeaşi "obiectiv 
re" a enuntului,. xd s 


. Caracterul continuativ.gi. de confruntare de idei al 
procesului ds cunoagtere.gtiintifiol determină ο. Zreovenţă ris 
dicată a substantivelor proprii, „Aceatea sânt simboluri. ale. 
unor *^orii: "Am. văzut că principiul Jakobson-Bartheg revine. 
la impunerea ùnei anumite regularitáti. .de.comportare a digtal 
ei lui Fyckg între termenii unei aceleiagi paradigma," (S „ar 
CUB, Op.Git.,p.157),.sau. indicatori bibliografici: "Se: οὐποβό 
sucoesele obţinute; pe această cale, în fonologie (deo către. 
Roman Jakobson şi. colaboratorii săi/7/,/22/),.în teoria opozi- 
334105 lingyiatice (Apostel-Mapdelprot-Mopf/1/) gi în grama- 
fich..." (SeMarcus, 0p.cit.,128).' In tertelo istorice mai ales 

gi in.céle geografico, acestei. categorii. "oulturalegtiintific! 

ge aubstantive proprii. 1.86 adaugă categobla termenilor. refe 
. rentiali: "Inasomnütatea- actului lui. Burebiata nuei scăpa lui 
-Éagengx. Chiar după viotoria sa Smpbtriva lui Pompeius, el nu 
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renon t ja ideea do a faoc rüsboi dacilor, “cr, Pârvan, Dacia, - 
ρο133}ο . m 


Bu .Speoificnl.eumeagterii gtiintifioo PETENS P" alos 
prin. codul Betelingvistic, o.froovengi veoleovartă.e substsm- 
tivelor abatraote.-Indicele col mai. înalt de freovenjk el. 
aceaţei. olase.do substentivo 11 fmrogistreásá varianta oti- 
listicá a scrisului£ filosofice l 


. Absente funoticil.expresive, in. fpes enc ei enetisă, . 
86 quM tet oor. s068t.nivel.1ingvistio, n absenţa eprec- 
Ρο absoluti, dim.stilul gtiinjific, e interjocililer gi a do- 
rivajilor(substantive,.verbe, adjeotivo, süverbo)interj]cotic 
n91i..Prezente acestora sc.poato.nota.mai mnlt-oscideagal. tu 
varianta. didactică, din textelo de He νο sea din comae : 
nioarea pe tale «αλά, TM 


Flexiunes n nominală, şi pregeninaiă 


: Cu. exceptia.nominotivulmi, fu ἀλλ ων τς η iile 
definitorie. freovente.extren.do redusă. a- cazurilor “poratango 
le": datiyul, acuzativul procedat àe propositis-merfon pa şi 
vodatţivule 


pri a. san ouă (auto 6650 ; implică. wa i dodi 
tar prezent 13 momentul commicării, yeontiyml este .in$robuin- 
tat doar în.varianta didactică a stilului géiingifio gi numai 
cînd comunicarea se poalisoază opalo: 


j Dativul persoanei gi sousstival precedat de ΜΜΕ 
De sînt foarto. paro.f0 toxtelo ştiinţele» positivo, da? sînt 
prezents. $n. varianta 9$14njelop .umenieto, &ei ales în $exte- 
le.istorics, impuso de particularităţi ale plenului de sote 
Pintü, γένος ΚΜΕ | FED 
Dintre. nominativ gi acuzativ, eousativul pBropesitio- 
nel pare. să domine noninativul(%7 dar faptul Εὔμάπφ nesemni- 
ficativ pentru definirea stilului gtiintifio, fie pentium că 
ae suprapune pesto o situatie din limbs literară comunK, fio 
Pentru că nu se impune coa.fenomen marosnt al enunjului lingvis- 
tio. Hioi chiar genisivoul, ou o frecventă destul de ridiostk, 


λε 


— 


A paratis, 


E (5. Marcus, ap. aii. p.95) 
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în texte do 0 > anploare mai mare, nu ΒΘ constituie în: e 
stiliatică, 


| În flexiunea âupă μα o A ^" 
nale, foarte puţin frecvente mai alos la nominativ şi acuzativ, 
predomină persoana a III-a. Persoana a II-a e ca gi absentá 


iar persoana i, £olositá ou preponderentă la plural, introdu- 


ce o contradictio $ntre planul limbii gi cel ontologic; este 


o marcă a pluralului entorităţii gtiintifice sau a modestiei: 


“Noţiunea de aparitie a unui personaj. într-o. anumită gituatie 
pe dá posibilitatesn,,." (S, Marcus, Opagit.,p. 323) ο Pronumole 
personale de politețe, absente, $n general, din stilul gtiin- | 


vitio scria, intervin în yarianta lui didactică, desfăgura. č 
în cadrul limbajului orale | 


Prezenţa cu. precădere a. Nideciiveler oa: Sau ca-. 
tegoriale (prin care obiectele denumite de substantivul regent 
aint grupate în diferite clase) determină specificul dezvol- 


tării categoriei comparatiei mái ales în două direcții: 


. = eregterea numerică a adjeotivelor care refuză com- 


= SPR PE μή ΤΉΝ gi frecventa foarte 
acăzută a auperlativului absolut, 


Adjectivele. care refuză Saal marcă a unor ΜΗ. 
go de "obiecte",.fenomene, concepte etc. constituie cu aubatane 


- Sivul regent (Sau pseudo-regent) sintagme în interiorul cărora 


eubs.antivul reprezintă. genul proxim iar adjectivul diferenţa 


specifică:. ο lentilă convergenţă, o rază de lumină monocromati- 


să, ο ὡς d ar unei ΜΝ άρα cu fote plane gi paralele! 


Gu» am exp cr am Po eum cuo me f pe A cu am ma am 


'Preádominarea gradului pozitiv este consecința — 
numărului adjectivelor fără comparaţie gi super lativ der 51 a 
abaenţei sau slavei frecvenţe a adjectivolor calificative gi 
apraciative. Cînă acestea apar, mai, frecvent în. textole de . 
ştiinţe ale naturii sau în cele de ştiinţă a literaturii sau 
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în alto ştiinţe umane, dar mai rar, ele primesc, po lîngă 

forma primară de pozitiv, care rămîne predominantă, şi alte 
forme, de comparativ de guperioritate:",.. Alecsandri adusea, 
în primul rând o oongtiinţă nou, mai profundă, cu însemnate 
implicații literare." sau de superlativ relativ:"El vede fololo- 
rule „+A com pai auţânţică literatură naţională gi popularü..." 
(Istoria literaturii române, vol.11,534,1968,p.458). In textele 

. pàtenatice, adjectivele mara gi mic intră, prin forme de compara- 
tiiv de superioritate gi prin superlativul relativ,in sintagme 
fixe do paximă frecvenţă. Porma de superlativ devine, împreună 
su un substantiv, chiar un termen tehnio, component al codu- 
lui metalingvistio: gel mai mare divizor comun, gol mai nio 
multiplu oon. ` | ni* 


Plexiuneg verbali 


Introduce sau accentuează o serio de diferențieri din 
interiorul stilului gtiinjifio. 


. Absența funcţiei conative se conoretizează în frooven= 
ta foarto redusă a modului imperativ gi în freovenţa determi- 
nantă a indicativului gi a infinitivului. Imperativul esto 
prezent în varianta a1 dactică:“Subliniati numerele naturale 
 divizibile cu 3.", unde este dominat, însă, de conjunctivul cu 
valoare de imperatiy: " Să se calculeze intennitítile curenți- 
lor care circulă ΡΕ ele două rezistenţe.” In textele gtiin- 
&elor pozitive (de matematică, în primul rînd), are o frecven- 
tă caracteristică conjunotivul fără morfen al verbului a {41 
"Pie un triunghi cu laturele..." 

În varianta stilistică à textelor istoríce.se între- 
buinţează frecvent potenţialul, prezumtivul: "Burebista Ya [f] 
denfigurnt, fără îndoială, o prodigioasă activitate didactică", 
"Ni ge pare foarte probabil ca în zid gă {4 existat o poartă 
la care conducea acara de piatrÉ...", "În asest fel întreaga 
incintă ar fi înconiurată cu ziduri si ar face corp comun cu 
cetatea propriu-zisă" (Burebiata), 54 diverse construcții com- 
plexo, expresie a ipotezelor: "Printre tracii ce trăiau amos- 
tecaţi cu celții &pobuie sí fi oxintat 9i daco-geti..." (Bure- 


biata p.241)," Ge s-a întîmplat cu coloanele de calcar după ce 


^ - 
- 


ο. 5. 
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 BSenctuarul a fost deafiinţat?,.. | Ele ο η o altă 
| utilizare. se" (Burebista, p+419). 


x 


x x 


Categoria gramaticală a timpului este dominatá de 


frecvenţa foarte ridicată a prezentului, care dezvoltă va- - 


Piate valori în funcție de conţinutul semantic al enunţalui: 


= eate un prezent atemporal, ca instrument al defini- 
rii diferitelor concepte, exprimate de componente ale codu- 
lui meţalingvistic, în enunturi de esenţă teoretică:",,, epi- 
tetul sgte acea parte de vorbire sau de frază care determină, 
în lucrurile, sau acţiunile exprimate printr-un substantiv sau 
verb însuşirile. lor estetice, adică acelea care pun în lumină 
Polul în care le yede sau le gimţe scriitorul gi care gu un 
răsunet. $n fantezia şi sensibilitatea eteitorului," (T.Visenu, 
Studii do gillnilod p.145-6), i 


. e sate un. prezent pantemporal, ca. instrument al co= 
mentárii fenomenelor gupuse investigaţiei, în texte interpre- 
tativei “În concluzie, psihicul rezultă din relaţie. Sensul 
primitiv rezultat din relaţia directă a organismului cu moe 
âiul ge inbogítegto progresive o." o Pavelcu, Drans. paiholo 


zist, p.186) 9 


' este un των dinani, ca.. Anstrument el descrie- 
rii. actualizatoare a unor evenimente. istorice, 80cisl-cultu- 
rale, . individual-umane eíc., mai ales în enunţuri din. dome- 
niul. istoriei. 81 din cel al gtiintei. literaturii: "Oei mai 
statornici exponenti. ai migoării literare din deceniul al 
patrulea gini, 99. lîngă Heliade, profesorii şcolilor natio- 
nale, Ei compilează manuale gi alcătuiesc traduceri, orientín- 
duvao spre literatura moralizatoare gi didactioá a luminilor...” 
(Igtoria literaturii române, vol, II p.258), i 


-.68te. un prezent descriptiy, ca instrument al re- 
1iezării ideilor esenţiale dintr-un. text de exegeză, a unei 


opere i sau αφ λα Loon S Marea diversitate a obieoti- 


volor urmărite irangformÁ opera într-o adevărată frescă a 
societăţii timpului, Boierimea e privitü oritic: ridicată 
prin tot felul de violeguguri, ea duca o viaţă de huzur 
(Istoria unei plácinte), nu pegpectí ruinele trecutului 


istorio de glorie, ba ohiar contribuie gí 19 rigipeascü 
(Vandalism), patronează o justitie de clasă groteascá, ade 


em mo em În am cb αἲ ceas ap au» cun no tdan dU ao «ωρα 


demnitatea omenească apara degradată, între o 1ndolontá 
de tip oriental gi o febră.de cosmopolitism gi snobism, 
Moravurile go dezagregă, soțiile. îşi îngeală bărbaţii, 
iar ei go conaolează ou vorba populară Au_nai_păţitz0_gi 
alţii." (Istoria literaturii române, vol.II,p.391), 

Fără să iasă total din această predominare u pre- 
zentului verbal, varianta stilistică a textelor de. istorie 
şi istorie literară, domenii de cercetare situato, prin 
chiar obiectul de investigaţie, în perspectivă diaoronie 
cá, se caracterizează printr-o mai mare frecvență s color- 
lalte timpuri, mai ales din sfera trecutului, echilibrina 
fie gi relativ distribuţia timpurilor și diminuînă caracte- 
rul relevant al prezentului, Totodată, $n afara valorilor 
lor obiective, net predominante, unele din aceste timpuri 
dezvoltă altele, proprii actului de cunoaştere gi comuni- 
care gtiintificàá, 


Prin imperfect, timp al perapeotivoi, se realizea- 
ză o lărgire a orizontului cultural în care este situat 
obiectul investigaţiei gtiintei literare, atît po plan o- 
ea chiar asa ow dd cjudatk între "un ange déchu" gi ο 
flintá de gred inferior,.. Crizele sexuale ale îngerilor 
obaedau atunci pe toţi gi un poem al lui Thomas Moore, Dra= 


diterațurii roráje, II,p.286), "La nivelul de atunci al lie 


feraturii, cînd lipseau o tradiţie lirică naţională gi gai. 
ales o limbă aptă să servească subtilititile..."(Op,cití., p. 
190), cît gi pe plan vertical (pe scara timpului): "Cu toate 
acestea rămîne indiscutabil că prin publicarea primelor 


Doine 89 deschidean un drum nou poeziei româneşti. s» Alecgan= 
dri înâpepta cu adevărat gi în mod conştient literatura ro- 
mânească pe făgagul national gi popular," (Op.cit.,p.459). 


Dep:gindu-gi conţinutul semantic obiectiv, deschi- 
deri similare de perspectivă realizează viitorul; prin cu- 
noagtere, subiectul - istoric sau istoric literar - pri- Ἢ 
vegte, prin γλλξος, evenimentele din perspectiva desfügurá- 
-rij „or ulterioare: "Insă resursele interioare bogate ale | 
bilitantismului său .pagoptiat nu-l yor_lăsa niciođată să a- 
jungă la pesimism..." (Latoria literaturii române,I1,p.456), 
"Sarmatii τος înainta mereu spre Dunăre, der în 6θ0.1 93 9θοΏς 
ei nu yor dopági ca teritoriu ocupat efectiv gi locuit do 
ei linia Niprului, Incursiunile lor ge vor extinde cu si- 
gurentá gi asupra zonei de la vest de cursul Niprului, unde 
îşi vor fi exercitat supremaţia politică." (Burabiata,p.260) 


=~ Prezența perspectivei temporale & interpretului agus 
pra evenimentelor este alteori implicită în structuri verba- 
1e complexe în baza seniauziliarului de timp a avea: "Dar o 
situaţie nouă avea să pe creeze prin restabilirea patriarhu- 
lui ortodox în persoana învățatului George Schclarios..;" 


| În paralel cu situarea gi ierarhizarea în timp a 6” 
venimentelor, prin imperfect gi mai mult ca perfect, subiec- 
tuleinterpret stabileşte legături cu alte opinii (£mbrÁtiga- 
te, continuate, considerato la modul neutru sau respinse) | 
expr“ „ate anterior: “Unei scrieri, în sensul existenţei unui 
text, fio el gi numai. ο $ngirare de nume, cum credea C.Daico- 
viciu, 1i 8e opune însă poziţia pe care 0 ocupá literele pe 
suprafața blocurilor..." (Burebista, p.440), "Un asemenea 
zid era departe de iráinicia gi soliditatea celorlalte seg- 
mente, C.Daicovioiu remercase că nu este vorba de 0 trecere 
bruscă la'aceaată tehnică..." (Burebiata,p+ 365) | 

(x T 
| -Congecintá a predominárii funcţiei poferéntiale gi, 


implicit; a aapiraţiei apre obiectivitate, in legáturá cu 
pro?^ominarea Substantivolor gi a pronumelor nepersonale, 
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flexiunea verbală sate dominată de persoana a III-a, singular 
mai alea, expresie a unei obiective "persoane despre caro se 
vorbeşte” sau. a nedeţerminării,. I se alătură persoana I plu- 
ral care, ca gi la pronume, se constituie în sem al autori- 
tátii sau modestiei omului de ştiinţă: "Iată cars au fost 
temoiurile ce ne-au determinat gá adoptăm cu toată convinge- 
rea teza cu privire la existenţa unui stat daco-getic pe 
vremea lui Burebista." (Burebigta,p.207) gi în instrument al 
sensibilizării demonstrațiilor de natură matematică; cînd se 
impletegte cu forma de persoana a III-a singular, de fapt, o 
formă apersonalá: "A, Admitem cá (1) rezultă din valorizarea 


PONE ei V (oc) « 1. 


Deoarece atît în (1), cît gi în (4) avea, confurm 
cu (3), V C ) = t, urmează că (4) nu poate rezulta deoít 


din 
Y (p? = 0, " ( 5. Vasiliu, 192} 


In varianta didactică a stilului gtiintific mai alea 
dar gi în alte texte persoana a III-a singular este concura- 
tă Bau chiar dominată de pers.l plural, expresie, mai ales 
când verbul este la conjunctiv, a atragerii destingtarului 
în procesul investigării: "Să congíiderám numărul 6, Avom 
6-2.3 unde 2 gi 3 sînt numere primo, Spunem că am geria numá- 
rul 6 ca produs de numere prime sau cá am descomnpug numírul 6 
în factori primi.", "Să jigcutám acum nucleele din "Ultima 
oră” de Mihail Sebastian," (S.Marcus, Poetica matematici,p.291), 
I,.C.Voiculescu, "Să cunoazten.. arborii gi arbugtii din pádu- 
"m parourile gi grădinile noaStre.", Bucuregii, 6095981918. 


Nivelul. sintaotio 


Organizarea semnelor lingvistice în enunţuri introduce 
deogebiri însemmata între stilul ştiinţific gi celelalţe sti- 
luri, între stilul ştiinţific gi limba literară comună, 


Nu mai puţin importante sînt deosebirile din interio- 
rul stilului ştiinţific, între variantele sale stilistice, de- 
terminate atit de domeniul cunoagterii cît gi do gradul de 


s 35) 


formalizare atina de diferitele ΠΠ 


Organizarea de ansamblu a enunţului şi νους 
unităţilor sintactice care îl α]οᾶδαίθβο se caracterizează 
atît prin particularități comune tuturor variantelor atilu= 
lui ştiinţific, cît gi prin trăsături specifice cîte unei 
singure. variante sau unui grup de variante, Organizarea gi 
frecvenţa raporturilor sintactice accentuează deosebirile 
dinte diferitole variante stilistice, 


Sint specifice stilului gtiinjific în ansamblu:. 


a.~ dezvoltarea mor zanorturi de complenentari- 
tate, în interiorul enuntului sau ou enunţuri in absentia, 
- abgenta totali a cuvintelor=frază, 
C. dezvoltarea unor structuri redundante specifice, 
de= dezvoltarea structurilor enumerative, 


€.» 0 dinamică specifică între tendinţa de expansiune 


8 grupurilor nominal si verbal gi tendința de concentrare a 
expresiei, | 


a. Bxigentele cunbagterii ştiinţifice impun impleti- 
rea -.. permanenţă a unui plan prim al comunicării, prin care 
subiectul-interprat îşi formuleazá ideile sale despre obiec- 
tul. θαραςθ investigaţiei, cu un plan. Secund, prin caro se in- 
troduc date dintr-un enunţ anterior. Planul secund poate con- 
cretiza sau dezvolta afirmaţiile din planul prim, ca în toxto- 
le de ştiinţă a literaturii mai ales (citato din opera inter- 
pretatá), poato susţine ideile din planul prim, prin autori- 
tatea subiectului care. a formulat.gi emis enunţul anterior 
sau prin datele conţinute în acest enunţ sau poate dezvolta 
idei al. căror. adevăr evoluţia cunoagterii ştiinţifice l-a 


infirmat sau pe care emițătorul enuniului. din piara prin 18 
corectează sau respingoe, 
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Planul secund se poate articula direct, în oontinui- 
tate, cu planul prim, dezvoltínd un mod particular de "vorbi- 
re.directá": "Zbuciumul de-a da expresie simtirii e mírturi- 
sit într-o strofă din Inima mea e irigtü:«Adiol N-am cuvinte/ 
Să-ţi arăt tot ce simte,/In astfel de minuturi, mihnit sufle- 
tul meu...P "(Istoria literaturii románe,1l,p.319), "Că aigi 
este vorba de scordisci, o aflăm tot din textul lui Strabon. 
Cînd acesta descrie tinutul iliro-panonic de.la Dunăre spuna 
că Tisa & vine din munţi gi se varsă în Istru, prin pártile. 
gallilor numiţi scordisci.pIntr-adevür, acegtie locuiau amos- 
tecaţi cu ilirii gi cu tracii. Printre tracii οὐ trăiau ames- 
tecaţi ou celții..." (Burebigta, p.241). sau în discontinui- 
tate, prin note gi trimiteri bibliografice, In oricare din 
modalități, semnificaţia exaotá gi. completă a mesajului cogni- 
tiv rezultă, cel mai adesea printr-o desfígurars dialectică, 
din intrarea în raport a enunturilor din cole două planuri, 


b. Absența frazelor neanalizabile exprimate prin ad- 
verbe (da, nu, poate) sau interjectii (043, yai! eto.) esto. ο 
consecință a desfígurárii nedialogato a comunicării ştiinţizi- 
co gi a rămînerii acesteia în afara acțiunii. CUR expre- 
aiv-emotivá gi conativá ale limbii. 


ο. Specificul investigaţiei gtiintifice, determinat 
fie de obiectul supus cercetării, fie de exigenţele deefígu- 
rárii demonstraţiei în interiorul opozitiei.adevár-fals, în 
continuiţatea cunoaşterii şi în baza unui cod metalingvistic, 
. fie de exigenţele universalitütii mesajului, determină. freoven- 
$a ridicată a structurilor redundante. Acestea numai aparent 
contrazia principiul densității semantice maxime, definitoriu 
pentru stilul gtiintifio, de vreme oe nu conţin semne lingvis- 
tice nepurtátoare de informatie denotativá (ca în stilul pu- 
blicistio, de exemplu), ci doar semne, lingvistioe gi. nelingvis- 
tice.care orientează comunicarea gi cunoaşterea ştiinţifică 


3 
(atît la emitere cît gi la receptare), aducind în simultanei- 


. tate obiectul şi interpretarea obiectului. 
Există în primul rînd o. redundantá imanentă fenomenu- 
lui definirii conceptelor. Marea majoritate a termenilor din 
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codul metalingvistio sînt mutivati: prin chiar structura lor 
morfologică ei comunică un conţinut semantic preoiS, po care . 
„atit emițătorul cît gi receptorul mosajului $1 construiesc gi, 
respectiv, identifică în baza cunoaşterii semnificaţiilor some- 
lor primare, Definiţia renală a conceptelor explicitează redun- 
dant definiţia nominală implicită, Aga se defineşte, de exemplu, 
pronumele: "Pronumelo/'pontru nume'/ este parţea de vorbire 
care se decliná gi tine locul unui substantiv," Termenul noana- 
lizabil lasă să tranapară. gi mai clar sensul său.global: 'caro 


tiv, echivalent al adverbulul de negatie pu, In conseointÁ,. 
definirea "propozitiilor cu structură. neanalizabilá" este p des- 
criere redundantă: "Există însă gi propoziţii care nu pot fi az 
nalizato din punctul de vedere al organizării lor sintactice, 
deoarece nu se poate recunoaşte functiunea sintactică a părți- 


lor componente; ele sînt propoziţii cu o structură neanalizo- 
bili." (G4,11,64) e 


. BExigtÁ apoi o redundantá analitică; o exprimare concisă 
sau, în orice caz, mai concisá este reluată, prin intermediul 
unui raport sintactic (de apozitie, de coordonare concluzivi 
sau disjunctiví), într-o dezvoltare analitică: "De cîte ori dig- 
tribuţia unui alomorf poate fi delimitată în ter:oni fonetici, 


deci dacă oourenta lui poate fi prevăzută, prezisă, po baza a- 
nuni..: particularităţi fonetice ale. radicalului, avem de-a 


face ου un alomorf 


fonetic. "(V.Gutu, Morfologia structurală, 
p.47). | ; 


Interpretarea unor enunţuri realizato anterior (texte 
literare, în primul rínd, constituite în obiect al investiga- 
tiei gtiinţificojochivalează frecvent cu reluarea redundantá, 
la modul explicit, sintetic sau, dimpotrivă, analitic, 
pe care acestea le comunicá:",.. totul. esto, în ultimă instanţă, 
destinat morţii gi uitării, iluzie gi zădărnicio,4 On, fiu al | 

' periciunii, vezi tot ce a Pümas.../Phivegte-aici mormîntul ilu- 

541105 tale! > exclamă poetul, arütind, cu un gest patetic, 


a ideilor 
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ruinele. strălucitelor cetüti de altădată." (Latoria literatu- 
yii române, 11,551), "Viaţa este plăcere gi omul trebuie să 

ae „bucure din.plin de ea, fiindcá din colo nu-l aşteaptă ni- 
mic, decît mormîntul, ge 0, junie, te grábegtel/Viata trece, 

să iubim!/Omul un minut trăieşte. ../Timpul nu 11 mai gásim!..5 
"conchide poetul în poezia Amantele 04114." (Idem,p.553). Mai 
ales $n critica foiletonisticá, nu de puţine, ori se ajunge 

la parafrazarea redundantá a conţinutului textului supus ana- 
11264, fără a se mai trece 18 interpretarea lui. 


In textele din ştiinţele axacte redundanta ia forma 
afirmării acoleiagi idei ο dată prin seme din limbajul natu- 
ral gi încă o dată prin geme dintr-un limbaj simbolic (mate= 
matic, chimic etc.): "Indicatorul lui Buler este o functio . 
multiplicativă; adică” 


im) = Qn) (mp), 


dacă mams πο gi (m sma) Ξ΄ 13 TA p.49), "Definitio. Un 
număr întreg a prim cu m se numeşte rădănină primitivă modulo 
p, dacă aparţine unei. clase de resturi modulo M, primă ou mo- 
dulul, de ordine (f(m). Cu alte cuvinte, un număr întreg a 
prim cu m se numeşte pădăcină primitivá modulo p, dacá 


εἴ 4 1 (mod p; 


| Re. Ἔ 1 (mod p; | 
oricare ar fi numărul întreg U astfel încît othan). (1 Π 61). 


Redunâanţa derivă alteori din exprimarea simulţană a 
ideii prin semne lingvistice aparținând la limbi diferita, dia- 
tribuite în funcție de cele două planuri ale enungului: ui 
gubiectului-interpret gi al emitátorului unui enunţ anteriori 
"Totugi Velleius povesteşte; numai la cincisprezece ani după 
biruinţa lui August (prin Tiberiu) asupra pannonilor, cá toti 
acești “barbari” Cunosc limba latină: omnibus autem Pannoniig 


non disciplinae tentummodo, ged lir e 19 notitig Romanga; 
m 


leri e e m t im 
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axercitntio" (Dàoin,p, 131-132). 


d.- Exigentele împletirii permanente a perspectivelor 
analitică gi sintetică ale cercetării gtiinţifice impun deta- 
garea gi. gruparea în clase omogene de factori primi, consti- 
tutivi, cauzativi, opnditionali, temporali, de finalitate etc.,; 
prin intermediul cărora Be poate ajunge la ο cunoaştere dila- 
lecticá, în acelaşi timp'globală gi de detaliu, a obiectului 
gupua investigaţiei, Enunţul se organizează, în consecinţă, 
în structuri enumerative,, prin intermediul unui raport de 
. apozitie cel mai . adesea „ăe dezvoltare analitică, de mici di- 
mensiuni (în interiorul propoziției) sau de mare extindere 
(propoziții gi fraze): "Adunarea are următoarele proprietăți: 
(a) asociativitate: (atb)+tozat(b+c), (Ὁ) comtativitate:at+ba 
bta,(c) existenta soluţiei eouatiei atx = b, oricare ar fi 
a gi b." (Teorin numorelor,p.9), "Iată deci trei elemente net 
meridionale sau orientale din La Tene-ul dac: zidurile do 
cărămizi uscate la soare, iataganele gi stindardele, cíiegitrele 
răsunînă în mijlocul civilizaţiei geto..." (Dacia,p.105), "Ciu- 
peroile 8e împart în 5. clago: Archimycoteg, Phycomicetes, 


Agconycoten, Pnaidiomycoteg, şi Fungi imperfecti. i piraton 


θο--. Still gtiintifio 86 defineşte printreun conflict 
permanent între aspirația spre cuprindere totalitară, din pun- 
cotul de vedere al cunoaşterii, gi aspiraţia spre concentrare 
. Maxină din punctul de vedere al exprimării. 


"In legătură ου aspirația omului de ştiinţă spre inter- 

protarea obiectului investigat din toate punctele de vedere, 
în adíncime (analitic) gi în lărgime (elasificator), grupul 
nominal gi οὐ] verbal din organizarea internă a propoziției 
cunosc ο expansiune amplă, mai ir prin dezvoltarea de atribu- 
.:56 de identificare gi de clasare,” Cel mai adesea forța de expan- 

giune.e atît de puternică încît sparge limitele propoziției ca 
unitate sintactică mono-nucleară (cu o singură structură nu- 
. oleará gubiect=-pradicat), prin dezvoltarea atributelor ca atri-' 


butive,. De aici, foarte marea .frecven, 8 raportului atributiv, 


Eran co GP u as QU» δ.» em GE στο ο oo am ρα. 


z E de. situare într-o anumită Grei de. ο... 


- 
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dezvoltat în interiorul propozitiei sau la nivelul frazei: 
“Să ne gîndim la descoperirea atâtor elemente chimice noi, 
prevăzute cu uluitoare exactitate în atîtea dintre parti- 
cularitátile lor pe baza sistemului periodic al lui Mendeleev." 
(Blaga, Experimentul si spiritul matematic, 0.115), "Notiu- 
noa de ordin al unei clase de resturi modulo p, primă cu mo- 
dulul, provine din teoria grupurilor.” (Teoria numerelor.p. 
62), "Amánuntele pe care le-am prezentat dovedesc intenţia 

de a realiza un zid deosebit. de puternic care să reziste ori- 
cărui atac din exterior, fără să poatá fi spart în niciun 

. chip." (Burebista,p.357), "Deci numărul culoanelor în care se 
gásesc toate numerele întregi prime cu m din tabloul de mai 
sus este egal cu numărul numerelor prime cu B scrise în prima 
linie $n tabloul de mai sus care constituie deci un sistem 
reug de resturi modulo 2; gi al căror număr este deci (m). fe 
(2,8,, p.50); 


Reducerea suprafeţei de dispersie a planului ——— à 
$n procesul de concentrare a semnificatiei unui enunţ se rsali- 
zează prin marea frecvenţă a construcţiilor absolute gerunzia- 
le: "Impărțirea în atribute de identificare gi de calificare, 
respectiv de clasare, e valabilă numa! 18 astributele neizolate, 
întrucît atributele izolate, putînd lipgi, au o altă τμ» 
(GA,II,p.141), 


Echivalabile frecvent cu circumstantiale de timp sau 
cauză, în textele istorice sau de ştiinţă literară (unde sînt, 
de altfel, mai rare) sau cu oircumstantiale de conditie-instru- 


nent $n texte de gtiinţe exacte: "Trecind la expregia energiei 


de interacţiune, 86 obţine în mod corespunzător; 
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| Àceate construcții par uneori echivalente unor propo- 
zitii coordonate cu cele precedente lor: "Sistem redus de res- 
turi modulo m este o mulţime. de numere întregi formată din re- 
prezentantii tuturor claselor de resturi modulo m ,prime cu 
modulul, din fiecare clasă de regturi primă cu modulul m fiind 
luat gât t." (Teoria numerolor,p.45).sau 
unor atributivo, introduse, de obicei, prin adverbul ynde: 
"Conditia necosará gi mii ca un număr natural par p să 
fie perfect eate ca αι (29 -1), 9 fiind număr natural, iar 


2) 11 =] număr prim." (I.N, 106). De gele mai multe ori,înaă, 
echivalarea aceasta.este imposibilă tocmai datorită accentua- 
tei lor coondensüri semantico-sintactice: "Dacă egte un carac- 
ter modulo g, diferit de caracterul prinoipal, atunoi 


MEI: ) n) χω. + 0 (1), 
Lie I<nsk . 
prima sunk | á 


Pe (248,282). 


Particularități variabile (unele numai prin frecvență) 
în funcţie de specificul domeniului de cercetare gtiintificá: 


l.- eterogenitatea semioticá a enuntului, 
2δ.- depersonalizarea raportului subiect-predicat, 


»- frecvenţa gi specificitatea unor raporturi sintac- 
tice, | ! 19 

δ.- desfágurarea enuntului sintactio în cadrelu unor 
,"modele" date. 
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ifs Le jo δα nai rolevantk a. atilului petitie atit 
în raport cu linba literară, cît gi'ou celelalţe. sţilari. 
functionale, o constituie împleţirea σος όλους limgvisticoe ge 
partinind. sistemului limbii naţionale eu. semne. simbolice, . 
componente als uno» limbaje artificiale 9i cu imagini grafice, | 
în interiorul aceluiaşi enunţ. ento vorba de un fenomen. do gin- 
taxă miră agomănător în Sena B& ου cel specific limbajului 
oral, (vezi: Ῥο86-81) 


` Treáshtura ἀάξδο tanisadi vues otilistiok 8 TEE 


tolor pozítivor"Pentzru orico număr ni du a pria cu un număr. 
întreg B avem 


B KE * 1 (Bod a). σον 
ο ος pe densitatea maxim a limbajului sinbo 
lic gi pò capacitatea acesiuia de. a reduce. la minimum contras- 
„dul dintre suocesivitatea semnificantului gi πα] $anai ţatea d 
-. Bemifioatului, stilul.gtiintelor exacto (matematica în primul 
PÍnd) se caractorizoasi printr-o οᾶαθορθ. maximă a in&rebuin-. 


țării limbii naţionale, prezentă în. mod fPecvent doar prin olos» 
mente do relaţie, prodicativá (verbe): "Aven 


a Dro 230 tap). 
ndla = àla n | 
dacă ad Osa ce pn, iar (uad. e à "(2,,98), "Eig. 
πα | Pa) Tro. S" (aen, p.99) "Se ἀοόποα οὔ 
KORYENTE ),*Gbiden, p. 228), "Din edet. 


Ba ed uit 


d aufer ai " (Ib4den, p.62), Ban (gi). articulatorio-tntoss 
predicativă (oonjunotii,adverbe): "Dacă nél atunci 


"P An ας. (Ibidem, p.119). 
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In textela de giiinto naturale ae îmbină. în acel agio 
enan sama lingvistice din sistemul limbii netionzle cu 
ἄθπας din sistemul limbii latine: "De mlte ori pe endospsr- 
mul devenit. evident se dezvoltă diverse gpecii de ciuperci 
dintre care speciile de Fusarium moniliforme, P. poao, F. 
graminearum sînt cele mai frecvente." (Bolile neparaazitare 
la plante,p.65). Adesea termenii latinegti ge situează în 
raport de sinonimie perfectă cu termeni româneşti, într-o 
formă de redundanţă rezultână din împletirea planului prim 


al goga τω τη cu un plan secund: "Filipendula hexapetala 


ied e (Botenica19T5, p.22), E vetrele cu μη οὔ- 
zute ae οσθθασᾶὅ o atmosferă umedă care favorizează dezvol- 


minis) gi ὁ altor ciuperci,.." (Bolile neparozitare la plan- 
ie.p.68). 


Excluzână prezenţa în plan secund, prin citate, a 
semnelor lingvistice apariinind la alte limbi, mai ales. mo- 
derne, gi a semnelor reprezentînă mai degrabă intervenţia 
directi: a nivelului. lexical asupra celui sintactic. (în. testo 
de arheologie, în apecia., nde pătrund. termeni din diforite 
lirbi olasicej latină, greac., alavá, sto. sau în teorie de 
li svistică istorică), varianta ¿tilistică a. ştiinţelor. uma- 
niste 86 caracterizează în general prin situarea. textol-: 
în cadrele sistemului limbii naţionale, Concaparea formali- 
zării, însă, ca principiu esențial αἱ invceztigării gtiintifi- 
ce gi, în consecinţă, expansiunea metodelor matematice. gi ana- 
litice de cercetare au determinat pătrunderea limbajului sim- 
bolic si, implicit, a-fenomenului de sintaxă mită gi, în 
textole de giiinţă literară, lingvistică εὐδοὶ "Pri^babilita- 
tea ca două personaje X, gi X, să fie prezente coneozitent 
intr-e.ecená aleasá.arbitrar va fi egală on produsnl ρσοπα- 
bilitátilor celor două personaje. Rezultă: n n, 


Pyy Σα » σαι) δα) σι e d 


"Poetica matematică, p.277), "A spune că ος este substituibil 
“prin „înseamnă a spune οὔ dacă γί (o2) = 1 
avunci YO (9.)) = 1 gi ἀαοᾶ V(Y (OC)) = O, atunol τ(Υ (6 ))= 
0. "(Em.Vasiliu, Preliminarii logico ta ca frazei, p,102) 


2.- Caracterul depersonalizat al raportului dintre 
subiect gi predicat este specific în special. variantei gti- 
listico a gtiintelor exacte, destul de frecvent în gtiinte- 
le naturii, manifestându-se mai puţin în texte de istorie gi. 
ştiinţă literară, E] derivă, pe dé o parte din interesul pre- 
ponderent, cel mai adesea chiar exclusiv, arătat de enitátor 
conținutului semantic al mesajului pe care $1 formulează gi 


exprimă, iar pe de alta, dizolvárii individualitátii prota- 
gonigtilor comunicárii, : 


nina Dgico Ja geman 


Intr-un cadru creat deja de frecvența predominantă a 
 persoanei a III-a, 


ca expresie a obiectului comunicării: "Li. 
niei fotonice care uneşte A cu B in.graficul schelet îi coreg- 


punde în loc de 16%, o altă funcţie i D' care depinde de 


 impulsul k 8l liniei fotonice.gi de forma concretă a părţii 
de energie proprie W a fotonului." (Electroai ă cuantică, 


p.219), procesul de denersonalizara 89 desfăşoară $n trei - 
principale structuri morfo-sintactice: 


; Δ.- expansiunea raportului sublegt-Dredicat in uni- 
táti sintactice cu structuri nucleare complexe 


*'de tipul: verb. . 


. impersonal (aau întrebuințat inpersonal)^gubioct-propozitie: 
"Piind vórba de resturi gi nereaturi pătratice modulo D, în- 
seamă cá este vorba de congruente de tipul x^ « a (mod p)," 
T.8.,152). sau verb copulativ apergongl (sau intrebuintat αρα)! 
me. Y=propo : "Asta înaoamnă că p,"t 2." (Idem 
148). Propozitiile-subiect sau nume predicativ 
in mod freovent, prin limbajul simbolic, 
zá caracterul depersonalizat al textelor 


sînt exprimate. 
iar acosta aocentuea= 


b.- situarea în nedeţerninat a subiectului prin prepom- 
derenta diatezei verbale impersonale, tealizată prin pronumele 
 Peflexiv de acuzativ ge: "Nu ge gtie dacă exziată o infinitate - 

ποσα IRE HUMUM a wp 4 


κ) Vs.Curs de lingvistică generalk,p.245—-246, 


- £X)Considerám la Bintagmele verbale ou. 


„* "pronume reflexiv, interpretate ca reflexiv cu valoare 
AD impersonalá, i 
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de numere prime ale lui Marsenne." (18.106). gi a diateza. 
pasive cu valoare aperaonală: "Cu aceasta teorema lui Dirichlet 


este demonstrată." (Idem, p.290), "... deci congruentele j- y 
(mod ο), Yon as (mod ο ο) gint satisfăcute cu orice numere în- 


tregi Y Jo, y gi y^ " (Ibidem,p.91). 


| Fără a lipasi din varianta stilistică . a celorlalte gtiin- 
ie, naturale şi umaniste, sau din textele filozofica, diateze- 
- le impersonalá gi pasivá apersonalá sînt dominate, $n acestea 
` din urmă, de diatezele activá gi reflerivá, 


Qe- întrebuinţarea construcțiilor absolute, gerunziale 
gi infinitivale: "Notínd cu p distanța dintro centrele ionilor 
de iod gi argint (în care r = Pagttt j) gi presupunînă cá io- 


nii de iod, cere se resping reciproc, se află la distantá naxi- 
mÁ posibilă(fig.18), se obţine pentru forţele de atractia...” 
(Introducere în chimia... P.274), a predicatelor complexe con- 
gtruite cu participiu sau supin: "Pentru ca demonstrayia să 

fie completă, mai ţrebuia dovedit că există cel puţin un număr 
întreg prim cu p... Cu alte cuvinte, $rebuie arătat că βἰαῦθ- 
mul de congruente..." (18 .,94) şi a participiului verbal post- 
substantival: "In felul acesta proprietatea μα da baiă este 
demonstrată.” (Idem,p.81).. 

Penomenul depersonalizárii enuntului pentzu obiectiva- 
rea la maximum a planului cognitiv este in mod frecvent moderat 
de fenomenul contrar (adesea numai aparent contrur) al subiecti- 
vizării actului cunoaşterii prin pluralul persoanei I a verbe- 
lor, expresie a sensibilizării participative a receptorului a- 
nonim.la desfágurarea procesului de cercetare şi cunoaştere 
ştiinţifică: "Pentru a evalua în continuare, aš congiderám 
funcţia £(u)71og(u*1)-1-d a." Avom f (n) =$ -  . De aici 


rezultá cá pentru, $ E O sau - 1 u avem f(u) 0," 
(1.8.,258). | 

E Intilnirea principiului depersonalizárii plarului 
£ognitiy cu cel al personalizárii actului cognitiv se concen- 


trează în frecvenţa foarte ridicată a verbului a ay2g ideseman- 


vizat (gi lexical gi gramatical), devenit un tip specific de 
elezeni relational, 


2. Frecventa caa mai ridicată în ansamblul stilnlui 
ştiinţific ο ore, cum am văzut mai înainte (vezi p.145 Beus), 
raportul atributiv. Dezvoltarea 85, însă, gi modul de arti- 
culare în enuat& introduc o sorio de diferentiori, mai ales } 
între stilul gtiintolor pozitive 91 cel al celorlalte ştiinţe, 


In varianta atilisticÉ a ştiinţelor naturii, raportul 
stributiv se desfăşoară cu preponderență în interiorul propo- 
ziţiei, În textele gtiinţelor umaniste există un relatiy z 
chilibru între atribute gi atributive, subordonatelo. fiind 
introduse mai ales prin pronume relative, 


In verianta stilistică a ştiinţelor EG (sau a 

 $tiiintfelor umaniste. puternic formalizate) este specifică dezyol- 
tarea raportului atributiv în sintaxă mixtă. Cel mai frecvent 
element de relaţie este adverbul unde, prin care se articulea- 
zü linbajul simbolurilor de limba naţională sau două. lanţuri 

de seme simbolice, În mod frecvent, adverbul relativ unde, 

„precedat de prepozitia denu mai introduce, de fapt, un raport 


atributiv ci stabilegte 0 ăi aid de derivare, echivalabilă în 
limbajul natural cu un raport de coordonaro:" * „din p..8 1 


(mod 4) rezultá p a =- l*4t,unde & este un număr întreg doci’ 


D. p ο ιο ο MR 
de unde 
Bak a - trai? Pot 2 jen? (ars 16). 
Frecventa raportului atributiv, spațiu de împlstive a 
celor două limbaje, este ridicată $n toxtels de matematică, 
fizicÁ etc.gi de oxpensiunea prin propoziţii n TE DOLIU eon 
adițional (cel mai adosea) sau a altor raporturi sintactice, al 
căror continut semantic rămâne vag în termeni prea generali | 


Bub aspeot lexical, ca gi  Gesomantizati, precum cazul, conditis: 
faptul: "In cazul, cînd a Ξ 1 (mod p) avom 1{5}5 j} ΟΝ. 7 


αν 


"Pinână seana- do. faptnl că dacă a paronrgo ua sintom...atungi 
di gb parcurge." (1H,p.149).- 

' . Diferenjierile dintro cele. trei. variante. stilisţioe: 
ştiinţe exacto-gtiinte naturale e ştiinţe umaniste so nccen-, 
ἑαθασᾶ în frecvenţa diferită a anumitor raporturi sintaotico. 

. Moxtele din ştiinţele naturii, οθεαῦλελ descPiptive, 
se cataotorizează prin frage de dezvoltare minimi, redusă. 
frecvent la propoziţii independente (ample în structura lop 

 interná),.Cínd această. structură ponopPopozitionalk se ἀορᾶ- Ἢ 

 gegte, frazoele 96 caraoterizoazü în special, prin  Fsperíuri | 
de.coordonaro copulativü sau advergativă. Subordomares este 
reprezentată mai. mult. de propozigii-expensiuni, atribativo 

sau completiva directe cel mei adencac. 
.fextele de.gtiint literarü, descriptive gi narabie. 

„ve în acelaşi. timp, nu par să acorde. vPeo prioritato.selevane 

tA nioi. sub aspectul dezvoltării, pioi sub-col al frecventei. 

raporturilor. sintactice. Cele lingvistice bind spre p .freoven- 

¿X mai ridicată a frazelor simple, cu. proposiţii 1n.rapost . 

äc coordonare gau în raport de subordonare atributivă san eom» 

| plotłivě, ——— κ ο, ~ | οὐ, 

E Textele de-istorie, mei mult narative. gi domino$e.do 
üimensiuhnea. timpului,.ge impun printr-o. freavenţă. doosebitk 
a_frazelob ample, cu numeroaso circumstanjiale tomperale see 
cundate de cele cauzale. 

Textolo.din gtiinielo positivo, prin excolenjá.deduc- 

.5ive, mai ales. 9919-89 matematică, îmbină frase monopPoposi- 
&ionale gau, În. price Gaz, 68 dezvoltare minimi, cu fraso... 
ample, Predomină, prin freoventá, raporturile aipounstenţiae- 
le de condiție, concesie. şi. de consecutie, precum gi rapostul 
de apoziţie, oxpreaie a Pedumdantei derivând dim suprapunerea 
color două limbaje:. “Operația ds înmulţire a clesolos de ras- 
turi primo ου modulul esto comatativă, ndigA C,C,"0,0,." (15,22) 
Bau oxpresio & soneluziei unei. demonatraţii, cind.se introduse 
prim pronumele relativ sana 94i "DaeloC "OC, m avea 4-4 TO 


. (mod. ρε), 9994.05 ΠΒ se ΠΝ (8,158). ^^ πο mahortagiie 


- 


de coordonaro frecvenţă însemnată are cel cónoluziv,. 


dee Spro deosebire de celelalte texte, nerelevante 
din acest punct de vedere, varianta atilistick 8 götintelor 
exacte (gi între acostea a matematicii în primul rínà) îşi 
întemeiază investigatia, de maxim abstractizare,- po ratio- 
namente, iar elaborarea teoremolor gi desfăşurarea denon= 
straţiiloa se realizează din perspective de univocitate; Togo 
te acestea impun enunţului sintactic conațituirea gi marea 
frecvenţă a unor modelo de enuntare relativ fixe: 

-- dezvoltarea unor paralelisme sintactice, cu. zone . 
de suprapunere. lexico-aintactică: “Deoarece la ij corospune. 
. de PPS iar r, 48 aceleaşi valori H gi d» înseamnă. οὔ. atün- 
oł οὐπὰ A parcurge valorile 1 920009 Plc fisosre valoare 
fiind parcursă ο singură dată numărul P, DRPODPEO. de ngomenen, 
valorile 1 2555, bell fiecgre valoebe: fiind paronraă e 
singură daţă." (18 158) ϱ 


| = reluarea în aceleagi MTS — 8. unor gine 

tagmo fixe specifice, nominale și *ejatienate,. cu funcţii rege 
. $riotivo: "Conditia necesară gt enţă ca un număr întreg 
| E prim să fio rădăcină primitivă defui B e8tíe.cn g BÉ no sa- 
Sisfach nici una din Gongruen ἴφ]θο ο ο” (18,73), "Congruenta 


ang a (nod .B) ere. soluţii dacă ei nomai dacă a inn, dk 
à > (n,e)*, (8, 85), .. 


. 9. ——— 8 κώμη. μη în.. 

: πο frazalon. mixte; care îmbină limba naţională (£rao- 

vent. reprezentată ãoar de elemente. relaţionale;, verbale sau 

prepozitionale gi conjuneţionale) cu limbajul semnele» πον». 
lioe, Cadrele. sohenelor=modei sînt. descrise de prezenţa acas 
loragi elemente do relatio gi corelaţie. în aceleaşi poziţii, 

' ExistÁ .oiteva achema PN care pot avea. μα mini- 


. male: - 
dai n ant aita. atn "Das mnao, aimi 


mm0 eeu n=0, ο... 


.. dacă. atunci, ο incit (deoarece): "Rasă 
ϱ(0) = 1 atanai, 1-f(O) -f(O) f(*1) = 1.1, 
l=£(0) = 2(+1) £(0)= 1.1, 
| deoarece £(3)21." (78,118), | TG 
o Begenti,. dac. antfol inci (oricaro/peniru) "s 
"Up număr p întrogstae divide cn un numár B -inizeg p dacă 
există un ααπᾶσ m întreg Y astfel incito 704 ." (15,39), "0 
ἅ l-multipliensiyá dacă f(mn)2f(m) 
f(n), oricare ar fi perechea m, de numere întregi." (15,91) 
oteo 4 | Vira 
. gau care se pot dezvolta în frase complexe prin 
îmbinarea lor sau (gi) prin expansiunea nucleului gubiect-pre- 
dicat sau a sintagmelor nominale: "Se numeşte rădăcină primi- 
tiví a ecuaţiei mal, unde p, sate un număr natural, o rădăci- 
πᾶρ a acestei ecuaţii aatfol_ încâtg tl orieare ar fi numărul 
întreg g pentru care 068 4n." (78,76). | 


Hivelul lexical 


La acest nivel, stilul ştiinţitic se distinge de lirbe 
literară comună gi de cole alte stiluri print 
Ce nnivocitate somantică a unităţii minimale, cuvintul. 
Abec τα ipostazei emotive a funciiei expresive deterzminÁ în- 
trebuinţarea termenilor lexioali cu sensul lor fundamental şi 
numai cu acesta, Sensul nu datorează nimic conr*cxtului gi nu 
se lasă modificat de context, | 
o . In strinsÁ legătură 
cu dezvoltsrea ştiinţei şi tennicii, a civilizaţiei, procesul 
de cunoaştere eţiiaţifică este gecundat índeroros,* de intro- 
ducerea de noi termeni, creaţi in termenul limbii r. mâne sau de 
Αποκ ωρα ὃν ou permanenta trecaro a unor termeni ia alte neatoa= 
χο ale limbii naţionale sau cu reconaiderarea ler senanticá; 
ο - . Un număr restrins 


de cuvinte dezvoltă frecvențe foarte ridicate » 


NE E ca gi 
absent derivarea prin sufixe diminutivale sau augmentative, 
` far cînd acestea intervin, censul lor gi al termenilor conati- 
uiti esto exolusiv denotativ. Sînt, in schimb, foarte freoven- 
( $1 termenii constituiti prin pseudo-prefixe: piorocogmos.macio- . 
 S$90292, diamütru, nonocotiledonate, homicelulozm etc. saa prin, 
„compunere (procedeu mai degrabă necaracteristic limbii române), 
Este adevărat οὔ coi mai mulți termeni vin cu această structu- 
ză din limba do origine, dar vorbitorul le recresază fn.per-. 
manenţă alcătuirea do care dovino conştient gi în baza οἄροήα 
- acesto nomne devin motivate: bronho-pneuxonie, ampornetmn,. 
. 9ligofrenopodagogis, 2euomagipnlogio, gnlileo-newtonian, ciolo- 
Beníadieni, satodoluminesoentá, llire-romene etoos > > 


Pa 85Daeonq 


= 
2 goopnbpularuig 


Funcția do comunicare se înteneieză pe codul lingvistio 
comun, care ae concretizează’ în întrebuinţarea unor.oategopii. 
de terpeni prezenţi în sfera limbii literare comune, Gongocinţa 
principală a rămînerii în acest cadru lexical este absenţa a 
proape totală a termenilor populari, regionali, familiari, erhale 
ci, argotioi oto, | ait. TWO LR usa = 


| Punoţia cognitivă gi tendinta. spre universalitatea. 
ştiinţei impun. dezvoltarea unui cod metalingvistio comun(nafioe 
nal gi international), care ge. realizează $n.limba română prin 
prozenta numerpasă a nsologisnelor gi.a termenilor. străini „nai, . 
ales latinegti, Ponderea neologismelor esto. întărită gi de eg- 
racterul speoific Θ444 al obiectului supus investigaţiei gtlinc 
fifice, cît gi al ounoagterii gtiintjifioo însăşi, precum gå dc 


înscrierea relativ mai $îrziu a ştiinţei în dezvoltarea oultue 
rii ronânegţi, l 


. Aceşti faotori gi alţii, de mai nică. însemnătate do- 
termină o organisare. specifică a vocabularului stilului gtiin- 


tific în ensa&blu, ou o.səpie de diferențieri do actualizare 
în diversele Sale varisnte,. 


ο 168 = 


Fiind, în esenţă, o modalitate specificá de setus- 
lizare a sistemului limbii naţionale, stilul ştiinţifice 
implică în structura vocabularului sáu distingersa. unui. 
fond principal gi a masei. vocabularului, caracterizate prin 
trăsături comune cu alcătuirea lexicală a limbii literare 
comune gi prin trásüturi distinctivo. 


Zona de. suprapunere între. fondul. principal lexical 

al limbii literare. comune (în genersl,suprepus colui el 

limbii nationale) gi fondul principal lexical al stilului . 
gtiintific este redusă la maximum (la elomente verbale: a fi, 
n deveni, a rămîne, eto..gi jonoţionale: prepozitii, conjunotii, 
adverbe) în varianta stilistică a ştiinţelor positive gi πα]. 
amplă în tex$ole gtiinţelop naturale seu în coelo ale științe- 
lor umaniste l 


E- Zona. de. specificitate o constituie terminologia aţiin= 
kifioá, reprezentatá de constituientii eodulni netalingvistioc 
Termenii exprimí.fie concepte. ştiinţifice teorotioe: garioná, 

fonem, arhimorfem, inductie, deductio, feoromá, son. fem, pre 

dioatie, gublect. acord eto., fie componente seu- dimensiuni. 
ale realității materiale sau. perceptibile numej prin.investi- 
gatie gtiinţifică_gau definite şi ounoacute $n.mod. Specific 

numai. din perapeetivă gtiintific: piom, BRALA, giruoturi. . 

nucleară, diootiledonat, potkol, sintagmă, embrion, agiru oto. 

Do altfel, această distincţie este foarte rolativi; de.cele 

Bal multe ori, termenii. definesc simalten.şi conceptul giiin- 
tific gi obiectul“: imagine, BotaforÁ, epltot, elootironi, 

pozitroni eto, gi na de puţine ori "obiectul" îgi. daţorează 
existența conceptului ştiinţific: ecuator, meridiane autina=: 
torio, otce : ! 

Terminologia ştiinţifică, diferită de.la ο -variantă 
etilisţică la alta, în strânsă legătură ca domeniul de cexoe= 
tare, este constituită din: 


=- termani vechi ronánegti, eventual. adepiaţi sezantie 
A stilul. gtiinţifio: adunare, scădere» gii, ug, mahtia, 
ungbi,oere, mărime, aumok eto. — 


- 169 = 


/ ^'^ « termeni constituiți di reconatituiti) 1 pe. terenul 
dinbii romine: a Ínocifra, deimpirtit, Smphrtisor, (filament) . 
 ninainal, triunghi dreptungbig oto. 


a neologisme, oare au ponderea cea mai mare în Meta 
tări artele gtilului ştiinţifici lingYistick, genom, accent, 
concept, longitudine, latitudine, omieferá, mintem planetar, 
eshinoctiiu, oclipeá, divergent, converzontá, simbiozá, aerob, 
EsnÁ, sndosporma miriapod, fuziune nuoloară etc. Majoritatea 
neologismelor au circulaţie internaţională, Diferenţierile de 
la o limbă le alta sînt de natură fonetică gi-morfologică, în 


legătură ou însozierea lor în sistemul fonetio gi co dle 
al limbii naţionale; 


A termeni străini, Prodomině fries eie et i de 
oirculatie internaţională, în varianta stilistică a ştiinţe». 
lor naturii gi în medicină. Cea nai mare parte. din aceştia..se 
întrebuinţează împreună cu sinonimul lo», de obicei popular: 
gallium oruciată (smîntînică), calla palastrig (coada zneu- . 
lui), dictamua fraxinella (frísinel), falco peregrinus (goim 
călător), hippocampus hippocampus (cálut-de mare), mpuéor 
 Euosdo (mucegaiul alb), Alții se întrebuinţează. singuri,.de - . 

cele mai multe ori neavînd un corespondent. românesc: cerithiun 
(gen de molugte gasteropode), antenarius scaber (specie de 


pegte exotic), murpsntarina gerpontariug (specie de pasăre 
exotică) eto, 


Masa vocabularului stilului stiintific so: distinge r 
de cea a limbii literare comune print. 


- frecvența redusá a. ea * populare, η 55 
familiare, arhaice, argotioo, Blenentele. populare. intervin... 


mai ales ca traducere 8 termenilor străini ans nai pere neo- 


- pedem ridioatk a neologismelor. Mive: pu din 
acan toa eate constituită din ţermeni - tehnici,.expresie a do-. 
meniului tehnio (instrumento gi.tehnicá de investigație, tran- 
 Bpunoroe în practică a investigatiei gtiintifice eto.), aflat ` 
în strânsă interdependentá cu cercetarea gtiinţificăi 


kinescop, microvolt, ollgofagie, sxesintezá, ozalid, etc. 


În ansamblul vocabularului stilului ştiinţific, ma- 
rea frecvenţă a termenilor tehnici accentuează univooitatea 
„semantică a cuvîntului determinată de exigente ale funcţiei 
cognitive (în primul rînd, evitarea oricărei: embiguititi) şi, 
în acelagi timp, echilibrează. caracterul predominant al tery 
. menilor abstracti din alcátuires fondului principal lexical, 


Go αν απ et 


STILUL εως 


Lanes ο edlen di 


. Beate col mai adiis dintre sti28ilV Ns eai 
Se opune în mod esenţial] stilului gtiintific, împreună ou. 
sare constituie manifestarea lingvistică a "celor două 1pos- 
taze alo fiinţei umane: ipostaza raţională. şi ipostaza emo= Ἢ 
tională," (5 Marcus, Poetica matematică, p,32). 


i Dezvoltarea sa ca expresie lingvistică: a, πο, 
zei emoţionale a fiinţei umane se întemeiază. pe. desfăgurarea. 
„specifică a funcţiilor limbii gi, în interdependentÁ cu.gceas- 
ta, pe pozitia protagonigtilor faţă de gemnul lingvistic, 


Urmare a acţiunii funcţiei stilistice, functia de. 
comunicare, esențială limbii în indiferent care. varianţă stis - 
listică, este reorganizatá de funcțiile expresivă gi. poetică, 


. acestea concentrate, însă, în ceea ce ar trebui numit functio. 
egkotioá. 


'Impuníndu-se ca imanentă funotiei de. comunicare,- 
funcţia estotică determină convertirea comunicării lingvisţige 
| 81 cunoaşterii empirice în comunicare. gi cunoaştere. estetică, 

Prin aceasta,. comunicarea se destăgoară într-un. Singur seng, 
dinspre subiectul creator către oititorul-receptos, în. timp 
. Ce cunoaşterea implică participarea activă a ambilor prota- 
gonigti, Datorită poziţiei asimetrice a acestora, dorivind. 
din caracterul unidireoţional al comunicării artistico, funcţia 
| estetică ae manifestă diferit la cei doi poli al comunicürii, 


- ITI - 


.Subiectul-scriitor.resctioneazá in mod specific la 
lumea exterioară, pe care o percepe, contemplá gi ibvesti- 
ghează cu mijloace specifice. Bl o recreează, situind-o în 
universul sáu subiectiv. Componenta expresivă a funcţiei 
esgtetice înseamnă acea stare particulară a subiectului numi- 
să frecvent "starea de inspirație”, pe fundalul căreia se 
desfişoară universul estetic al enuntului său lingvistic. 
Componenta poetică. înseamnă proiectarea principiului echi- 
valentelor din planul paradigmatic în plan sintagmatic 
(R.Jakobson), procesul obiectiv prin care enunţul lingvistic 
devine .enunt artistic, datorită unei stări de tensiune parti- 
culară, determinată. de reorganizarea relaţiilor din. interio- 
ral semnului lingvistic gi dintre seme lingvigtioo, relatii 
. Subordonate exigenţelor "oodificárii" estetico. 


; La receptare, componenta expresivă a funcţiei esteti- 
ce. înseamnă declanşarea unei stări speciale de spirit în pro- 
'ceaul de "decodificare" a enuniului = în baza. componentei poe- 
tice. =, stare numită atît de diferit de-a lungul secolelor, 
de 18. catarais-ul. antichităţii la"ináltarea metafizicá" a lui 
Sohopenhauer şi T.Maiorescu gi la "bucuria estetică” a lv. 
J.P.Sertre. Ea este determinată de tensiunea internă a rapor- 
tul;i dintre universul subiective: imaginar (al poetului gi, 
respectiv, al cititorului) şi universul obiectiv, al reglită- 
111 perceptibile, gi condiționează procesul ounbagterii. 

Sintetizínd,.functia estetică deterzină dinamica des- 
făgurării celor âocuă. componente fundamen;ale ale cunoaşterii 
şi comunicării. artistice: 

- constituirea, reconstituirea gi împlinirea nennifi-a- 

{3 Loi; 

- dezvoltarea atării estetice: 

Virtuale, atît constituirea sennificajioi, cît. gi 
declangarea stării . estatica, intercondifionato der gi rela- 
$iv autonome, devin reale la receptare, în funcție de detvol- 


taroa. la cititor a congtiintei. existenţei unei. reorganizări 
specifice. a sistemului semiotics lingvistic intrat în interfe- 


rentá cu sistemul artelor.. 


«1125. 


| In comunicarea lingvistică neutră, cotidiană, deco- 

dificarea enunţului se. face printr-o permanentă verificare 
a vorbirii individuale cu limba socială, considerată ca 
ποσᾶ (limba literará comună) e . 


In comunicarea ştiinţifică, duceti si οὐὐ τ implică în 
plus posedarea de către receptor a codului metalingvistic; 
propriu domeniului regpectiv de cercetare.(vezi peg.122).. 


In comunicarea estetică, vprbirea individuală este 
confruntatÉÁ cu sistemul limbii. prin intermediul normei-o- 


/ Blind, care nu mai funotioneazí oa modelator. sau. f4ltrent 


oi ca tormen de mediero gi potentare a vorbirii devenit. 
"limbaj ertiatic printr-un proces. specific. de. reorganizare i a 
ο lingvistic. gi a relatiilor dintre sonne, 


In. esenţă, óunoagterca ortistick implică desfügura- 
BI comunicării din două perspective, la modul ideal gimltane: 


- „lectura lingvistică 8. enunţnlui 


- nogarea lecturii lingvistice. gi- recitirea enunta- 
|. lui în baza pa hp imaginii artistice, 


Atit. cunoaşterea artistică, ET gi — estetică |" 
„ant determinate în mod esenţial de raportul tensionat dine 
. tre cole dou leoturi, 


Starea tensională. onte pregătită de ο. serie. de ole- 
mente antioipatoare pentru. cititor: titluri. sau. subtitluri, 
generico: roman, nuvelă, aczieri literare, dramă, oomedii, 
teatru, memorii, poeme otc. sau spocifiss. : . Enigma Otiliei, 
Morometii, etc., elemente de arhitectură. prozodică.. (mai avi- 
. dente în poezie gi. teatru); nune. “popii: Mikhail, Sadoveanu, 
M Marin Pradis GH. Zamfirescu, Matei Caragiale otc. 


` Punotienarea ca antioipatori a acestor elemen$o.im- 
plică, însă, cunoaşterea. de. către oititor-a unui ood metalin- 
gvistio (710 gi $n.mod. superficial, care trimite mai mult. 
la o ounoagtere. empirică, .adegea, . decît. la una. gtiinţizică), 
„în baza căruia el gă reţină semnificaţia unor termeni oa. 
roman, oonedis. ata, sau sí gitueze în sfere culturale Apo». - 


11) - 


- 


cifice nume ca Pavel Dan, Ștefan Bănulescu eto. sen titluri 
precum Alexandru Lápusneang (pus în legătură ou C.Negruzzi), 
Hanibal (in relaţie cu B.Jebeleanu), Delirul (în legătură 

cu M.Preda) etc, Cînd acest cod metalingvistic lipseşte sau 
rămîne nefunctional (σα în cazul lui G.Cálinescu, Al.Odobescu 
sau l.Barbu), dezvoltarea stării tensionale începe o dată ou 
lectura lingviatică a textului, în funcţie de elemente pro- 
zodice. (scene, acte, în teatru, ritm, rimá eto.), prin iden- 
tificarea.unor mutații de adînoime în structura semylui 
lingvistic gi a desfügurürii relaţiilor dintre semne. 


Mutatiile sînt provocate de acțiunea principiului 
metaforic, care implică tocmai anularea lecturii lingvistice 
a-textului .prin reorganizarea. relaţiei dintre vorbire (limba 
actualizată ca limbaj artistig) gi sistemul limbii actuali- 
zat ca normă. (limba literară), Are loc acum o dublă functio- 
nalizare a-limbii: de. semnificare directă, prin corelatia 
| semnificant-aemnificat( care poate fi, de asemeni reorganiza- 
tă, în baza. aceluiaşi principiu metaforic, cînd. nennificatul 
 devine un. semnificant secund oPientind fundamental constitui- 
rea semnificației) gi de semificare indirectă, prin poszitia 
semnului în raport σα sisterul gi cu norma, 


.. Fio că acționează la nivelul semnului individual, fie 
că. acţionează la nivelul ansamblului de semne, constituirea 
semnificației gi dezvoltarea. stării estetice sînt fundamen-. 
tal conâiţionate..de codificarea. gi, apoi, decodificarea textu- 
lui în temeiul principiului metaforic, 

E A In. m$nuirea" gemnului lingvistic protagonigtii comu- 
niclrii estético au poziţii active diferite, -Subiectul emită- 
tor (soriitorul) selectează. semnele, le reorganizează gi com- 


bină. în funcţie de semnificatia pe caro vrea s-o comunice gi 
de starea. estetică pe-caro.. vroa s-o determine la cititor (mei 
“ales în. &eatru),.dar subcongtient. (sau congtient.chiar), el 
face.aceste operaţii, şi în funoţie de personalitatea sa umană 
şi creatoare precum gi de starea de care e dominat. Recepterul 
(oititorul), la rîndul sáu, decodificá un enunţ artistie-cău- 
tínd sá.identifice.semnificatia centrală comunicată de serii- 
tor, dar o face, suboongtient, din perspectiva experientet 


- 
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salo gubiasctive, de viaţă, cultural, artistic, 


2. Convertiraa comunicării lingvistice $n comunicare 
esteticá implică, în cadrul creat de raportul de interoondi- 
$ionare intre constituirea unei sennificatii artistico gi 
dezvoltarea stării estetico, desfügurarea unor mutații esen- 
Viele. în structura interná a semnului lingvistice 


| FÉrá a atinge gradul do specificitate al semnului, poe= 
^ tic, în baza căruia limbajul poetic so organizează ca sistem 
semiotic autonom, semnul lingvistic din stilul beletristic se 
distinge, prin dinamica sa internă în procesul de gemni ficare; 


atit de. somul lingvistig din gtilul gtiintifio, cît ve de cel 
din limba literară comun, 


Spre deosebire de gtilul gtiintifio, în col beletristic, 
semificantul nu mai rămîne doar un simplu: vohicol,oi. participă 
la constituirea semnificației. care este o resultentá a copela- 
tiei organico dintre semnificat gi gemnificant, Prin aceasta 
se anulează gi eohivalonta, speoificá serului lingvistic gtiin= 
tific, a eznificat-senniflostie, 


Prin participarea gennificantului Ye: cena Ciis semie 
fioaţiei, semnul- lingvistic boletriatic so apropio. ão. cel. din 
limba literară comună gi, mai. mult, . de cel din limbajul oral, 

Se deosebegte de acesta prin caracterul participării: În limba. 
literară comună gi mai cu aeamă în limbajul oral, gemnnificantul 
introduce, $n procésul de semni ficare date rezultând în special 
din desfăşurarea functiei expresiva. a limbii. Acostea 89. Àinfll- 
ireazá. planului. obicotiv al. semnificației, pe care il conântează 
sau interpretoază 8760 54.9 ο. In atilui beletristic, fără a lipsi 


cu totul acest tip de participare, somificantul introduce în 

procesul de aemnificare date pozultind din:aotiunea- funofiei. 

estetico. ($mpletire În mod specifico a funcţiilor expresivă. gi 
poetică), Organizarea. Semnificentului manifestă, potenţează 

gi sensibilizoszá organizarea. gomnificatului. iar din coralarea 


celor două "foto" ia naştore o semnificaţie organic C 
de somnificato ` 
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.Seumnificatul, apoi, are o natură specifică gi compleri, 
în raport cu situaţia. sa în funoţionarea semnului lingvistio 
în limba literară comună şi în stilul gtiintifie (ca şi în alto 
atiluri, de altfel), El poate rămîne ca atare sau poate deveni 
semnificant secund, de un tip special, în afara relaţiei de ime 
plicaţie. cu vrem complex sonor; în structure sa interně ge im- 
stituie o stare tensionalá între semantica lui "paredigsatigá", 
de -plan lingvistic, gi. cea "sintagmeticoá", de plen astistio. 
“Specificul participării salé, decisivo, la constituirea semni- 
ficatieil- eoste dat tocmai de această aţare ἑοππλοπολᾶ $ntee ma 
"gena propriu” gi un "serg motsforio", 
În dinamica interioară p semunlui lingvistic, sudică a 


raportului dintre. semnificat. gi.gemnificent? în procesul de 
Semnificare;: 8e ape cg.dofinitorie ο. otilni bolctris- 


4 duală, pe pita ersenentk ocn fauntüPe M opm 65 relaţie 
ex agina acugkicá, de esenţă seolalío Bvelcnl comuni- 
pere ποίας ii dis dominat de zona »efloxivitAQii. individug-. 
le, care îi provoacă totodată desvoltarea unor mataţii paser 
. Zivare de esenţă, din perspectiva convertirii eomunioürii ' 
 Jángvistice în comunicare estetică, pe care o condiţinaecazăe 


; „Prin. aceasţă dinanică intorioerğč, ροπαα] lingvintio. 
ge.rolovă, în. stilul beletristic, poflsxiy, ier somnlflcatia 
88,9p20Á (S,Marcus) gi. mediată. Si tot de aici derivă alte 
 oaracteriaţiei ale.sale.din perspectiva relatiilor in. cars 
. intră cu protagonigtii procesului de cosuniocarg, caracteristi- 
oi care. condiționează acoste relaţii, fiind în scolagi timp 
Sena σα de ole: 

- jubla motivyarg. Din punotul de vedere al rolajiei. 
“interne. semificatul gi semnificentul ἐφλ motivoasă reciproc, 
la. nivelul gugentioi. Gol mai edeso&s, acooiezea în intepisrul 
aorelaţiei dialectice dintre. conginut.gi form τα. arä. Din 
punctul de. vedere gl.relatiei cu sigtomul.do.semne caro este. 
textul literar finit, fiecare,cemn lingvistio mininsl Ígi mo- 
tiveazá prezenta, spooifioul.gi semnificatia prin posifis 
functional pe saro o ocupă alois 
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- tendinţa spre ginonimio zero. Aceasta Pezultá, de 
fapt, din caracteristica anterioară. Unui semnificat i se 
agooiazá un anumit semnificant pentru construiraa unei. anu- . 
Rite semnificatii minimale gi, prin înscrierea, în text, pentru 
desfăşurarea unei anumite semnificaţii globale. Orice alt 
semnificant produce mutații variate în procesul de semificara, 
Aceasta face semnul lingvistic din stilul artistic intraducti- 
bil în mod absolut, Traductibilitatea diferă în funcţie de ge- 
nurile literaro, caro se diferenţiază $ntre altele. gi din 
perspectiva Parti ed semnificantului la constituirea sommi- 
pioase | | 


| - polisemis. RENNRS Semnificația fiecărui. semn. lie dă 
tic M un fascicol de sensuri (gi nuanţe semantice). rezul-. 
tână din positis sa în planul paradigmatic al limbii naţiona= 
le (ca sistem, ca normă, ca vorbire), din planul paradigmatic 
al limbii soriitorului (considerată în raporturile sale ou 
limba naţională), din planul sin$agmatic.al enuntului în care 
se înscrie.. Si toate acestea din perspectova ambilor andese- 
atatt ai comunicării estetice; 


= caracterul dogchig al ăi Pai apa dul Zolinenia. aemnu= 
` lui beletristic situează semnificaţia lui între 'aubiectiy gi 
ohiacţiy, concomitent cu o degfágurarc specifică a raportului 
dintre particular gi universal, dintre fenomenal. gi esenţial... 
In procesul de aodificare lingvistic-esteticá, seriitprul. cop- 
centrează uaiversalul în particular, esenţialui în fenomenale 
Za cel de decodificare, cititorul procedează în. gena invers, 
„fără, însă, ca datele "puse în joc” să se suprapună vreodată 
perfect. Cititorul identifică Ὁ serie de elemente, esenţiale 
sea secundare, din cars construieşte (gi reconstruiegte) 

. gemnificatia, dar introduce totodată gi altele noi, reconsti- 
tuind-o în mod creator. sau denaturînd-o, Procesul de decodi- 


ficare a enunţului artistio înseamnă reoreare a semnificaţie; 


he - instabilitatea somificaţiei, Situarea semnificati i 
EON Iv gi obiectiv, caracterul ei deschis, ambiguitas 
Xen gi.nedeterminarea somnului, derivină din aceste partiou- 
 larititi specifice precum şi cauza principală a. tuturora: 
pariiciparea activă a protagoniştilor la procesul de semi- 


e 171 - 


ficare determină reconstituirea permanentă a semnificatiei, 
care nu rămîne niciodată egală cu ea însăşi. Nu osto egală 
în trecerea de la scriitor la cititor gi nu e egală de la 
an cititor la altul, cînd variază în funcţie de timpul gi 
spaţiul (cultural) în care este receptată, Variabilitatea 
semnificației poate fi subiectivă gi obiectivă. 


Lásind la o parte cazurile de nerealizare a comuni- 
cápii datorită incapacității cițtitorului-receptor de a idene 
tifica datele esenţiale 816 semnificației semnului lingvise 
tic într-un enunţ artistic dat, variabilitatea sennificatiei 
este determinati $n mod obiectiv de variabilitatea relatiei 
dintea. semnificant şi semnificat, derivând din poziția semnu- 
lui faţă. de norma generală. Ponderea gi directia participării 
 Semnificentului la  eonstituirea semnificației se modifică 
5 dată cu modificări intervenite în organizarea normei în 
proceaul .âe permanentă evoluţie s limbii naţionale, Semnele 
` pot primi alte valori prin intrarea lor $n categoria arhaisme- 
los, regionalismelor sau prin ieşirea din alte categorii (ele- 
mente. tehnice etc.) eau. pot pierde diferite valori prin con- 
ventionalizeroe, Ín acelagi timp semnificatul poate cunoagte - 
“modificări de esenţă, atît în sfera. lui semantică, determinn- 
te de evoluţia sistemului limbii nationale, în funcţie de 
evoluţia societăţii, clt mai alos în desfăşurarea rolatiei 
teneionale dintre reprezentare gi concept în funcţie de expe-. 
" siente variate trăite de umanitate în timpul scurs între ola- 
borares enunjului gi receptarea lui. Variabilitatea semnifi- 
catiei onte determinată totodată şi do varistatea spațiilor : 
culturale $n care: arè loc receptarese Se înţelege, însă, cá, 
 indiferent de ce factori ar fi determinat-o, variebilitatea 
semnificației este doar relativă, aceasta păstrându-şi datele 
esenţiale prin cabe s-a Ínscris din momentul eleborárii enun- 
tului în interiorul raportului parti.culan=universal e 


3i- Caracteristicile semnului lingviatic în stilul 
beletristio determină specificul organizării lor, care 19. 
gi determină, de altfel, într-un raport de reciprocitate mai 
accentuat: decît în stilul _ştiinţific,întrncît somul lingvis- 
tic cate artistio numai din momentul $naorierii salo într-un 
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`- anuais enunţ, estetico. Nu existi somno lingyistico caro. să 
fie artistico anterior olaborări4 enunţului e: Există doer 
"rolatii" în caro, odată intrate, ΒΟΠΠΟΙΦ lingvistice pot 
Jayena semne artistico dacă se ínscriu în.mod real intr-un 
| proces 4ο comunicare gi cunoagtero ogtetică. Și mai există 
gerne. dovenito ertistioe care. primggo marca apartenenţei 18. 
M beletristic petn cuncagtere, 


 Banortul spuoícpesei - | 

Enunţul so constituto din semo. variate, eu EE ομα.... 
9f identități diferite in plan paradigmatic gi care sînt. su- 
puse unor mutații diverse în plen sintagmaţia, Prin relaţii 
 Sintagmetico, pe oaro le. dosvoltă în: interiorul contextului. 
 8tilistio cu care intră în raporturi de. interdependentá (mai 
accentuată fiind direcţia dinspre .cohtéxt), niciunul: din. 
 genne nu-gi. mai püstreazh identitatea din planul ο... 
tice Chiar semnele nesupuse. direct acţiunii principiului .me- 


. $aforio intră dub raza de. influenţă a celorlalte gi a contexe 
tului în ansamblu, | 


Rolul: activ. al ir e MET conüniokrii. TENH 
în organizarea gomelor lingvistice gi de. perspectiva. desfă= 
gurürii funcției expresive a. limbii redimensionează. în per- 
manent. conţinutul informaţional al. enuntului prin int»odu- Ἢ | 


~ „Gorea de date indirecte privind epoca. în. care.:este colaborat .. 


„gi cea în care. este receptat,- conceptia despre: lume, societae- 

. fe gi arii, gradul gi tipul de cultură. otc. al scriitorului. 

gi cititorului, . Sfera. de. semnificaţii po -cara 31: conţine enun- 
tul artiatic üepágegte " guma" gennificatiilor. individuale .ale 
semnelor minimalo aloítuitoare, enul$nd. suprapunerea. mesaj-. 


. onun specifică gemnului „lingvistic în stilul gtiinţizio. Bau: 
in limba literar comună 


Organizarea semnelor onn rr în enunţ $ 


oste condiționată mei ales de ἀοαᾶ particulari săţi principale 
“ale comunicării snteticot: 


e S MERE 
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Primal atribut, fntemeindu-ee pe principiul metaforic, 
orientează organizarea enunțului în funcţie de capacitatea 
planului expresiei de a revela in mod sugestiv, Pecreíndu-l, 


planul | semantic. sadi) 


. Ambiguitatea semanticá a semnelor minimale devine 
functional-sugestivá din perspeotiva enuntului global, cind 
caracterul iterativ gi retrospectiv al semnului lingvistic 
in stilul beletristic tinde să anuleze contradictia dintre 
succeaivitatea liniará a semnificantului si simultaneitatea 
gemnificatului. Semnificatgia globală creşte din permanenta 
înscriere, expansiune gi reconstituire a semnificației seme- 
lor minimale ,înţr-un proces de multiple convergente gi inter- 
ferente: între semnificaţiile gemnelor minimale, a semifi- 
catiilor minimale spre semnificaţia globală, între semnifi- 
caţia globală şi semnificaţiile semnelor minimale alcátuitoa- 
re. De aici rezultă o densitate maximă atit a semnului mini- 
mal cât şi a enuntului finit, "densitate sugestivă", în opo- 
zitie cu "densitatea gilogisticá" specifică stilului ştiinţi- 
fic (varianta textelor matematice), ` 


Situarea cunoaşterii estetice sub semnul yerogimilu- 
lui determină caracterul gpecifio al desfágurárii procesului 
de. comunicare între seriitorul-emiţător şi cititorul-recepítor, 
între care pot exista distante foarte mari sub aspect tempo- 
ral, spatial gi cultural. 

Caracterul nedeterminat, variabil gi deschis al semi- 
ficatiei lasă liberă participarea atît a scriitorului cit gi 
a cititorului la procesul de aemnificare. Semnificatia  artis- 
tici (£n permanentă impletire cu starea poeticá de care este 
determinată gi pe care Ὁ determină) devine mereu alta dar Β 
totdeauna în marginile verosimilului gi ale adevărului este- 
tic. Aceaata înseamnă gi implică întrebuinţarea gi interpre- 

gYvistic artistic în funcţie da μη 
cu slanul-feferential (punct de plecare 91 de ajungere — gi 


în funcţie de înscrierea orgauică a semificaţiei sale în 
$ finite 


semnificaţia de ansamblu a unui tex 
3 


s onfundá 

ial dë la punctul de ajungere nu sec 

di pede dre concret cu cel de la punotul de plecarea 
rezul*$ind de fiecare dată dintr-o ali: ier-n'tare a raportu- 


lui rzeasal-imazinar. _ 


tarea demnuilni lin 
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Prin desfügurarea functiei estetice scriitorul ipi 

construieşte un univers de semificaţii, luînâu-şi ca punct 

' plecare (impuls numai sau plan de reflectare, în funcţie 
de genul literar gi de concepţia estetică) date ale univer- 
sului obiectiv, exterior sau interior siegi. Raportul dintre 
cele două universuri rămîne exterior opoziţiei adevăr-falg 
(mai puţin în literatura menorialistică), el fiind verificat 
de întrebarea yerogimilului. La aceeaşi întrebare $1 supune 
de fiecare dată fiecare alt cititor, avînd, însă, în vedere 
nu atit sau nu numai posibilul (sau.probabilul) univers 
obiectiv = punct de plecare pentru scriitor ci uni versul 
obiectiv în care ge situează cititorul, 


Comunicarea scriitor emiţător = cititor receptor se 
realizează optim numai în interiorul raportului particular 
(fenomenal) = universal (esenţial). în baza unei impletiri 
Specifice a cunoaşterii empirice cu Cunoaşterea lingvistică 
şi cu Cunoaşterea artistică., Cunoaşterea artistică şi lingvis- 
tică implică din partea cititorului receptor identificarea 
 &ongtantelop gi 8. yeriabilelor din semnificaţia globală a 


unui enunţ finit gi din semnificaţia particulară a semnelor 
minimale alcătuitoare. Int 


vre acestea din urnă, un rol deci- 
siv în procesul de. gemnifioare 81 în fixarea constantelor 


semnificației globale 51 au Simbolurile, motivele, Miturile, 
. 8 căror semnificaţie de ad$ncime îşi poate avea originea în 

fondu] culturii spirituale nationale sau universale, dar poate 
cunoaşte gi dezvoltări specifice unui anumit scriitor, In ori- 
care din. situații, cititorul-receptor reconstruiegte gi Ímpli- 
negte Semnificatia în functie. de personalitatea sa, afectivá, 
intelectualá gi culturală, gi de cadrul socio-cultural Care . 
i-o condiţionează, dar pástrind constantele de adîncime, 

R 


Stilul beletristic rămâne, în general, în interiorul 
sistemului limbii nationale, In funcţie ăe particularități 
ale procesului de semnificare, în unele enunturi pătrună şi 
elemente din. alte sisteme lingvistice. (jargonul unor pergonaje) 
Sau, foarte rap, din sistemo nelingvistice (poezia lui I.Barbu 
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Inghaiere, de exemplu, se încheie cu. desenul. unni heptagon 
iar mei multe din poemele în proză sau ţabletela lui. G.Bogsa 
încep sau sfírgesc ou desene. în peniță), Prezenţa aceater 
elemente extralingvistice este, însă, diferită Bub. aspect 
functional în cele două stiluri; în atilul beletristic. ca 
este marcă. a individualiţăţii scriitorului (sau personaju- 
lui, în interiorul "stilului în stil“), în Legătură cu des- 
făgurarea funcţiei expresive, în timp ce în stilul ştiinţi=. 
fic ea esţe marcă stilistică generală, în legătură cu funcţia 
cognitivă. 


Zona de suprapunere a stilului νο ou limba 
literară comună este nai redus& decît 5 oricărui alt stilo 
Stilul beletristic nu numai cá-gi dezvoltá la mexiuum sona 
ds nesuprapunere dar intră chiar în opoziţie, atît cu sti- 
lul ştiinţific cît gi cu limba literară comună, Gradul cel 
mai ridicat de opoziţie îl atinge poezia cars îşi constituio 
în limbajul poetic un sistem semiotic autonome 


Devierea de la limba literară comnnáü-normá gener 
oste determinatá de 'gpecifioul cunoaşterii gi comunicári : 
estetice gi, în legătură cu aceasta, dè organizarea lingvig- 
ticá a textului artistic pe donă straturi fundamentale, cel 
mai adesea complementare: 


-- al elementelos. lingvistice seleatate τα mod Liber 
de scriitor din plenul paradigmatic al limbii, 


— al elementelor. lingvistice impugs soriitorului de.. 
. coordonatele esentialo pe care se dosfágoark semnificaţia 
unei sorierj literare, 


Cele două straturi sînt cunoscute uai mult ca lo-limbá 
a scriitorului gi 2.- limbă a.personsjelor sale. Distincție 
„este exactă dar simplificatoaye, întrucît. lasă la o parte sa- 
tegoria elementelor lingvistice narative areatoare de cadru. 
istorio. sau geografic, sau cultural presente în chier A 
scriitorului”, 
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Kei oPganisare-diferá în fekejte. .de. — Ω e 
de genul literab.1n care ol scrie, Distinoţia este foarte. 
marcată, .de exemplu, $n teatrul lui Capagiale dar este neus 
tralizată în cel al lui Camil PetreBot, 


Prin prima categorie do elemente, 8gtilul. beletristio 
se suprapune până la confundare cu limba. literará comună, . as 
vind chiar rol activ în fixarea şi expansiunea normei genes 
rale, 


Prin cea de a doua ορ Naila narak, 
într-un prooes.de subordonare a limbii în fata exigentelor.. 
artei, In legătură cu situarea textului artistic în cadrele. 
unui. realism lingvistic, expresie a. verosinilului, se asocias 
ză în prezentul aceleiaşi scrieri semne lingvistice aparti- 
nind la epoci diferite (arhaisme, neologisne),. la sfere goo- 
grafice (rogionaliame), culturale (elemente populara) gi 
sociale (argoul, jargonul) diferite.. Prin &ceasta, stilul be- 
 letristic, eate stilul.cu cea mai mare acoperire în.limba 
națională, fiind deschis tuturor. componentelor sale, prin 
anularea granițelor istorice, dialectale, sociale, 


Τα. organizarea stilistică. a limbii române (gi a alto» 
limbi, de altfel) atilul beletristic reprezintă cel de al 
doilea termen-extreom, primul. congtituindu-l stilul gtlinti- 
fio, Spre deosebire de acesta caro, pe măsura formalizárii 
„investigației gtiintifice. so inchido.$0t mai mult în spasio. 

. ficul sáu, stilul beletristice se caracterizează prin deschi- 
derea coa mai amplă faţă de:celolalte stiluri, oa gi faţă do 
cele douá variante ale limbii nationale, orală gi scrisă, Ἢ 


“Organizarea pe două straturi a textului artistic ro. 
zultá din dezvoltarea în interiorul stilului. beletristice a 
uno» manifestări stilistice. de gradul. doi, constituind un 
"gtil în stil”, Cadrul general al dezvoltării semnifica$giei 
unei scrieri literare impune.dosfÉgurarea funcţiilor limbii 
nu numai la nivelul enitátorulul-scriitos. 64 şi la cel al ` 
enitátprului-personaj..Existü.un stil al acriitorului, a T 
rui.expresie 6856 opera: sa, gi.oxisti în acelaşi timp, în... 
interiorul sorierilor sale, stilurile diferitelor personaje, 
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mai.mult sau mai putin individualizate în. funcţie dg pergo- 
nalitatea” lor gi de forţa creatoare a goriitorului, 


.Direct, prin emitütorul-personaj,.gi indirect, prin 
enitütorül-soriitor, care completează lingvistio. "partoa" 
celui dintîi, pătrund în textul beletristic elemente ale 
limbajului oral sau elemente specifice celorlalte variante. 
funotionale ale limbii române, Prin aceasta, pe de o parte, 
stilul beletristic îşi dezvoltă structura. cea mai eterogená, 
pe de alta, primeşte un rol important în amplificarea sforei 
de cuprindere (mai exact; neutralizare) stilistică α limbii 
literare comune. 


Expresie a ime permanente PEPY AP s limbaj gorig- 
limbaj oral, stilul beletristic se dezvoltă deopotrivă în. ' 
cadrul celor două. variante ale. limbii nationale, Prin tezte- 
le dramatice, procesul de comunicare artistioá se desfágoará 
. eu preponderență pe cale oralá, 


Raportul on vorbirea | 
Spre deosebire de literatura populară, mine 
originalității colective, particularitatea principalá.a.1lj- 
teraturii culte. este afirmarea originalității individuale.., 
Iar aceasta so realizează prin excelenţă la nivel stilistic. 


' Spre deosebire àe stilul gtiintific, unde variabili- 
tatea individuală este dominată gi ca gi anihilată de. mode- 
lul generic, nu atît pentru cá nu s-ar manifesta cît pentru 
că variaţia atinge exclusiv planul semnificantului, în sti- 
lul beletristic variabilitatea individuală este Jevelatomio | 
întrucât derivă din procesul semnificării, în dosfăgurarea... 
căruia se înscriu în mod organic gi semnificatul gi semni-. 
ficantul, 


Stilul beletristic se caracterizează printr-o. pere. 
manentă stare "conflictuală" între norma funotională. gi 
norma indiyiduslá. Cea dintîi, pe lîngă datele generico care —— 
alcătuiesc specificitatea.stilului, intervine la diferite 
intervale cu o serie de condiţionări. de ordin estetic ssu 
social-estetio, care îşi an originea în dezvoltarea unei 


anumite ideologii literaro eau genoral-culturalo gi, careiau P 


forma concretă a programilui estetic al unor gooli.gi curente 


literare, Acestor conditionüri 11 se alătură altelo,.relativ 


permanente, dar şi corelate celor dintîi, de natură poetică | 
= 8i care ae concxetizeazá în "normele" diferitelor genuri li- 
© terare, Cy d La. uL. c | 25: d 


y Ín funcţia de toate acenton,.stilul.beletristie des- 
făgoară. în interiorul său mai multe. variante, pe axă. diaoro- 
nică, interferente între ele (de tip romantico, realist, natu- 
raliat, senánátorist eto.) şi pe axă gineronică, de.agemeni 
interferente (a genului dramatic, narativ, liric, epistolar, 
memorialistio etc.). CE E RIS ο E a so. | 
b Variantele stilistice individuale, mai marcate. sau 
mai şterse, se constituie din dinamica inovatie-traditie, 
prin care ae înscrie scriitorul în interiorul stilului be= 
letriatic prin diferitele sale variante estetice seu poetice, 
| gi rezultă din modul particulam în care acesta dezvoltă o | 
Serie de raporturi imanente procesului de gemnificare:: 

7 între nivelele limbii, d 
- între plenul.expresici gi plan semantic, ` 
~ între universul subiectiv gi cel obiectiv. 


Dosfügurarea. acestor raporturi. eate. determinată de 
. acţiunea: funcţiei expresive (reflectínd concepţia scriito- 
 rului.fafá de lume, societate, &rtá.gi limbă), de interven- 
tia funcţiei. conative (reflectind rolul pe care 11 acordá 
scriitorul unei scrieri în raport cu.s0cietatea; este cu. Ἢ 
deoseblre frecventă $n genul áramatio) gi de. modul partion-. 
la» în care se insinueazk funcţia estéticá functiei de 
 npoagtere (oínd este relevant raportul ounoagtere-creati 
 Eete mei complexă dectt în cazul.altui stil. 
. fioarea internă a textelor finite în func 
. Sorului" gi de "limba personajelor" 
gi. struótura interni a unităţilor 1 
„Nivele, Desfigusarea funotiei scatet 


eu .. 
e). ο 


Strati- 
tie de. "limba scrii= 
condiţionează inventarul 
ingvistice de la diferite 
loo determină gi orientoa- 


ză constituirea. noii identități a. semnolee. lingvistice precum 
gi apeoificul relaţiilor sintagnatice în care acestea: intr, j 
Hivelul fonologis | 


de. tupletegte. descend. eu. Vise. Messing ecnere= 
tizat în: special in accent, întonaţie şi pita 


Unitatea minimalë rămîne. fonemul das în Seinen. ϱ09 
municipii artistice el ze caracterizează printr-o. accentuată — 
oscilație, amintind de situația din limbajul eral, fntre ins 
gine. acustică gi perceptie sonos, Prin desfăşurarea funeţiei Ἢ 
poetice, sunetul, organizindu-se în sliteratii, renetitil, 
contraste sonore eta. desvoltá un rol activ.în construirca. 
unei. armonii expresive, sugestive pentru procesul. &ennifiól- 
rii gi al declanşării "stării estetice”, Prin desfügurapen Cam 
funcţiei, expresive la hivelul personajülui sunetul devine, mai 
ales $n varianta stilistică a sorierilor dramatice, dar nu.nu- 
mai aioi, factor. activ în sugerarea unos. stări. afective seu 
atitudini caracteristice acestuia și cehia» în senturaree gue 
gestivă, de caractere, 


În legătură. eu dezvoltarea “stilului fn Bhd, pitic 
nu numai în interiorul stilului boletristio în- ansamblu, das 
chiar şi în cadrul aceluiagi enunţ, elemente aparţinând. ia. aige: 
teme fonologice diferite: de limbă literară comun, arhaice, po- 
pulare, regionale, In literatura ultimelor. decenii predomină. 
elementele. de. limbă. literará comună sinerone.- elaborării tex$u- 
lui. Celelalte âategorii de elemente sînt, ἆθ. fZapt,-nai mult. 
decît- componenta ale unor gistemg. manifestări ale unor.gtrug- 
iuri, arhaice, regionale sau populare. interferente cu coa apos 
cifică limbii literare comune. Forma. po care.o aro.semnificsne 
tul unor termeni: gátpá, macar. mini. αδςεδ}}}} eto.(Sadovesnu) 
prezintă foarta rar foneme nespecifice. limbii literare comune 
gi mai totdeauna doar o altá.organizarc fonematicí, roflectind, 
prin frecvenţă gi poziţie faţă de.norma generali par$iculari- 
táti ale limbii literare comune într-o. epocá e rts elo ` 
HUNE popular sau ale unor graiuri, | 


Nivelul -morfotogie 


Concluziile ο μμνεενς din intarpretarea statiatică 
& unor texte din perspectiva organizării. morfologice a Yo- 
cabularului diferitelor stiluri sint cu totul relative gi 
neconvergente, Pentru I.I „Stan . gi col.. 49an. gtilul. bele- 
tristio proporţia substantivului.este cea mai scăzută, în 
aport cu stilul gtiintifio gi cu cel publicistic. B,Kelemen 
vorbegte de. “εν μένον gtilului boletristic pentru pronumele 
personale ? y lar Gh. Bolocan?l consideră. predominant,.$n 
paradigma aceluiagi stil,verbul. Lidia Sf$rlea?? vorbeşte. 
mai vag gi mai.putin statistic de ο. rásturnare a raportu- 
lui de frecvenţă a unităţilor lexico-gramaticale in compa- 
raţie cu "diasistemul stilistic literar"; adjectivul esto 
dominat de adverb, substantivul de verb g.a.n.d. 


Relativismul acestor.conoluzii este determinat în 
mod obiectiv de câteva particularităţi prin care stilul 
rg «οὐκ. 89 distinge fundamental de celelalte atiluri: 


- ceracterul eterogen, derivind din pređominares 
stilurilor individuale, 


- caracterul cel mai mobil, derivínd din (ie be 
corelatie. de interdependentá dintre organizarea stilistică 
a textului artistic gi concepţia estetică a soriitorului, 


- caracterul col mai deschis, derivínd din organi- 


zarea. internă a textului artistio pe mai multe straturi 
| atilistice, 


Dar. tocmai această ΑΦΗΝΑΝ T 8 στο S unie 
tátilor lexico-gramaticale în interiorul stilului belo- 
 iristio se constituie în marcă .aţiliatică generică, dife- 
rentiindu-1.de.stilul gtiintific (dominat.de substantiv, 
pronume.relativ gi numeral), de cel publicistic (caracte- 
rizat prin frecvența predominantă a substantivului, adjec- 
tivului gi adverbului).gi de cel.administrativ.(dominat.. 
de substantiv), Po. do altă parte, din. aceeagi perspectivá 
a prezenţei, tuturor părţilor de vorbire, celo mal multe 


Ua ιο ος» 


echiliborats ca. £rasventk, stilul ος 55. opune celope 
lalte stiluri prin neexcluderss interjecţiei( teoretic absen- 
tă din organizarea acestora), sare pătrunde mai. ales ca ur- 

mare a desfăgurării functiei. expresive. la. nivelul personaje», 
"lom, dar caro nu lipseegte nici din sfera limbii geriitorului, 


In interiorul nespooificitátil de ansamblu. &-oPgani- 
sării morfologice a vocabularului stilului beletristic se. 
conţurează trăsături definitorii. ale. variantelor stilistice 
determinats de diversitatea genurilo» literaro,. de. .poatica. 
diferitelor şcoli gi. curente. literare. (cu. predominarea adjec- 
tivului gi aâverbului în literatura romantică, cu dezvolia-. 
rea in echilibru a verbului gi substantivului, în literatura 
realistă, cu predominarea substantivului $n literatura. ἆθ 
avangardă gi în cea gimbolistá) gi profiluri stilistico- indi- 
= vidualo, Acesţea din urmă se construieso prin împletirea . 
coordonatelos universului semnificatiw al croatiel.soriito-. 
rului ou coordonato ale conceptiei sale estgtice gi .ale.poc- 
'&icii direotiei literare pe caro se $inscrioe In. literature 
lirio-reflexivá a 154. T.Teodoreanu, M.Sadoveanu, G.Bogs., 
F.Hoagu, de exompiüg prea. ' ud substantivul şi adject: mle. 

în a inamică a lui L .Rebrec onu sau N Preda, verbu. LM 


Hedefinitorii ca.abtaro, pin prezenţi. zi freoven, 
ou excepţia interjeotiei, părţile de ;o»birs dezvoltă πᾶάσρολ. κ 
de specifioitate, pentru stilurile -individuale dar şi pentru Ἢ 
stilul beletristic în ansamblu, prin sfera lop congíitubivá 
(olane gi subclase lexicale) gi prin flexiune. 


Este înainte de toate 56169815 ϱ în raport. cu VOTUM 
te stiluri, selective, caracterul. deschis, atotcuprinzător, 
al atilului beletristic, deschis prezenţei tuturor claselor, 
şi categoriilor interne ale majorității părţilor de .vorbirc. 
Prin aceasta, rămîne în sfera limbii literare comune, de. care. 
8ο. gi. Índapürteazá, zi prin NO de stilul convorsas- 
Viei orale. 


Introduce apoi, noto perticnlare,. in. Su. Gu- oret 
lalte stiluri functionalo, substentivul. In legătură cu des 
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făgurarea funoţiei. ΜΗ din. perspaotiva sapsrtulud feno- 
 menal-esential,. predominá substantivele concreto, mai fncír- ` 
cate de sugestivitate semnificativá gi de virtuţi estetice. 
prin deschiderea lor către reprezentări, indiyiduale declane 
gînd relaţii tensionate ou concepte generale, Raportul de 
froovenţă dintre substantive concrete gi substantive abatrac- 
te diferă de la un stil individual la altul, dar predominan- 


tá gi definitorie penjru stilul. functional beletristio rănîne 
prezenţa celor dintîi. 


Preovenţă mai ridicată. decît. n celelalte. η 
inclusiv cel gtiintifio, cunosc. substantivele proprii, care 
indeplinesc, totodată, gi funcţii specifico, din aceeaşi. 
` perapectivă a raportului particular-univorgale Yn stilul - 
ştiinţific prezenţa substantivelor proprii ora impusă de ES. 
cipiul continuității cunoaşterii gtiintifice, ele intervenind 
881 ca. indicatori, bibliografici sau ca simboluri ale unor con= 
cepto gtiințifice. In stilul beletristic, în. legătură cu prin- 
oipiul estetic al individualizării tipice, generalizatoare, 
substantivele proprii (în marea lor majoritate antroponime: . 
nume, pronume, porecle.gi, $n general, für corespondenţă de- 
notativh directă în planul realităţii sociale, ca în stilul. 
gtlintlflo sau în celelalte stiluri) exprimí sau numai suge- 

„ vează profiluri caracterologice (morale gi. fizice), exprimă 

sau „provoacă atitudini. (ironie, satiră, .umpr, tandrete, oom- - 
pasiune etc.), participă. activ la procesul semnificárii (vezi, 
în acest sens, onomastica scrierilor lui Caragialel), 


 Elexiunea 


Specificul stilului beletristio între colelalte stilu- 
ri 96106 dat de: 


2^ 


` e îngorierea in sfera amplă a limbii. “Agila, 


- deatăgurarea integralá a flexiunii, 


„= convertirea sensurilor gramaticale în. elemente.acti-. 
ve ale "dius de constituire a unor semnificatii estetico, 


In functie. de. exigente ale procesului de semnificare, 
în desfágurarea cr oro dintre universul obiectiv gi uni- 
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wersul subiectiv; ca gi de organizarea-pe straturi stilistice 
a. textului. finit, pe lîngă categorii gi forme flexionare spe- 
cifico normei generale, pătrund. în aţilul beletristic altele 
arhaice; populare; regionale, familiare. 


 Humolo gi nronumole 
In. clasa pronumelor, .6ele de. λεία. ounoac. toate 
formele, - distribuite ca în stilul conversatiei, în funcție 
ae poziţia gi relaţiile. sociale gi afective dintre prote 
nigti. ^ 


In Zlexiunea castile prezonta- vocatii valui reflectă 
din nou apropierea. stilului beletristic. de stilul converss- 
tiei din limbajul. oral sau mai exact infiltrarea stilului. 

. conversatiei. în stilul beletristic. cult. fis ca "stil.in. Stil", 
în genul narativ, fie ca. modalitate existenţială. în. genul dna 
 matic. Prezenţa cazurilor personale, dativul gi.acuzativul pre- 
cedat de morfemul pe, atît in flexiunes nominală oit gi in 668 
pronominaiá, € determinatá de. obiectul gpocific cunoaşterii 

gi comunicării estetice: universul uman.. In 'acelegi. timps- 
acaste cazuri personale, între care se include gi vocativul,. 
devin mijloace de situare a cosmosului nonuman. într-o pergpeéc- 
tivă umani (aau umanizati), pFintr-um procos, explicit. sau ime 
plicit. de personificare:"... Oltul înaintează. încă-un timp. 

spre miazăzi, οοἵ 1οά o piedică nu-j, tale cales, oi toată Tara 
Bârsei, scáldatá în lumină, į se aşterne înainta..." (Geo 

Bogza, Cartea Oltului) e | 

În textele caracterizata prin oralitate, dativul. proe 
numelui personal dezvoltă valori semanties specifice adjeoti- 
valui posesiv: "-Vra së zică Vi-i 207" /-Dat ni-i got." —^ 
(M.Sadoveanu, Baltagul) ο . 


Genitivul participá la σσ 
flexiunii $n gtilul beletristic. prin mtaţii funcţionale. gi 
Semantice $n structura sintagmei în care go. cuprinde, Gone 
comitent cu abandonarea poziţiei de. pegent a- substantivului ` 
în cauză, proprie limbii literare comune gi celorlalte stie 


luri: 


f - se Buborăonyară wnor substantive care, scoasa din 

. poziţia neutră gi inexpresivá de atribut prepoziţional, pri- . 
mesc relief semnificativ gi funcție sensibilizatoare:",.. 

înaintează în praful'gogelei..." (G.Bogza), 


- se subordonează unor substantive de provenientá 
adjectivală care $91 intensifick participarea la procesul 
 Semnificárii prin înălţarea. de la funcţia estetică de epi- 

tet adjectival la coa de epitet absolut:"...gínduri degtepte, 
rotund întrupate din frágezimea gopnului" (I.Teodoreanu, 


Ulita copilăriei) ,"..„porneac să străbată, într-o barcă, toată 
pugtiotatea oconnului..." (G.Bogza), | 


- ae subordonează unor substantive cu care intră 
într-o relaţie metaforică, prin dezvoltarea unei stări con- 
flictuale între nivelul sintactic al sintagmei genitivale gi 
planul.ei.semantic, esenţială în procesul de cunoaştere gi. 
comunicare estetică:"...într-un tîrziu, îgi va arăta pânzele 
corabia galbenă a toamnel" (G.Bogza,"... ciloind harfele jep- 

burilor" (I.Teodoreanu) g.a.m.d. | 


tional: "...21 asaltează enorme valuri de piatră" (G.Bogza). 
Poi cui | 


Desfăgurarea funcţiei expresive determină frecvent, 
în registrul stilistic al. personajelor, subatantivizarea 


prin. vooativ a adjectivelor apreoiotive:"-Tu crezi că am să 


te întreb pe tine, Drípáditule?"(L.Rebreanu), "Nu 19 mai vor- 
bi, gloriomulel" (G.M.Zemfiresou); fu 


Expresie sugestivă a multiplicárii la nesfírgit,. 
pluralul substantivelor; intrână în opoziţie ou singularul Ἢ 
(uneori cu singularia tentum).gi $n $impletire frecventă cu 
diferite grade de determinare, se $nscrie $n acelaşi proces 
de convertire a sensurilor gramaticale în componente ale . 
dezvoltării semnificației estetice: "Artarii bátind în roşu, 
plutele şi plopii àádeau ochii poste cap, apre necupringuri 
vibra iluzia se mişca, şoptină, yínt strecurat din ripela . 
coapte ale Panarului, pădurile de stuf acopereau pămînt plu- 
Sitor, iar pămîntul hoţi, fără noroc peste care nimeni nu va 


* 
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clídi altare...” (F Neagu, Erumogii nebuni ai marilor orase), 
"Uneori „însă, pe intinderea câmpiei izbucnesc furtuni. Nori 
8figiati. de fulgere se inválmÁgesc amenintátor înnegrină 
orizonturile" (G.Bogza),"De 14 Bran, de la.R£gnov, din cele. 
gaptă din toată regiunea, - veneau. camioane, autobuze, gănii, 
pagini particulare, aducînă lume care innoptase afară d 
orag" (M, Sebastian, Accidentul) | 
In cadrul desoris de relativa predominare a formelor 
de singular, categoria gramaticală a persoanei la pronume 88 
actualizează, ca frecvenţă, in mod diferit în funcție de di- - 
feritele variante. stilistice. In textele dramatice.sínt mai 
frecvente persoanele I gi a II-a, în cele narative, "eed pe 
a III-a Ἢ ο ποπ EA ΓΕΝ} 


Ín astă πι ear a ver inet" adjectivului, - 
8Superlativul diferenţiază textele beletristice de cele gtiin- 


tifice, publicistice etc. prin sfera amplă a mijloacelor de 
exprimare, între care o frecvență deosebită au cele popularo | 
gi cole metaforice:"...80 simţi -9bogit rău” 1; "Cánd,.ud leoarc, 
 m-am văzut acasă. e.” (M.Caragiale, Craii de cürien-vechol 

| Pleziunea verbală înscrie. mai mult s$ilul beletristic . 
in sfera amplă a limbii nationale, depăgină limitele restrânge, 
temporal gi gocio-cultural, ale limbii gir mai ales i 
. interferența ou linibajul populare 


„Distribuţia categoriilor gi formelop flexionare 80. κ 
eonsíitiie într-una din căile principale de convertire a coe 
municárii lingvistice în comunicare estetic, Optiunea pentru 
forme populare, regionale sau arhaice san selecta:oa formelp? 
literare urmează organizarea pe straturi stilistice g textului. 
beletristic precum gi desfăşurarea Bpecificitátii raportului 
dintre universul obiegtiv gi cel subiectiv al gemifiocaţici: 
unor. scrieri literare, Pormele arhaice intervin. cu preponde='. 
rentá în terte de inspiraţie istorică.gi sînt relativ indife- 
- rente. la stratificarea lor stiliatică, Cele populare sînt .. 
mai generale dar frecvenţa cea mai mare e desvoltă în sorieri 


„totodată, Distincția dintre "vocoa" 
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 investigind cu mijloace estetice lumea satului -aau cea a po- 
riferiei oraşelor, Ele acordă oralitate stilistică scrierii. 
pe care o domină, indiferente la cele :două .straturi.fundamen- 
tale, sau aituează.numai "disourgul" personajelor $n:sfera . 
limbajului popular, atunci când "limba scriitorului” „rănîng, 
din acest punct de vedere, între marginile limbii literare, 


Opţiunea pentru diferite sensuri. gramaticale,- doveni= 
te componente ale semnificației artistice, oste orientată de 
acţiunea funcţiei estetice, in logáturá cu variantele. poetice 
ale stilului beletristic (gen dramatic, epic, liric, memori- 
alistic), cu stratificarea internă a textului gi cu însăşi 
deafăgurarea procesului de semnificare, Si | 


ESen era ED eum one ca Beas oman am w? unas apem EC] απὸ aran qu3 uo απο 


II-a.) Prezentul indigativ 
gi conjunctiv gi persoanele I gi a. III-a domină genul lirice 


Timpurile trecute alo indicativului,.gi, întřo- acestea, inpor- 
fectul gi perfectul compus. în primul rînd gi pérsoana I sînt 
pređominate în genul meiiórialistic) Impletirea relativ schi- 
libratá a tuturor timpurilor» gi modurilor, ος ο preponderentá: 
, & persoanei a III-a caracterizează genul epic. 


. S&ratificaren internă a textului este specific genuri- 
lor epic gi dramatic, Distribuţia sensurilor gramaticale urmea- 
"ză, $n general, această atratificaro dar o gi condiţionează 
naratorului gi "vooile" 


personajelor se realizează la nivelul categoriilor» gramaticale 
de persoană, mod gi timp, 


In genul dramatic, vocea naratorului (prezenţă prin 
indicaţiile scenice, naratorul confundíndu-se aici cu drama- 
turgul) se caracterizează prin prezența absolu 
a III-a, frecvenţa r | 
„modului. indicativ, 


tă a persoanei 
ridicată a gerunziului şi. participiului, a 


: mai. ales timpul prezent, prin absenta to- 
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sală a imperativului gi prezumtivului, în timp ce "vocea" 
 personajelor este deschisă tuturor opozitiilor de persoană, 
pumăr, mod, timp, Predomină,.totugi, persoanele I gi a II-a 
gi. presen tuse indicativ, conjunctiv, imperativ. i 


În genul epic existi unele. distinctii de ordin. gene- 
rali absenta imperativului din "vocea" naratorului, in opo- 
ziţie cu prezenţa sa, alături de toaté formele modale, in 
" vocea personajelor; preponderența. persoanelor I. gi a Ilea . 
în dialogul personajelor faţă de oscilaţii între persoana 
I gi a III-a în discursul narativ, oscilaţii determinate de 
particularităţile stilistice ale autorului, de poetica lui, 
de tipul scrierii (roman. psihologic; roman obiectiv et0.), 
în legătură cu concepţia scriitorului despre verosimil gi. 
despre autenticitate în literatură, despre obiectivizare gi 
simbolizare etc. Persoana a ll-e nu este exolusá dar nu se 
. congtituie decît în cazuri de excepţie (este exemplar în. 

. acest sens romanul lui M.Butor, La modification) în cadru 
general al "vocii" naratorului,. | 


Relaţia dintre prezenţa diferitelor sensuri. gramati- 
cale gi desfügurarea procesului de semnificare intră, în 
primul rînd, în sfera de investigaţii a poeticii dar priveşte 
gi stilistica; întrucât specificul dezvoltürii ei diferentia- 
ză între ele atît stilurile funcționale c?è gi stilurile 13- 
dividuale (în interiorul atilului beletristic). 


Esenţiale pentru construirea profilului. stilului. bee: 
letrintic, în legăţură cu specificul comunicării. şi cunoagte- 
rii estetice, sînt mai cu seamă două categorii ale flexiunii 


verbale: persoana gi timpul. | | E 
Dacă modul materializează intervenţia funcției expre- 
sive, mai mult la nivelul personajelor dar gi la cel al sorii- 
torului,insinuat frecvent în eul narator, opozitiile interne 
categoriilor de persoană gi timp orientează procesul. semie 
ficárii, din perspectiva celor două raporturi esenţiale οᾱ-᾿ 
noagterii gi comunicării artistice: a)-dintre universul oe 
bieotiv gi cel subiectiv, b)-dintre scriitorul-emitátop gi 


„- subiectivă, 
. luie datale obiective, 


 . memorialistic, 


ME 


cititorul-receptor, 


Comunicarea prin intermediul unui enunţ estetic este 


concomitent un act de cunoaştere gl un act de creaţie gi trăi 
re estetick, Tu e : 


Bnitátorul-soriitor construiegte şi comunică 0 semi= . 
ficatie artistică desfügurind o retea complexă do caractere,. 
stări gi evenimente, componente ale unui univers cara rezultá 
din interferares tensionată dialectic a obiectivului cu subiec- 
tivul, a realului cu imaginarul, 


Receptorul-cititor pătrunde. în universul mesajului 
artistic prin aceengi dialectică pe careo confruntá, mai 


mult subcongtient,cu una proprie, determinaţă de lumea sa . 


din perspectiva cáreia lumea realului 151 dezvá- 
El Teconstruiegte semnificația prin 
intermediul stării estetice, provocată tocmai de confruntarea 


propriei dialectici real-imaginar cu cea dezvoltată de scrii- 
torul-omitátor, vnd F 


Reznltantă a acestor interferenţe: gi confruntări de 
; raporturi, . în planul cunoaşterii .artiiatice, semnificaţia 8e . 
„constituie, reconstituie gi împlineşte.fie din perspectiva vo- 
rosimilului, fie din cea a desohiderilor simbolice, cu impli- 
carea $n.diferite moduri. a cititorului, prin dez 
| cititor. 


voltarea re- . 


n m amp Uy UND en aU) καὶ ο απο com nas ai qum emp amm. 


Desfăgurarea naraţiunii la peraoana I.conferá un.coe- 
ficient.superior de autenticitate înainte de toate. textului 
Persoana I reprezintă aici o suprapunere a na- 
ratorului cu emițătorul enuntului în. procesul de comunicare, 
iar oititorul-receptor verifică planul semantic al enunţului 
cu planul realităţii. În scrierile de ficţiune, semantica. Ἢ 


persoanei I e ambiguă, atît la emitere,. cit mai ales la recep- 


tare. Cititorul receptează enunţul din perspectiva unei rela- 


ţii de suprapunere soriito 


tentat să gituszo aomantica Sextului. în. ontologia biografică 


a soriitorului, când. verosimilul tindo spre adevărat, sau. 
-ἀλπροθχηνί, din onam εν καὶ} Αποᾶζλοᾶγη, a senanticii pergoa- 


nei I, cînd naratorul este vízu& ca o proiectare a semanti- 
cii persoanei a III-a $n expresia.persosnei I..Cu.conştiinţa | 
.acentei conversiuni narative, receptorul-oititor verifică 
textul din perspectiva verosimilului, confruntínd.persosna I 
a naraţiunii cu persoana a ll-a a. receptárii gi.cu-persoana 
a lII-a a altor posibili emitítori gi receptori, toti impli- 
cati în persoana I narativăo 


Desfăşurarea naraţiunii la persoana a Ill-a obiecti- 
vizează planul. gemantio al.textului, implicînă soriitorul gi 
cititorul $n aparent aceeagi activitate de asistare. discrotá. 
gi directă, neparticipativă, la spectacolul lumii.real-imagi- 
naro, De fapt, persoana a III-a nu rămîne in mod.abgolut expre- 
sia neutrá a."obiectului" despre care comunică cei doi protas - 
gonigti, emiţător gi receptori, Τη planul semantio.al persoa- 
nei a III-a se află "dizolvată" gi persoana La St arala- 
„soriitor, 


În literatura modernă, cele două Sas poate se. inple- 
tesg uneori, oa în romanul lui 5t „Bănulescu, Carton mililonarv- 
lui. La polul- omiterii, persoana. I este a napratorului.iar persoa- 
na a III-a a obiectului narárii, La polul recoptírii, οἱ ὑλδο- 
rul nu mai oxistă.0 dată cu soPiitorul la spectacolul 'umii. 
rea: ului-imaginar, El urmăreşte concomitent procesul elabori-- 
rii narațiunii, οἴ πᾶ. persoana I a naratorului se confundă cu. 
persoana a Ill-a a soriitorului-oreator, gi dosfágurarc; 30711 
imaginarului care nu mai stă sub semnul veronigilului ci sub 
cel al dezvoltării unor semnificaţii gimbolioe. 


Intervenţia persoanei a il-g. in discursul narativ 
᾿ἀθσξᾶφαραῦ 184 persoana I songibilizează însoricrea textului. 
artistic în procesul de comunicare prin consiruir:a estetică 
^a unei relaţii directe, explicite, goriiior-oltito;:."YÁ pus. 
‘tati închipui ce vra să zică a te scálda în Bistrița, Ja Brogie- 
ni, de douÁ ori pe zi...",(I.Creangá). Ín acelagi sens, sorii- 
torul igi apropie- cititorul; în elaborarea gi desfăgurarea 
naraţiunii, prin. persoana I plural, în planul semantic al oi 
reia se inolud amíndoi 4 Mas snap actului estetict "Hai mai 
bine despre severe: αἴ povestin.. (I oCroangă) ο 
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ο... ou T fn αμα de. mor 4. a 

x" functiei poetice, aebogarta persoana a II-a. (£n. legătură, -froo- 
vent, cu persoana pronominalá) dezvoltá gi alte valori stilis- 
ice cu rol activ în procesul de congtituire a gemnificaţiilor 
particulare gi de articulare a lor în semificaţia globală 


= gsto expresie a generalului: "Căci dac-gi ata să. 
faci, voie rea de toate, zu, | ar. ο de la ο vreme ? S-apuod, 
sinpiil" (1. »Creangá), 


- este oxpreaie a LBS UU D & naratorului, care 484 
apropie, în felul acesta; simpatetio cititorul: "insă vai..de. 
omul care se ia pe gînduri! Uiţe,cun £o trage pe furig apa la 


‘adînc; gi din veselia. coa mai maro, sază deodaţă în uricioasa | 
. $ntristaro!" (1. Creangă) eto. 


| Cea. mai complexă dintre. categoriile μα --- 
ne timpul. verbal iar aceasta atinge cel mai nalt gred de - 
complexitate în stilul beletriatic, 


Spre deosebirs do. cunoaşterea ompirioš sau. de. coa. 
ştiinţifică în care se menţine o digtantá conştientă între. 
timpul enuntului, timpul. emiterii. lui şi. timpul receptării,. 
datorită caracterului. lor obiectiv,- în cunoaşterea estetică, 

această distanţă tinde să se. anuleze în procesul de.comuni- 
care, În cunoaşterea empirică sau în cea.ştiinţizfică, timpul 

enuntului are o realitate a sa. "obiectivă, definibilk în . 
funcţie de momentul desfágurárii. comunicárii, În cunoaşterea 
artistică, receptorul desfiinţează "granițele" impuse de mo=. 
mentul comunicării. El pătrunde $2. timpui (timpii) hanit, 
“în care igi "dizolvă" propriul tinpe 


Timpul gramatical, nu se confundă: eu. SR — 
ci este doar.o interpretare a. acestuia, . prin intermediul unei . 
-viziuni umans care faço disocieri $n fluxul νο, a cărui 


curgere eate conţinuăe 
. Timpul artigtio rezultk. disais dinamică decisa - 


stilului beletristic, între. timpul gramatical gi timpul.pnto- 
Aggin. Totodată, apre nicy de  co&unicarea empirică, fn - 


D 
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οπου ER timpul ontologie este o.rozultantá a 
confruntării unui timp real ou un timp imaginaro : 


EE  Stilul beletristic. îşi defineşte. epecifioul prin 
constituirea timpului. gramatical înţr=e categorie poetică $ 
T impliofnd on alt sictem de opoziții, Se distinge între: 


- timpul enunjulni (al personajelor gi evenimentelor), 


= Simpul enunşării (al naratorului,.care.poste.fi.pros- 
Aus : pectiv, retrospectiv, ginoronic) p 


m timpul seneptăeti (αν cititorului; care: 88 poate... 
A gincroniza.eu celelalte. două gau 
poste rám?ne distinct de ele). 


Phe dc timpului în acest alt. sistem âe. opoziții, 
diferitá de la un scriitor la altul în funcţie. de perapectiva 
comunicării estetico. pe caro o deschide: obiectivarea naratiu- 
nii, implicarea cititorului etC., este determinat de.conver- - 
tiroa sensurilor temporale gramaticale în sensuri temporale 
artistice, proces descris cu exactitate gi finete de.T.Vianu 
într-o serie de articole. consacrate acestei — din 
flexiunea verbului 23). 


Baenta acestui proces cnezi fun. deschiderea ' unor. 


pargpectiye temporale (concept pus în circulaţie de 1 „Vianu, 
în studiul, indispensabil abordării acestei probleme, Si&ruo- 


tura timpului si flexiunea verbali), prin expansiunea sferei 
semantice a timpurilor verbale. Acestea, lăsînâu-se. într-un 

mai înalt grad modelate de.categoria aspectului, îşi dizolvă. 
"individualitatea lineará", implioínd auocesivitate,. în sugese 
tia unui flux temporal continuu, refuzínd fraguentareg în fae 
voarea Simultaneitátii, în care se află implicaţi deopotrivă | 
scriitor, evenimente gi cititor. 


Prezentul este prin excelență timpul gramatical. nm. 
sfera căruia se interferează. pînă la suprapunere cele trei 
femporalitáti ale timpului artistic (a enuntáürii, enuntului.' 
gi receptárii): "Dicomesienii gogegg nîniaţi.la malurile insu-. 
lei cu zeci de bărci gi, în vizita lor de intimidare, 33. 


B. 


strigă Pierdutului T cu ET lui descrétorate." 
| (St. Bánulesou, Cartos Millongrului). 


Interferenta nuanţată a celor sred tenporelitiit ΒΘ 
realizează prin: Uum": 


πο prezentul lirio. Tinpa σσ 
. rii lirice) ae impune domina aţiei gi timpului 
receptării, -pe care gi. Ie asimilează total: "Curgfnd. liniştit. 
prin câmpie, pe o albie care nu-i dă. prilejul nici unei: tupte,; 
. “Oltul cade repede într-un gom adînc, aproape- letargic. S9 pa- 
treco cu.el.ceva necunoscut celorlalte rîuri; încă foarte tî- 


nár, 89 potolegte deodată, abia mat dir n. ca zb p 
(G “Postal | ; 


HUY sj: désorie- 


æ. AEP iti iu: a AW TA ( untirii) | 8e 
suprapune peste timpul naraţiunii (en ἵα1α1} iar timpul lectu- 
"Mii. se. sinoronizează, ;Bubcongtient, cu- amândouă în desfügu- 
`. raroa, procesului de. comunicare. estetici;. "Urme ază ο rupturá Tia, 

cută gi nemărturisită între dicomesieni gi Constantin Pierdutul, 
Caii 20 pălbăticose tot mai mult, 28 -înntrăinoază de —MÀ 


Scape de EN In acest Pa Pierdutul, cu More cailor mai 


„învăţaţi: cu munca aaţupă şi blochează ri ο ra παει ale SB 
mlagtinilor,.," (St *Bnuleson); 


-= prezentul istorice Timpul POE (al ER 
este sincronizat, în mod conştient; la timpul narării mai. întâi | 
gi apoi. la timpul receptürii, care se suprapun prin actul co- 
municárii, Timpul naraţiunii. este aâua din trecutul evenimentes 
"los în prezentul: elaborării enuntului, mai întîi, gi apoi în 
cel al receptării: "Sfârgină. aceste pregătiri, Mihai cugetă |. 
întru inima aa. că: împregiurarea cere neapărat vreo faptă eroică 
spre a-i descuragia pe turci gi a înbărbăta po ail săi. Bl hoţă- 
xăate. atunci a. se jertfi oq altă dată gi a cumpăra biruinţa. cu 
primejdia vieţii sala, Bidicână .o0chi1 către cer, mărinimosul 
. &ome chenr in ii 1 mnatecţia mintuitoare & Pe 


apa e m 


— 
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3| armatelor, gmulge.o secure ogt$ígoeascá de la un soldat,. ge. ge 


| | £uncá in.coloana vrăjmagă. ceel. ámerinti mai. de. aproape. doboa= 


We pe toti cei ce ge încearcă a-i stia împotrivă, giunge, pe. 


Caraiman-Paga,îi zboară capul, izbeste şi pe-alte capete din 
vrájmagi şi, făcînd minuni de vitejie, ge intonrco la. ei săi 
plin de trofeie gi fără a fi rnit." Ca „Bălcesea, anb 
Mihai-Voievod Viteazul) ; | 

> prezentul sterpe Timpul naraţiunii, cufundat în timo 
pul comunicării, este situat in.fluxul neîntrerupt sl timpului 
stern (din perspective cosmice. aau numai: umane) ο. Depfăgurarea . 
evenimentelor nu e.decît o particulari zare fenonenelogică &.. 
generelitátii esenţiale; înscrierea particulgrului. în general 
se face, la modul obisctiv,. din perspectiva . enunţualui (e nas 
ratiunii): "Dar fata soldatului. arăta impene$rsabilí,.ou aces 
rigiditate aparent prosteascá prin care s0ldatii.intellgsenti 


 Be.9pun, de fapt, autorităţii ofiteregti gl o dosfillntieszÉ. 


Există mereu între oameni de categorii. sse nai. alos 

în ierarhia militară, ο distanţă care nu se micgorenză nicio-, 
dată, orioite eforturi ar face gi unii gi atii. Bh πα. apropie 
Ceva din umilința primitivă. a primului sclav. faţă. de primal. 
stápfn...care le determină acestor oameni, pe ierarhii, până. 
gi trecerea în eternitate. Inhunarea los în gropi individuele 
sau (dimpotrivă) în gropi Gomune,: consemuoreg 105 în intorie. 
sau glorificarea ipoteticá a posterităţii tot pe grade gi. false 
valori ge operează, deşi satisfactiilo,. indiferent de.reduce-. 
rea lor la zero sau de intensitatea lor maximí, gunt. atât do 
efemerel" (L.Pulga, Fascinatia, 199) sau la modul subiectiv,. 
din perspectiva enuntürii gi »ecoptánii. confundaetet",..timpul... ] 
dovedea cá între mine gi general...n6 află. meren diBtento pari - 
de ani gi de evenimente. Cuunoaptom foarte puțin din mizeriile 


. gå din docul intin el vieților altore gi, chiar dacă gtin- 


ceva, le gubgumág repede unei "S εἱοραλο...."(φε,Ῥξεπλοσσα, 
Carten. ..)i 


Prin anularea hotarelor. Benentic-temporale: épéeifiss, 


prezentul.paratiy gi cel.igtoric dinemizeazi.désfÉgurarea . i 
evenimentelor în universul enunţului aríistio, Presentul etern 
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sensibilizează semnificaţia lor, 


Cu o sferă foarte bogatá de valori temporale şi modale, 
cele mai multe dezvoltate gi în comunicarea. lingvistică. orală, 
imperfectul, prin semantica sa aBpectualá, de timp al nedeter-. 
minárii, se constituie $n stilul beletristice în timp al perspec- 
tivelor, deschise deopotrivă apre trecut: "Bra 14 sfârşi tu] lu- 
nii septemvrie care, în Moldova, se chiamă brumkrel..." (M, 


. Sadoveanu, Zodia cancerulni), "In marginea Dunării se logiingn 
ancorate douăsprezece luntri. Pè botul 106 ge uscau virgii, 
prostovoale gi plăşi ude." (F Neagu, Ingerul a strigat) gi spre 
viitor: "Se duge gi se puse să ae îmbrace, Ministrul Bogég la . 

dupá 12." (D.Zamfiregcu, Viata la tară). Perspectiva din 


urmă o deschid mai ales sintagmele verbale cu semi auxiliare 


ale temporalitátii (verbele a fi şi a avea), prin care timpul 
 narürii precede.timpul evenimentelor Barate, determinínd o 


accentuatá.gtare tengional& la Xeceptare: "Aveam să plec din 
mijlocul petrecerii. gi să nu má mai întorc; nimeni. n-avea 

| BÉ descopere ce. pg făcuse cu mine, taina pieirii mele 

| ráímiie în veci hepătrunsă = luasem toate măsurile," (M, Caragiale, 


Craii dg Curten-vocho), 


| Prin această virtute. esenţială, imperfectul devine 
expresia cea maj . frecvenţă (dacă nu chiar unica) a funcţiei 
 evocatoare 8 limbii, In siatemul de opoziții Specifice timpu- 
lui artistic, imperfectul anulează, ca gi prezentul, hotarul. 
dintre timpul naraţiunii. (enuntului), timpul narírii (enunţă. 
rii) gi timpul receptírii, dar o face între coordonate estetice 


diferite gi, în legătură cu aceasta, cu alte consecinte stilig- 
tice gi poetico, 


teoretic, sincron- cu momentul deg- 
i, scriitorul gi cititorul pátrund 
îşi. dizolvă în sfera acestuia propriile 
timpuri. Prin. aceasta 89 produce o puternică dinamizare a des- 
fügurürii acţiunii, care creşte în intensitate cînă fraza arg 
Structură preponderent vorbalk: "Dicomesienii.poyin a dona. zi. 
91 invadează insula, incendiind,-1a debarcare, plavia gi brâul 
do rïchitä vseatá de sub zal; apoi pordolele de stut înapoia - 
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cărora Constantin gi cali se adüposiiserá din pricina Crivàá- 
ului tüios... Caii ge sperie de foc şi fug. Constentin.g 
pring, gi legat cu fríinghii de o salcie, in acest moment, Con- 
Stantin începe iarăşi SÉ scoată urlete de vapor şi-şi cere 
“coroana din crengi de salcie pe care dicomesionii i-o călca- 
seră în picioare. I ge dă coroana. Constantin gere alta, din - 
crengi proaspete şi le spune s-o gfunde în apa rece a fluviu- 
lui pentru a-şi astímpáre durerea fruntii. I go face ceea ce 
a cerut," ($t.Bünulesou). 


Prin imperfect, cu ο temporalitate EA T prezen= - 
tului comunicării în am$ndouá fazele sale: emitere-creație gi 
receptare-recreație prin lectură:, scriitorul gi cititorul. 
sînt scogi din propriul timp gi aduşi în contemporaneif$atea 
evenimentelor pe care le contemplă în desfágurarea lor, Cu. 
un plan semantic organizat în mod hotárftor de implicarea ca- 
tegoriei aspectului, imperfectul situeazá durata acţiunilor. 
verbale in nedeterminat, impunându-se, prin aceasta, ca timp 
al sensibilizárii reprezentărilor actualizatoare:. "Și-gi 
ducea mereu mîna gracilá gi nervoasă ca să-i aranjeze câr; 
buclele care pu-i cídez" de altfel, cînd rochia care nu |. ge 
părea niciodată. decentă," +: Petrescu, Patul lui Procvot), al 
nar t'vicátil: "Intre. două cíi;c^umi, izon o cafea ls 
Proyapeasca sau la Popi Smarot gi “vai gta d; axbă cu fetele 
la un pahar, cît rosţuia Pîrgu pentru Pagadia sau. altcineva 
vreo întîlnire pentru a doua zi. Ne gulam uneori niţel la 
"olun", unde Pagadia tinea câteva lovituri la drum-de-fier-, 
din picioare la iutealá... La popasul al treilea începea che- - 
ful ou temei, pe răspundere, In jurul nostru 20481 si forfo- 
tenu sinistre jivinele strejinopti ale oraşului,” (M.Caragiale), 
al perspectivei onirice: "Se fáco& că la o curte veche, în pa- - 
raclisul patimilor rele, cei trei Crai, mari egumeni ai tegmei 
prea senine, glujeau pentru cea din urmă oară vecernia..." 


(M.Caragiale), "Dar nu numai atît: -obiectele erau apucate de 
o adevărată frenezie de libertate. Ele deveneau independente. 


unele faţă de altele, dar de o independenţă ce pu îngema 
numai. o: simplă izolare a lor oi gi o extatică exaltare." 


(M,Blecher, Ênttnoläri dia iroalitaten inedinti). 
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Dacá. imperfectul, prelungind în nedeterminat durata 
acţiunilor verbale, le înscrie pe acestea într-un flux tom- 
poral continuu, perfectul compug, prin. caracterul perfectiv 
al temporalitítii.sale, fragnenteazk. acest curs în secvenţe 
care fixează într-o perspectivă de enterioritate ireversibilă, 
încheierea implacabilă a unor procese situate în sucoesivita- 
te: "Generalul Marosin a fácut un sem cuiva novázut...gi 
perdelele g-au strîns încet, $nchisínd priveligtea de dincolo 
de ferestre, acoperind fluviul gi insula. O luminÉ violacee, 


difuză, calmă, de apus tîrziu, a cupring încăperea." (55. 
ος 


| φώς, aucti din celelalte stiluri gi pu- 
tin frecvent $n limba literarÁ comună, este în stilul belo- 
tristio un.al doilea timp al narativitítii, üpecifio textelor 
de inspiraţie istorică, Spre deosebire de: imperfeo$+ timpul. 

arativitátii subiective, evooatoare, lirice, perfectul simplu 
τος οδών νμι. 
ce: "Cu parul luă o $nghititurá.de credință apoi Mária Sa 
EuBiÁ vutca, puind în gurá.gi cofeturi. Copiii de casă dugeră | 
pahare ou vutcá mitropolitului. gi boierilor cu rîndul, După 
ce -reçu vremea oofeturilor, velcafegiul, un bărbat buzat, 
asternu înaintea Domnitorului pegohirul cel rînâuit şi gcurge 
băutura cea neagră în cegti..Àerul fu îmbălgămaţ cu parfume.. 
Cind.báutul cafolii ge isprăvi, ge goulíá mai fntfi Mitropoli- 
tul şi făcu plecare spre Măria Sa, urmat de arhierei gi de: 
boieri." (B.Bariu, Princepele,250). 


Mai-mult-0a-perfeotul, de. anemenea,mai. mult absent 
'" din oelelalte. stiluri, rupe - mai ales cînd este întrebuințat 
ca timp. absolut- temporalitatea dentăgurării. evenimentelor 
narate. de prezentul narării gi al receptării, siţuînă univer- 
; sul naraţiunii într-un timp. propriu, îndepărtat în trecut, 
în care- cititorul, retinut în propriu-i timp, nu poate pátrun- 
. de deoít.ca ascultátor: "In urma lui bátuse o vreme davul, - 
| ge nai. auziseră timpanele. şi teasurile, oboaiele gi timbalele. 
Da, totul- numai închipuire dusese, un basm din Orient, spus 
de alte vooi, pentru alte ureohi T Barbu), Cum observă 


T,Vianu 54), în literatura modernă, în-afera semantică. a. mai- 
nultţ=oa-perfeaţului anterioritatea temporală. se împleţeşte 
frecvent cu o anterioritate cauzală: "Apoi tăcu brusco. Privirea 
lui se oprise asupra apînzurătorii, al cărei brat parcă amenin- 
Έλις (L „Rebreanu; Pădurea spinzuratilor). Prin această fmple- 
tire gi mai ales prin interferența cauzalitate-explicatie, 
ruptura dintre timpul naratiunii gi cel al receptürii 35 .858-- 
nueazá sau chiar anulează: "Pereţii malului. înalt, de o parte 
gi de alta a pantei, erau abrupți gi plini de iregularităţi | 
fantastice, Ploaia sculptage guvite lungi de crăpături fine . 
ca nişte arabescuri, însă hidoese ca nigte plăgi rău cicatri- 
zate." (M.Blecher).. 


Pe lîngă reorganizarea sferei semantice a categoriei 
timpului si în legătură cu aceasta, procesul semnificárii 
artistice se întemeiază gi po corelarea diferitelor forme tem- 
porale în. desfăşurarea naraţiunii. Rămîn fundamentale gi în Ἢ 
această privinţă observaţiile lui T.Vianu privind. distribuţia 
gi împletirea diferitelor timpuri verbale (imperfect, mai- . 
mult-oa-perfect, perfect simplu, prezent) în "un lui x, 


Bălcescu Românii supt Mihai Yooiovod-Viteazul ^? 


De altfel, mntaţiile intervenite în sfera semantică 
a diferitelor forme temporale se prodno. mai: ales în conditii-. 
le împletirii lor, intr-un context mai. restrîns sau mai. amplu, 
iar "ţehnioa bazereliefului", identificată de T oVianu în Bori- 
sul lui K, Bălaeacu, se impune ca 9  &rügiturá definitorie pen- 
tru atilyl beletristic gi în special în textele de inspiraţie 
istorică, Pe desfăgurarea perspectivei de flux temporal conti- 
nuu, construită de imperfect gi extinsă spre desfiinţarea gra- 
nitelor temporale, prin împletire cu prezentul, nai-mult-oa- 
perfectul desorie un plan de adînoime iar perfectul simplu un 
prim-plan: "Princepele venea de undeva dintr-o depărtată in- 
sulă greceas8cá, de la Paros, dintr-o lume a basmelor mării 
ce gîndeate gi ea ca o fiinţă vie în dogorile gi răcelile. sos- 
relui. In acele zile întunecate monarhul ag indec% pe sine 
Si-gi cîânţări viaţa ca pe a altuia. Să ai dugmani 9rg firesc. 
într-o asemenea ţară gi în astfel de-imprejurüri,...Singo», În 


odăile sale, el privea spre viata-i. Cînd &recugerá atîtea 
zile, cu întrebările şi faptele tor? Când îi gunage lui cea- 
sul cel bun? Unde era vechiul oraş al oracio api (E, Barbu, 
dps. πετ eil ut my Aaa di 


á Xixelul sinteatia . | 
Ca gi la celelalte nivele, ην. Bemnelor lingvis- 
. tice în enunţul artistic este determinatá de existenta color 
„două atraturi stilietice fundamentale: al.soriitorului gi al 


personajelor sorierilor sale gi, în legătură ou aceasta, de 
acţiunea funcţiei estatiae, ᾿ 


P specifico stilului RIDT. 


.- caracterul deschis al: organizării sintactice, 
b. 


împletirea color doná registre stilistice în feo- | 
~ nomene sintactice apecifice, 


— &ransformarea $opioii în "instrument" activ al 
: procesului de somificare, 


de= dezvoltarea de "figuri aintaotice" semnificative. 


OX N 
x x. 


β.- T in ansanblu, stilul beletristio. esto 
| adii. tuturor structurilor sintactice: do la cuvinte=fraze, 
exprimate adverbial sau interjeotional, la fraze de mare 
 amploare (oa în sorierile lui Al.0dobescu, G „Călinescu eta.) 
gi tuturor tipurilor aenantio-informationale gi modalo de- 
unitíti.sintaotice: enumtiative, interogative (inclusiv. re- 
torice), exolamative, imperative eto, TPreferinta pentru e ză 
. anumită structură sintactică sau. pentru un anumit tip seman- 
 tio-informațional. sau modal, ca gi preponderența unor anumite 
raporturi sintactice sau mijloace de exprimare a lor descriu 
partioularități ale atilurilor individuale, în legătură ou - 
perspectiva mai goneralš a stilisticii gi poeticii unui curént 
literar, ou specificul üniversului de semnificaţii al textu- 
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lui li vera» 850 ε 


Ὁ.” Organizares sintactică a unui enunţ artistic 

finit se desfăgoară în funcţie de "voces" autorului, “vocea” 
personajelor şi de relaţiile dintre ele, Din această perspec- 
tivă se disting trei variante principale ale stilului bele- 
triatic: a textului memorialistic, a textului dramatic gi.a 
textului naratiyv (povestiri, schiţe, nuvele, romane eto.). 
. Exigtá gi o variantă a textului liric (poeme în versuri sau 
în proză) dar aceasta sparge cel mai adesea limitele stilu- 
lui beletristic pentru a 69 pina ca sistem semiotic auto- 
nom = limbajul poetice 


fh textele memorialistice existá un singur registru 
 Btilistio, cel al subiectului-narator. 


În textele dramatice, cele.douá registre stilistice 
se organizează $n planuri sintactice $onplsmeo dare, diferito 
functional gi structural. 


ἢ Planul sintactio al autorului dramatic - conoretiza! 
în indicaţii regizorale - este dominat de struoturi enunț: a- 
tive, cel mai adesea eliy.- ^, preponderent nominale. (s'.bBtan- 
iive adjective),aau verbal-nc»inale (gerunziu gi pa".icipiu) 
gi + /;erbiale: "Directorul (printze dintii: Incepe iar ganta- 
jul./Bucgan (filerbind, către Magda): Daoă-gi închipuie cá 
mai poate smulge de la mine..." at, Sebastian, Ultima oră) e 

Snunturile rrtiosice din acest plan sînt. expresia 
desfágurárii unei funcţii dramaturgice a limbii, prin care 
8e expliciteazá (în textul soris) gi se generează (la pune- - 
rea în scenă a textului) manifestări ale functiei expresive. 
a limbii, la nivelul personajelor, şi manifestări ale limba- 
jului cinetic sau situational: "Vulpagin (cu obidă, ridioind 
ochii spre gep):Oof! Mamá, πα-πᾶ, m-a-m-á... (Căinat) Asta nu 
e dragoste pe capul meu,loane Sorcová nene! (Plânge. pe scaun, 
cu bărbia în piept.) Asta nu e dragostelE blestem. gi pierza-: 
WE eumd. (deschide gura, sí spuit ceva si-i tremurí bu- 

; loveste cu pumul ín gol, inciudat): Să fie-a dracului 
de ae iniall* (G.M.Zamfirescu, Domnisoara l"agtasia). 
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κ΄” Planul sintactio al vacii personajelor se desfăgoară, 
în linii esenţiale, după principiile limbajului oral: 


- predomină structuri interogative, exclamative, 


MANSUS CS gi interjectii); construotii Ep 
gubintelegeri etc. 


- continuitatea del pe a. .enuntürilor. se ο... 
 tuie prin inscrierea unor "fraze elementare", fragmentare, 
apartinind alternativ protagoniştilor comunicării âialogate, 
în "fraze globale", cu consecinţele. care derivă de aici (vezi 
. p.97): “Profesorul tresárind): Pleoi?/Mona: Deocamdată. /Pro- 
. fesorul: Mona!/Mona:Dar_mă voi íntoaroo./Profesorul:C :065nà?/ 


Mona: Repede./Profe8orul: uzine?” (M, Sebastian, Steaua fără 
numo). —— | 


Plenul sintactic al dramaturgului are rolul obieotiv 
de & construi cadrul situational general gi de auxiliar al pla- 
nului sintactic al personajelor.. Uneori, însă, mai ales prin 
desfăşurarea cadrului Situational; acesta participă in mod di- 
rect gi activ, asemeni planului naratorului în proza artistică, 
la procesul semifiocării textului citit, prin $ncárcátura tege 
Sional-sennificatiyü pe care o contine enuntul în sine chiar, 
In teatrul lui G.M «Zamfirescu, de exemplu, cititorul este pre- 
„gătit "tensional" pentru o anumită lectură a textului încă de 
la "distribuție": "SAM, un om ca mine, ca tine, ca ol...(...) 
STAN, om cum s PAVEL, un om care a suferit, AGOP, un | 

n care nu aro niciun motiv să gufero, IAKOW, omul istoriei, 
T amal cu "iia um core au FR pi s INCA poer 


veste cu m cu em cu NIS 


Sintaxa biplană a textului dramatic acris devine 

sintaxă mixtá(S$n care se împletesc acte verbale cu acte ne- 

. verbale (oinetice) gi cu date situationale) în transpunerea. 
textului în spectacol teatral, Prin aceastea, sintaxa textu- 
lui teatral implică în structura ei de. adíncime o depágire a 
cadrelor lingvistice, devenind polidimensionalá; dimensiunea 

. ei lingvisticá este fundamental aondiţionată de Tii. 


dimensiunilor nelingvistioe, 


Prezente gi în proza artisticá, cele două registre 
stilistice. dezvoltá aici configurații specifice determinata. 
de raporturile în care intră în permanență unul cu altul. 


Stratul stilistic al naratorului este predominant 
prin extindere gi dominator asupra stratului stilistic al 
personajelor pe care şi-l subordonează în mod frecvent. El 
desorie un prim plan sintactic, al narării, care se. caraate- 
rizeazá printr-o desfígurare contjnuá sub raport semantio gi 
oub raportul expresiei deopotrivă. 


Stratul stilistic al. personajelor desorie.cel de al 
doilea. plan sintactic, cu organizare dialogată, ca în textul 
dramatic sau ca în limbajul oral, dar fără autonomie de aici. 


Raporturile diferite dintre cele două. registre. stilis- 
tice determină organizarea diferitá în enunţ a planurilor sin- 
tactice corespunzătoare: 


- stil (vorbire) airees(E). Planul. sintactic. al. nara- 
torului se consftituie |tuie într-un auxiliar al. planului sintactic 
al personajelor. Bl se concretizează în propoziții sau fraze 
incidente, construite în baza unor verbe. de declaraţie, prim 
care ge obiectiveazá, lexical, funcţia expresivă a limbii, 
realizată, în. comunicarea. orală, la nivel fonetic: "-Apoi, y 
„dacă ne-om. tot lăsa ca atunci,.vezi bine că ne-or alunga! . á 

ză | Trifon Guju./-De co să ne lăsăm?,., Să nu! 
ne lásin!.,, Οὔ nu sîntem cîini! izbucnirá de-a valma mai ΄ 
mulţi”. (L.,Rebreanu, Răscoala) ο Pe lîngă semantica verbelor 
zicerii, funcția expresivă se obiectiveazá frecvent prin pla- 
nul semantic al determinantilor acestor verbe: "-D'apoi că” 
nimeni nu gade, cuocane, că muncim toti destul, dar gi d-strá 
trebuie să ne mai ajutați! zise Serafim Mogog domol gi hotí- - 
rít&" (L.Rebreanu, Răseoala). Funcția expresivă se poate ma- 
nifesta concomitent la nivelul lexical al constituienţilor 
planului sintactic al naratorului gi la nivelul lexical şi 
fonetic al constituientilor planului sintactic al personae 
jelor: "Vai de mine, ce să mă faaaac? Be boci juta, acope- 
rindu-gi faţa ou mîinile." (Pavel Dan,Priyeghiul). Prin des- 
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 fágurarea vorbirii directe în continuitate, fără interventia 
verbelor de declarație, raportul dintre. cele două planuri 
sintactice 89 estompeazá, enunţul, încărcându-se de drama» 
^ ticitate:"-Ei, spune-mi ce vezi.../-Este un război, ../-Da, 
bine, război e gi la noi...Unde îţi merge. gîndul? Să nu-mi 
vorbeşti de războiul de la noi... E un război acolo?/-Da, 
nigte oameni forfoteso in jurul unui fel de cal. troian, Dar 
„nu e un cal... E un proiectil..." (M.Proda, Dolirul). 


- stil (vorbire) indirect(i). Planul. sintactic al 


nare este anulată autonomia enuntului planului sintactic 
al personajelor, Concomitent cu ο Serie de transformări. ale 
elementelor verbale 9i pronominale?) propoziţiile şi fra- 
. Zele de aici se asociază, prin subordonarea, în construirea- 
unei fraze unice, situată în planul sintactic al naratorului: 
"Ii spuse celui pornit să o asculte, să nu creadă că lumea 
„8-a liniştit cu bănuiala dacă 1-a văzut la cimitir ou baro- 
nul gi dacă au vrut să înţeleagă că el a încereat într-un 
fel sau în altul, să pedepsească un cina, (I.M. Sadoveanu, 
S? t de vesc în B egti). Acţiunea funcţiei expresivo 
implică acum două perspective: a planului personajelor, des- 
crisá prin conţinutul lexical al verbelor de declaraţie sau . 
(şi) al determinantilor acestora, şi a planului naratorului = 
descrisă prin conținutul, lexical gi gramatical (modal) al 
verbelor regente: "După zece ani, prin vara lui 1967, Cavadia, 
atras de istoria apocrită,pretindea că intrase în posesia 
unor date ce l-ar fi putut interesa direct pe comandor." 
(C.Toiu, Galeria cu viţă sălbatică) e | 
= stil (vorbire) indirect(ă). liber(ă). Planul sintac- 
tic al naratorului, fără &.ge mai.servi de verbe de declara- 
ţie, este (chiar dacă nu totdeauna) un modificator al planu- 
lui. sintactic al personajelor, la nivelul categoriilor de 
persoană gi număr, Nesubordon$ndu-8e conjunctional planului 
8intactio al naratorului, planul sintactic al personajelor = 


expresie a unor meditatii interioare = so înscrie 824 proce- 
.Bul. de semnificare artisticá. tocmai prin rolul. activ pe care. 
| $1 are în dizolvarea identităţii cu sine a ambelor planuri 
sintactice care se interferează pînă la situarea. în ambigui- 
" tate a. "hotarelor" dintro ele: "Nara gedeg singură în casă, 
pe-ntunerec. De ce_să_mai_ strice e lunfnares cínd n-avea. pe 
cine sl vadă. în zarea oi, iar gindurile-i se îngireu mai 

. limpede aga pe nevázute. Se zbătea femeie, căci om era gi 
avea: inimă de părinte," (I,Slavici, Mara), "Atunci o ciudă 
amarhică $1 frămînta, σοῦ. e? Numai ochii sínt.pe lume? 5} iar. 


se cásnea, aga orb, 8-0 afle." (V.Voiculescu, Zahei orbul) 


Această OPEanisRce sintactică este specifică la πο. 
dul absolut, stilului beletristic, raportat atit la celelalte. 
stiluri; cît gi la limba literară comună gi. la limbajul oral. 


- atil (vorbirea) direat(ă) TON Intemeindu-se pe 
“verbe de declaraţie (sau pe altele asimilate lor), planul 
sintactic al naratorului îşi subordonează conjunctional.pla- 
nul sintactic al personajelor fără & mai determina modificá- 
ri la nivelul categoriilor gramaticale. de persoană gi număr. 
Structura, specifică limbajului oral, situează în Garit irită ἑά-. 
tea aceleiaşi fraze vorbirea directă a personajului cu vorbi- 
rea indirectă a naratorului, pe care tindo £-0 domine, dezvol- 
tînd o accentuată atare tensională: "Primarul vru să o ia ca 
la instrucție. Anghelina se sperie gi se. apără) οὔ trebuie_să=i 
;mai fi văzut gi alți oameni cá doar r călăreţii nu 89 fereau 


gi nici n-aveau de 99..." (L.Rebreanu, Büinconla). 


Specifice (stilul indirect liber) san devenite speci- 
fice (stilul direct, stilul indirect, stilul direct legat) 
stilului beletristic. în general, prin prezență gi funcții, 
aceste structuri prin care 59 organizează sintactic cele două 
registre fundamentale (al naratorului gi al personajelor) 
construiesc profiluri stilistice prin modalităţile particula- 
re de realizare gi împletire între ele: 


=) în textele de introspectie paihologică, /planul 
personajelor este un al. doilea plan al naratorului, x realizat 
în vorbire direotă: "Oare nunai zi individual 
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pps pămîntului poate fi A RRAS E panos de PARENN aÍ NN 
astfel de tăran? m-am întrebat. Hu s-ar. ' putea gi altfel?" 
ar, Preda, Bisipiterii); 


- $n enunturile accentuat analitice, τα, poli- .. 
dimensionale, planul sintactic al personajelor 89. conatituie 
într-un secund plan narativ gi. generează. un al doilea. plan. . 
 gintactic al personajelor: "-Paci pe. grozavu acu, după ce. 
te-ai văzut boier gi tu, aici, la mogiel Că πα se dumiroau 
nici Văranii, gi m-au întrebat Ziua-ntreagá dacă e adevărat. 

că e mogia ta. Se mirau gi ei, cá doar.până mai ieri te 


ştiau alergând pentru stăpîn=tul" (I.M “Sadoveanu, Sfirait 
Zi, 


TRE 
mai ales în literatura. modernă trecerile de la un 
. tip de’ CPU la altul tind să anuleze definitiv distincţia 
“dintre cele două planuri stilistico: "$i am rugat-o să tacă, 
Taci, Maria! i-am spusa, gi ea s-a Speriat, a inghetat, nicio- 
datá nu m-a văzut atît de crunt la suflet gi a înghețat, cum 
să-i explic gi ce să-i explic?" (L.Fulga, Fagcinatia),"-Cine 
v=a apua? m-a întrebat el lüíndu-gi brusc ochelarii da la 
ochi gi interogindu-má fără încredere, dar totugi curios, Bi? 
Cine îmi spusese? Niculescu? Te pomenegti cá ldiotu-ásta... . 
Ce să fac acuma cu spusele lui Niculescu, în faţa unui functio- 
. nar care avea scripte ou date precise? In realitate nu gtiu- | 
sem nimio clar despre salariu] meu, cât era, cîte zile lucra- 
sem gi dacă mai aveam sau nu ceva de primit."Ce pot să fac? 
m-am întrebat, N-am de unde gí-i dau lui Diaconescu banii 
înapoi", Şi vizitele mele la el au încetat." (M.Preda, Viata 
ca o pradă) , "Imi dau geoana, murmură Stefan; Dar tot după Ἢ 
privirea lui se vedea οὔ nu-gi dădea, Ei oum! Chiar asa?! Hw 
mai e nimic?...paroá intreba el. Dupá acoee fefe .86 ia de 


la cap,. asta ge stie, de ce vreu să πᾶ sperii? n. (M.Preda, 
„„ Duelul) e | | : | . 


P tb X. 


Bor Acţiunea functiei estetice. a limbii determină 
teară AREA caracterului. relativ libor al topicii sintacti-. 


22- 


co intr-una din. modalităţile de aonatituire 8 imiti) 
artistioe gi de deolanşare a stării poetice, 18 receptare. 


 Ráminind în interiorul topicii. "obiective" sau spăr= 
gind limitele mai puţin elastice ale acesteia (mai alos la 
nivelul frazei), poziția diferitelor unități sintaotice . 
(părţi de propoziţie sau propoziții) în organizarea enunfu- . 
lui recie gi determină totodată: ; 


- vslepsi νο poetiok a textului: uii adrekivk, li- 
pică, dramatică, în strânsă legătură gi cu. modalitatea. sin- . 
. tactică: enunțtiativă, exolamativü, inpe optativi, 
intorogativ-retorică 856οῦ 


- structura ritmică a planului expresiei, nu inde-. 
pendentá de desfăgurarea planului senantict 


- expresivitatea specifică, + al ah rezulttnd din 
opoziţia ou limba literară comunáj 


| 2 reliefarea particulară, L AORTE I 8. Gomponen= 
tolor care au sau primesc pondere deozebiţă în conatituires 
universului artistic, prin deafăgurarea conflictelor, a con- 
fruntárilor, de caractere, a a atárilor tensionale interioare 
ete» atît la nivelul naratorului, oit gi la cel al persona- 
Jelor. Ordinea cuvintelor gi 8 propozitiilor, precum gi a 
celor douá planuri sintactice fundamentale (al naratorului 
gi al peraonajelor) ae află în relaţii de incerdependentÁ 
ou modalitatea Bintaoticá gi ou diferite “figuri de construc- 
tie" 1elipsa, dislocares, repetiții etc. 


Intră în sfera de onvestigaţii a poeticii organisa-. 
rea sintactică de. ansamblu a unui text literar finit (roman, 
. nuvelí, dramă ae), cînd îşi dezvăluie rolul în oong$itui- . 
rea semnificatiol artistice: începutul gi sfîrgitul textului, 
succesiunea capitolelor; raportul dintre aceasta şi suocces..- 
unea "oronologio-evenimenţială” etc. 

d.- Nivelul sintactio determină in mod esenţial. pro- 
filul stilului beletristic între celelalte variate funotio- 
nale ale limbii gi se αφοασᾶ - totodată la temelia stilurilor. 


πο ὀ1ο - 


individuale prin condiţia ga de spaţiu originar gi de mani- 
^ festare a ritmului, "esenţa stilului” (I.L.Caragiale), 


Există în stilul beletristic.o varietate ca gi infi- 
nitá de organizare sintactică a.enunţului pe care scriitorii 
ο subordonează, congtient sau eubcongtient, unei anumite des- 
^; fágurüri ritmice, în funcţie gi de cele douá registre stilis- 
tice, rb. ny πα πα i (ast Maia S ua) 
Pe lîngă diferitele modalităţi de. organizare. gi des- 
fágurare a unitítilor gi raporturilor sintactice .(fraze.nomi- 
nale sau verbale, adverbiale sau interjectionale, de amplă 

desfügurare sau concentrate $n dimensiuni minime;.raporturi 
de coordonare sau de subordonare, realizate. Jono$ional.sau 
prin juxtapunere etc.) gi în cadrul' creat de acestea,.se 
dezvoltă o serie de structuri care ge constituie în figuri 
sintactice cu rol activ în procesul de semnificare: elipsa, 
repetiţia, antiteza, dislocarea etc, Prezenţa gi în limba- 
jul oral, ca expresie spontană a unor. stări. afective sau 
determinate do particularităţi ale desfágurürii comunicării. 
lingvistice pe cale orală, aceste "figuri de construcţie" 
rămîn cu acenagi funcţie doar la nivelul personajelor, dar | 
9i aici ca "stil în stil, La nivelul naratorului ele constru- 
lesc diferite perspective fluxului narativ: dinamică sau sta- 
5198, continuă sau discontinuš atc., sensibilizînd, prin pla- 
nul expresiei, ritmuri interioare care orientează în mod - 
.. deeisiv atît constituirea semnificației artiatice cît gi 
dezvoltarea atării estetice, ον D 


Sub acţiunea principiului metaforic, baporturile sinr. . 
tactice. se dezvoltá în atruoturi imagistice, 


| în spaţiul cărora 
se confruntă un univers real cu unul imaginar 


„Adjectivul, intrat. într-un. raport de subordonare a= 
tributiví,se impune ca epitet, expresie a unei modalități Ἢ 
subiective de a percepe (sau propune) date. ale lumii o0biec- 
tive situată într-un univers subiectiv: "In pasul domol al 
calului Vitoria cugeta cu privirea Rosomopitá" (M.Sadoveanu, 
Baltagul), "Lumina cădea şi se ridica asupra lui ca ο vâslă 


bozmatică" (.Noagu, Frumonii nobuni...), "Dacă stăpânul ri- 


- 
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dica flamura albă, în tarasă, condamatul era grațiat. Din 
nefericire, flamura peagrá a fost singurul gest de mărininie 
al stăpânilor de ieri", (G,M „Zenfi.resou, Teatru). 


Raportul de subordonare comparativă se convertegte 
în comparaţie estetică, determinând dezvoltarea unei stări 
tensionale între două reprezentări! "Cu spatele giírbovit, 
purtínd pe umăr prosopul, ca pe un drapel string după un 
. miting, cínd toată lumea se întoarce liniştită la realita- 
tea curentă." (C.Toiu,Galeria...), "Zarea mirosea ca bige- 
picile de lem peste care se scuturí merit..." (F Neagu, 
“Prumogii nebuni...),"-Stranie viziune aveţi despre om, 
domnule anchetator! De parcă în fiecare g-ar luca 9 varti- 
dí de sah.", "Adevărat că i-au pus pistolul în ceafă gi au 
împuşcat-o, dar a fost ca si cum ar fi impuscat o flacără, 

9 idee. (L.Fulga, Pascinatia). 

Starea tensionalá atinge nivelul maxim când rapor- 
tul sintactic dezvoltă structuri metaforice, expresia cea 
mai acută a confruntării dintre. universul real gi universul 
imaginare. | 

Prin raporturile de predicatie gi de apositie, :om- 
ponente ale universului obisctiv primesc o nouă identitate, 
$n ărcată estetic, cu care 8o înscriu în procesul de semi- 
ficare. artistică: "Pentru el, în clipa aia, Delia era o 


funie lungă pe care cineva a insirat 5 multimo de grojeri 
descreieragi."(P.Neagu, Frumogii netuni...), "Se apropie 


de Sorcová, cu bratele întinse: antene 2n întuneric..." 
(G,M,Zamfirescu, Domnisonya Fasinsia). | 


Baportului de gubordonare (mai ales. ar gi celui. 
de interdependentá dintre subiect gi predicat) c: dezvolta- 
re metaforică 11 este specificá instaurarea unei s-*ri de 
incompatibilitate intre funcția sintactică pe care o condi- 
&ioneazá gi planul semantic al termenilor constituienti. 
Starea de incompatibilitate "se rezolvá" estetic prin extin- 
derea metaforei de la verbul-predicat la complement (aaa 
Subieot): "Ferestrele suferiră o comotie, lomul din pereți 


începu sí go vaite, să gcheaunao, gă-ai deschidă rănile." 


PEN. 


(F.Neagu), prin convertirea raportului: atributiv (de posesio, 

apartenenţă etc.) într-un raport de iđentificare:"... Vacile ᾽ 

intrarÉ cu pieptul în troieni, luînd în coarne lupi de_înty- 
neric" (P Neagu), "...trunohiul masiy al luminii, care acum 


„era piynita daznădeidiă lui" (P.Neagu) etc, 


Determinatá do apecificul cunoaşterii si comunică- 
rii estetice gi, derivînā de àici, de organizarea textului . 
artistic pe cele două registre stilistice, al naratorului 
(narárii) gi al personajelor (naraţiunii) structura lexicală 
a stilului. beletristic se carâoterizează prin: 
| 8.7 deschidere către. toate categoriile lexicale, pe 
scară diacronică si sinoronicá deopotrivă, - | 


Ὁ,» concentrare minimă a vocabularului, 
Ev. polisemia termenilor lexioali, 
de= dezvoltarea äinonimiei, 


9.- ufărîmarea, prin metaforă, a. "graniţelor? semane 


 *ic-lexicalo dintre cîmpurile semantice ale voca- 
, bularului limbii literare, 


xz 


zZ i S S 


As Aflat în cea mai atrânsă corelaţie cu viaţa, ma- 
terială şi spirituală, a sooietăţii,. vocabularul limbii 11- 
terare comune se caracterizeazá printr-o migoare, lentă şi 
mai greu sesizabilă de vorbitor, dar permanentă, O serie de 
termeni iea din circulaţie o dată cu depăşirea de către Βος 
cletate a.realitítilor pe care 19 denumeau aau din alte moe 
tive, trecînd $n vocabularul pasiv al limbii. Apariția unor 
noi elemente în realitatea exiralingvistioă sau a mor noi 
date în perceperea reslităţii obiective determină crearea . 
de noi termeni sau introducerea de neologisme din alte limbi - 
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gau de cuvinte din limbajul fra sau chiar din graiuri gi 
texte vechi, 


Pe de altă parte, constituindu-se într-un Fei Sos ei 
sebit, exponential al limbii naţionale, limba literară comună 
a eliminat din componenţa vocabularului său elemente aparti- 
nînăâ graiurilorp, limbajului. gesuier sau purtână amprenta limba- 
jului familiar, 


Pe cît se situează în sfera limbii literare comune, 
stilul beletristio nu rămîne indiferent nici la mişoarea din 
interiorul vocabularului sáu, nici la caracterul selectiv al. 
categoriilor lexicale. In acelaşi timp, însă, în ceea. ce.esta 
profilul sáu specific, el se deschide tuturor categoriilor; ` 
lexicale, indiferent de poziţia acestora în istoria Madi 


nationale sau în raport cu limba literară comună, 


Prezenţa în textul literar a diferitelor PHA 
de termeni: arhaisme, regionalisme, neologisme, elemente 
miae de jargon eto. îşi află originea, po de o parte, 
în acţiunea funcției ο ue a iar, pe de alta, E cea a 
functiei estetico. 


In raza de actiune a CN expresive, + MA Le 
se află în deplină libertate do alegerea termenilor din po- 
sibilitátile oferite 'de limba naţională, Alegerea. osta dator- 
minat, conştient sau subcongtient, de nivelul gi tipul de 
cultură a naratorului, de preferinţele salo, de ordin cultu- . 
ral, lingvistic, poetic etc. Frecvența ridicată a arhaisme- 
lor în goenele istorice ale lui Al.0dobeseu reflectă speci- 
ficul preocupărilor sale ştiinţifice. Precvenţa neologisme- 
lor, mai ales de origine italiană, în scrierile lui G.CK11-" 
nescu îgi are explicaţia în vastul orizont cultural al- 
ροκ φομ κανα gi în interesul arătat oulturii italio- 
ne drin. a 


Zu raza de acţiune a funcției estetico, naratorul. 
este mai puţin liber în selectarea termenilor, Alegerea cae 
tegoriilor lexicale, a termenilor ohiar, este orientată 4o 
legea estetică a verosimilului care ia forme realiemului 


«γόος 


lingvistio. Termenii arhaici, ergotioi, neologici etc. sînt 

'ceruti de însuşi. procesul de semnificare, Ei sînt selectați 

în funcţie de capacitatea 105 de a reconstrui estetic o anu- 
mită epocă, de a evoca un anumit mediu socio-cultural lingvisv . 
tio etc, Majoritatea intervin în registrul stilistic al perso- 
najelor dar nu lipseso nici din registrul naratorului care 


igi "acordă" structura lexicală la exigenţele conținutului 
operei literare. ; 


b.- Libertatea pe care o are goriitorul de a introdu- 
ce în scrisul său termeni lexicali din toate sferele limbii ᾿ 
naţionale se constituie în condiţie funăamentală a afirmării 
stilului individual iar stilului beletristic îi determină 
o caracteristică definitorie: concentrare minimă a vocabula- 


,rului; un număr ridicat de unităţi lexicale dezvoltă o frec- 
ventá relativá redusá, l 


Deschiderea τατον liberă către toate categoriile 
lexicale ale limbii naţionale asigură vocabularului o mare 
bogăţie semantică gi o expresivitate deosebită, concretizate 
în dezvoltarea unor serii variabile de termeni sinonimi şi, 
prin aceasta, a unui amplu registru de nuanţe semantice, 


Desfăgurarea seriilor.de sinonime permite scriito- 
rului să sensibilizeze sugestiv direcţii ale procesului âe 
gemnificare, în aspiraţia permanentă de motivare a semnului 
lingvistic, atît din perspectiva relațiilor sale externe, 


cît gi din cea a „raportului intern dintre semnificat gi 
semnificant. 


Din prima iL ΕΑΜ sinonimelor stă în 
legătură cu capacitatea lor de a reconstitui lingvistic me- 
dii socio-culturale gi de à imdividualiza caractere: "M$ná- 
mică aducea sacul-cu haleală, gi ucenicul - trenţele de 
dormit." (E.Barbu, Qponpa),"... a pus în traistá luminári, 
tám$ie gi schimburi alături de merinde" (V.Voiculescu, 
2ghei orbul), "51 cum má acol, îndată πᾶ gi trimete mama cu 
demâncera în țarină," (I.Creengá, Amintiri...); "SA. amine. 


, pentru mal tîrzin lăm':4 vea acestor înpreiurări" (I.L „Cara= 
giale, Sticla at “ον”. Salut Pile sbliestorie în 
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aşa cirounnstantá" (1. 1 Ceragiale, Pronigl intti); "Cum la ο. 
duşcă de basamac, începe gă taie piroang" (E.Barbu, Groapa), 
"Nu minteam; de trei zile se făcuseră novüzuti" (M.Caragiale, 
Ornii...), "/Aglaie/oreă ei că dacă egti major eu te las sá-gi 
bată joo dé tine orice stricată? ./Stănică/că i s-a dat, mă 
Fog, 8. înţelege că are de-a face ou o femeie de moravuri . 
ugoare, eo" (G. Călinescu, Enigma Otiliei). : 


Din perspectiva a doua, alegerea sinodimelór atá în d 
. legătură ou capacitatea lor de nuanţare gemanticá gi cu forţa 
lo» sugestivă, derivind fie din structura semnificantului sau. 
din plasticitatea reprezentărilor provocate de semnificat: 
"Insul oumingit dinlăuntrul lui, care agteptase într-un ungher 
el beznei împuţite de băutură, iegi...", "Adică se atrămtau 
'geabnio şi cu totul din cotlonul la adăpostul căruia píndise- 
— ph..." (Y.Voioulescu, Zahei orbul), "Bisericuța pustia albea 
însă, neolintitá, în mijloc, Se soldige numai putin din prici- . 
na cut&remurelor...Pentru popă turla ei zbucni deodată, $n ne- 
grul pădurii ca stîlpul de lumină. ce povátuise pe Moise în . 
pustietáti.", "...proptirá catapeteazma poyirnití într=0 râpă." 
"Acum sta gihastrá, adinoitá în mfhnirea ei singuraticá.". 
 "Lunfnüri nucaveau,Dibuiră ici colo, dar trebuiră să sec agiim- 
pere.", "A doua Zi.» Căntă în strana din dreapta..." (V, Voicu- 
19891, Lghei orbul), fie din întrebuinţarea în continuitate 
 Sintagmaticá a termenilor: "Odată înving viciul, pus la pămînt» 
te poti întoarce la ol; cu larghete, cu nongalwată", “numai ` 
cine a putut fi un sclav perfect, ο slugí totală, poate fi, 
poate ajunge un stápin","Agtfel $1 pot priyi,.11 pot goniem- 
pla", "A $noromenit de apsimă , de tagnar” (N. αν Buna- - | 
yoatire). — z 
Concomitent cu această înscriere în procesul complex 
de motivare sugestivă 8 semnelor lingvistice, sinonimele se 
constituie în una din sursele prinoipaje de expresivitate a 
textului artistic, prin rolul pe. care îl joacă în. varieroa 
expresiei gi în desfügurarea fluxului ritmico al frazei: 
N cesta. ..pe oala salonului. pînă seara târziu, cînă gg po- 
toleso mugteriii gi ge agtimpárí scandalagiii." (V.Voicu= 
lese. Zahei orbul), ων să sară peste: Pinduri, era 
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incapabil sí se concentreze", "Eu ora în stare să urmărească 
rândurile, cuvintele, ideilo...;", "e Du ayu puterea să. se 
dezbrace", "Tot ce Rutu face..." (N.Broban, Punaventire,p. 
314). M. x ERN ΡΝ T b 
!7 φις fa epéxitie ou utilul gtiintifio, a cărui caracte- 
risticá definitorie este univooitatoa semantică a termenilor 
dexicali, indiferent de. textul.$n care apar, în stilul bele- 
tristio, un acelagi termen dezvoltă un bogat fascicol de 
„sensuri, nu numai în planul paradigmatic al acestei variante 
funcţionale a limbii: "Igi îngădui să facă o pauză, δᾶ rügufle" 
(L.Rebreanu, Rágooala),"Inoepu să urasoá pe sculptor cu o. 
vríjmígie ascunsă, răguflaţă oínd gi ofnd în neascultári | 
gi grosolănii", "Luă pe. tînărul sot lîngă 91. gi se hotărî 
să-si răsufle püsurile", "Gata înohigi în dormitor oonagii | 
8e aflau mai slobozi oa $n orice. alt 100. gi páguflago." 
(Y.Voiculeacu, Zahai orbul),dar gi în parádigma aceluiaşi 
text literar: "Ridicá una din oalele pline gi ο ofnikri în 
miini, multumit", "De aceea a aşezat toate femeile în cero, 
lipite de pereti. Ca sá le vadá maj bing, să le cintüreasoi . 
pe toate gi să-şi. aleagă numai una," (M,Eiiade, Şarpele), gi, 
uneori în chiar acceaşi structură 8intagmatioá, οὐπᾶ sensu- 
rile termenului sînt realizate simultan, dezvoltind o atare 
de ambiguitate semnificativă: ?Vladimir era infiorat; de fri- 
gul gi umezeala de aci, de misterul acestor ziduri învechite, 
de jocul umbrelor la flacăra lumânărilor." (M,Elisde, Sap- 
pele). - Air sit Pu i 
„Stilul belotristic.ge apropie,. 
de limbajul popular, care gi esto; de altfel, sursa princi- : 
Pală a bogăției semantice a vocabularului artiatio. Cuvîntul, 
desfágurindu-gi raportul intern dintre noţiune (socială) gi 
reprezentare (individuali) în direcția afirmării represenţă- 
rilor individuale, intră în. textul .beletriatio, ca gi în — 
enunţul realizat în limbaj popular, atît cu sensul său prin- 
cipal oít gi cu sensurile derivato,.cel mai frecvent figurate, 
caro îl gi domină cel mai adesea, Mutatia cea mai frecventă : 
onto. de.la cadrul.fizio al semnificatiei ouvintului la un. 
cadru morali"...apagK din nou pe unul din butoanele instalate 


în această privinţă, 
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acolo” (L.Fulga, Fascinatie),"... $1 apasă pe umeri privirea 
gi tăcerea Nastasiei" (G.M.Zamfirescu, Domnisoarca Nogtanis), 
“La asta mă gíndeam gi eu, adăugă căpitanul. Parcă te-apagă 
6eva..." (W,.Eliade, Sarpele); "Dă-i şi-o. bucată de sápun de 
ras de-al boierului, gă=i mai înmoaie barba ţepoasă", "Toate 
astea l-au mai. înmuiat pe Zahei gi i-au înviat nádejdile." 
(V.Voioulescu),"... rondul $n formă de inimă, păvăgit de in- 
temperiile iernii" (L.Rebreanu, Ráígcogla),."Alexandru ou- 
minţile pívágito - Íncremenise." (V,Voioculeacu, Zahei orbul), 
"3i în gîndul ei socotea cam cum. ar putea pătrunde hotegte in 
Pavilionul Generalului” (Șt.Bănulescu, Carton Millonarului), 
"Il gáseam ín,odaia lui de lucru... în care nimic pu ρᾶξσπης 
dea din afară." (M,Caragiale,. Oraii...), "O. viaţă lungă: nn 
mi-ar fi ajuns întreagă pentru: pe te A sufletul omenesc 

în toată ticălogia. e." (M.Caragiale). 


Polisemia termenilor se constituie în ὙΜΉΝ πιο 
dernÉ în surgÁ principală gambiguiiăţii SEP una din 
trásÁturile ei definitorii. 


ᾱ.- Lipsa de constríngeri lingvistice în selectarea 
gi combinarea termenilor lexioali se împletegte (gi chiar g 
determină) cu libertatea soriitorului de a interveni în di- 
namica raportului interior semnului lingvistic. Această li- 
bertate i-o dă scriitorului forţa lui oreatoare.gi este sti-.. 
mulatá de exigenţele pe care i le impune procesul de construire 
a universului artistic al operei sale. Se manifestă în mutatii- 
le pe care el le provoacă. ín sfera polisemanticá & cuvintolor 
gi în organizarea seriiler de sinonimé. 


Mutatiile. cole mai radicale gi, în consecinţă, nai 
încărcate tensional estetic, se produc prin intervenţia prin- 
cipiului metaforic, cînd termenii lexicali $gi depügesc limi- 
tele propriului cîmp semantic, Prin metaforă, planul senantie 
al termenilor lexioali se deschide confruntării. celor. două. 
universuri: obiectiv-real gi subiectiv-imaginar, înscriindu-se 
prin această confruntare: în procesul de cunoaştere gi comuni- 
care estetică: "Dar acum, domnule Luehian, to rog să-ţi închi- 
pui e mooirlk. Cu infinite gaposue prinejóioase. Cu infinite . 
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smârcuri WEN Cu infinite acida i de otravă. Şi tus 
anchetatorul, rătăceşti printre ele înarmat cu ο simplă 
cange fragilă gi cauţi $nebunit adevărul," (L.Fulga, Fasci- 
natia), "Adevărul e că toate casele oraşului făceau mare- 
caz despre asemănarea lor cu casele din cărţi de. poveşti 
ilustrate. Toate aveau urechi de fum. gi se legínau între 
arbori. .de. zăpadă, gi-n peretii lor, garpele püzitor igi. 
scutura solzii de aur," (F.Neagu, Erunogii nebuni...). 


Prin condensare semantică, titlul-motaforă se..con= 
atituie în nucleul central al procesului de constituire a 


semnificației unui text literar; Bunavestire (N.Breban), 
Fascinatia (L.Fulga), Groapa. (F:Barhu), Păsările (Al, Ivasiuc), 


Risipitorii, Delirul (M.Preda),pînă la a deveni semnul 
simbolic al unui mit: Șarpele (M, Bliade). 


STILUL PUBLICISTIC. 


Este negat de I.Coteanu ca "unitate funcţienală a 
limbii" datorită lipsei de omogenitate.” T Rămîne neindivi- 
dualizat de L.SfÎrlea. în încercarea sa de "delimitare a sti- 
lurilor limbii. române literare", Este. considerat ca una din 
variantele funcţionale ale limbii románe, de majoritatea 
lingyigbilor,. începînd. ou acad.I.Iordan?? .gi'continuínd.cu 
' acad, Al,Graur, Al.Andriescu, Gh,Bolocan, N,Miháiescu etc. 

Pentru Al.Graur tocmai caracterul neomogen al limbajului pre- 
sei îi conferă statut de stil autonom: "Insugi faptul cá în 
ziare apar elemente din toate celelalte stiluri este sufi- 
cient ca să putem vorbi de un stil al presei, O unitate care 


are. puncte comune cu toate celelalte unități 86 dovedeşte 
chiar prin aceasta diferită de toate. 5d 


 Exietenta stilului publicistic - ca d a celorlalte 
stiluri - este deterninatü. de factori extralingvistici, iar 


profilul său Bpecifio se construieşte. din date lingvistice, 
în interiorul procesului de comunicare, 


Stilul Pastia EL apare Si 89 dezvoltă ca urmare a 
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aparitiei gi dezvoltării prosei (1a început. nunai gorisé, 

apoi gi vorbit, prin radio gi teloviziune), devenind expre- - 
sie lingvistică a viaţii social-politice, în primul rînd, 

dar şi a celei cultural-gtiinfifice, NL 


.Identitatea sa de. variantă funcțională LUA PARA a 
 jimbii i-o dau particularităţile de structură, organizare. : 
gi funcţionare a semnului lingvistic, . determinate de apeci= 
ficul comunicării prin presă, de. poziţia protagoniştilar co- 
manicării în legătură cu desfágurarea funcţiilor limbii, .. 


| 1ο- Funcţia de.comunicare $g$ întemeiază specifici- 
tatea. pe functia referentialá a limbii, în ipostaza ei enun- 
tiativ-informațională. Acesteia 1 se aláturá funcția expre- 
BivÁ. Amindouá funcţiile, însă, se caracterizează prin moda- 
litáti specifice de desfágurare. Funcția referentialá se. 
"circumscrie unui "referent" dinamio: viaţa social-politică, 
internă gi internaţională, Funcția expresivă, condiţionată 
gi ea de acolagi "referent", implică mai mult decît actua- 
lizarea lingviatică Bubcongtientá a.unor date afective,. tem- 
peramentale, culturale, sociale etc. proprii enititorului, 
manifestarea atitudinii lui congtiente faţă de destinatar, 
Aceasta nu înseamnă cá enuu,ul nu ar prezenta în stilul pu- 
blic: stic elemente lingvistice refleciind situarea emitátoru- 
lui -u sfera de acţiune a funcţiei expresive, ο. .ἆθας că . 
acestea sînt dominate, gi uneori chiar provocate, de luarea 
în consideraţie a destinatarului, lar destinatarul se impu- 
ne înainte de toate emitátorului ca entitate colectivă, pre- 
sa fiind mijlocul cel mai important al comunicării de masă, 


In stilurile beletristic. gi gtiințific emițătorul . 
$1 "ignoră" pe destinatar.. În stilul gtiintific el esto 
preooupat $n mod esenţial de cuprinderea gi exprimarea cît 
Qai exactă a datelor universului real supus investigaţiei 
ştiinţifice, iar în cel beletristic, de construirea univer- 
suluj imaginar gi desfăgurarea. procesului de semificare artig- 
fic. Destinatarul nu este total absent, dar el este avut în 
vedere de emiţător doar indirect, din. perspectiva. polului 
planului expresiei în comunicare, In stilul gtiintifico, omul 
de ştiinţă espirí la realizarea unei tranzitivititi maxime 
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- 8 enuntului, In cel beletristic, scriitorul este preocupat 
de ΗΝ unei maxime Bugestivităţi, 


In stilurile. publiciatioc gi administrativ, destina- 
tarul, 11 orienteazá în mod esenţial pe émitátor în construi- 
rea enuntului. In stilul publicistic, emițătorul este preocu- 
pat de situarea destinatarului într-o anumitá perspectivá i- 
deologică, politică, culturală din care aceata să recepteze 
conţinutul informaţional pe care i-l vranamite prin. enunţul L 
său, Bmitátnrul transmite informaţii gi aspiră să opngolido- 
ze diferite πο social-politice gi ideologice, 


2.- Inpletirea functiei referential-informationale 
cu cea expresiv-retoricá determină specificul organizării 


interne a semnului lingvigtia. precum ος prece πώς 
organizării sale în enunţ, 


În stilul publicistic, 8 emul DA DA eo TT 
într-o zoná de interferenţă a stilului gtiintifio cu stilul 
beletristic. Relaţia interioară semnificat-semnificant osci- 
lează între excluderea gemnificantului de la constituirea 
semificaţiei, modificarea semnificatului gi participarea 
ambelor laturi la procesul Semificirii, 


In texte de informatii politice, sociale, culturale 
θὔοον în diverse comunicate gi în articole de popularizare 
(a cunogtintelor ştiinţifice sau a fenomenelor culturale, 
artistice) semnificantul tinde să rămână un simplu instru- 
ment, material, de transmitere a. semnificației, care este 


echivalentă. (sau aproape), sub aspectul conţinutului infor- 
mim. cu gennificatul, 


In reportaje = specifice stilului publicistic = la 
procesul. semnificárii participă atît semnificatul cît gi 
semnificantul, Spre deosebire, însă, de stilul beletristic, 
în cel publicistic, rolul gennificantului este de a situa 
semnificatul într-o anumită perspectivă. Procesul semnificá- 
rii nu duce la constituirea unui alt univers, imaginar, ci 
comentează. doar, "interpretează" prin semificant universul 
real, actualizat lingvistic la nivelul semificatului, gi 


caro îşi potenţaază astfel unele din datele sale obiective, 


AI comentarii politice Bau materiale publicitare 
echilibrul semnificant-gemnificat este gubrezit de tendinta 
gemnificantului de a depăşi limitele corelatiei cu semnifi- 
catul, spre e lua asuprá-gi 8 sarcina Bau coa mai mare parte 
din sarcina semnificării, Semnificantul îgi subordonează aici 
semnificatul din perspectiva situării conţinutului informa 
ional într-o anumiţă sferă de convingeri ideologice, 80clal- 
politice sau de altă natură, Gradul de clătinare a echilibru- 
lui dintre semnificat şi semnificant depinde într-o măaură 
însemnată de orientarea gensrală, politică gi ideologicá, a 
publicaţiei, Nivelul maxim de subordonare a semnificatului de 
către semnificant 31 stange aemul lingvistic în al 
“it ἰν. 


In structura de ansamblu a stilului. beletristic, rá- 
portul interior semului lingvistic, dintre gemnificat şi 
semnificant, se caracterizează Laus io pmi ds unei perma- 
nente confruntári: 


_ între semnificantul care tinde sí-gi subordoneze. 
semnificatul, atît prin nrvenizarea sa lingvistică, oft gi 
prin exprenia lui grafică; i 


- la nivelul semnificatului, între eprezentările spe-. 
cifice celor doi poli ai comunicării (emiţător gi deatinctar). 
Enitátorul tinde să atribuie dimensiuni acuialc imeginilop . 
sale individuale iar destinatarul 151 dizolvá, la receptare, 
imaginile sale individuale $n dimenaiunile propuse de emi- 
tátor sau gi le potenţează introduc$nd procesul semnificlrii 
intr-o stare tennională particulară. 


Prin această dinamică interioară, somul lin. 3i8tic 
ος gitueazá, în stilul Lg i între txazitiy gi cefloxi, 
caracterizindu-so print 


iy DE i μα A Din perspectiva Sistemu- 
lui limbii, alegerea semnificantului este determinat de ca- 
Pacitatea sa do a transmite conţinutul informaţional. al unui. 
semnificat. Din perspectiva relaţiei interne semnificat-semni- 
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ficant gi din cea a relaţiei externe cu comunitatea de vorbi- 
tori, alegerea semifioantului este determinati de capacita- 

tea lui de a situa conţinutul informational al semnificatu- 
lui într-o anumită perspectivă porauasivă, cu rol hotărâtor 
în procesul semificării, In desfăgurarea acestuia, relația- 
sennificat-semnificant este determinati în mod. esential de : 
raportul dintre conţinutul informational al semnului lingvis- 
tic gi capacitatea lui retoric-persuasivá, care reorganizează 
în mod. specific raportul deseris de T,Viagu între Vranzitivi- 
tatea gi reflexivitatea faptului de limbă, 


- ginonimie determinat. In procesul semnificirii, 
semnificatul se poate aaooia cu diverşi semnificanti care 
contin aceleagi date informationale dar nu gi aceeagi capaei- 
tate de convingere. Alegerea. semului lingvistic este condi- 


ționată de specificul raportului continut informational-fortü 


pexsuagivă şi stă în legătură cu date extra-lingvistice: con- 
ceptia social-politică gi ideologică a protagoniştilor comu- 
nicării, a emitátorului în primul rînd, concepţia despre ro- 
lul presei, natura materialului publicistic etc, j 


- pol « Semnificaţia semnului lingvis- 
tic rezultă deopotrivă din poziţia sa în planul paradigmatic 

al limbii gi din planul sintagnatio al eguntului, din perspec- 
‘tiva ambilor protagonigti ai comunicării, Sfera ei de extinde- 
re în fascicul semantio oste limitată de exigente desorise de 

, Bpecifioul desfágurárii raportului informaţi. onal-retorio; 


7 $XESAAMOOLO dOvorminatà s germificatieji. Semnificatia 
semnului lingvistic. aste orientată de acelagi raport dintro 

' conținutul informational gi direotia perauasivă, In funotie de 
structura lingviatică gi imaginea grafică a semnificantului, 

pe de o parte, gi de reprozentaroa semnificatului, pe de alta, 
în actul de reobptare, destinatarul interpretează datele obiec- 
tive ale semnificațioi semului lingvistic, rozultînd din po- 
2111a sa în sistemul limbii, din perspectiva datelor obiective 
gi subiective propuse de ‘emițător; | | 


a procesului de semificare -eate 
1 9 


ο Componenta persuasivi 
supună în permanenţă verifi-s ΄ 


„= 225 - 


cării din perspectiva realitütilor gacial-politice, economice, 
culturale etc., care evolueazá, şi. totodatá din.perspectiva 
evolutiei conceptiilor social-politice, ideologice,economioo 
650., iar această verificare are repercusiuni gi asupra come 
ponentei informationale.. Toate acestea impun semnificației 
semului lingvistic o permanentă. variaţie care ae. conoreti=. 
'zează în reducerea. sau. amplificarea. ambiguităţii sale semane 
tice, reducerea Bau amplificarea. forţei de. convingere, redno - 
cerea uneori pînă la zero, a conţinutului informaţional; po- 
ziţia semnifigatului gi a semnificantului în constituirea 
semnificatiei, ( b ή 


| 3.- Intre. gpecificul. dinamicii, interne a semnelor 
 lingvistice gi particularitățile organizării lor $n enung 
există un raport de accentuată. interdependenţă. Pe de. o parte, 
exiaţă $n planul paradigmatic al limbii literare 0 serie de. 
semne lingvistice specifice. care atribuie enunţului. caractepbis- 
tici ale stilului publicistio,.Pe de altă parte,. poziţia gi 
ponderea semnificantului (lingvistic gi grafic) gi a semnifi- 
catului în dezvoltarea raportului dintre componenta informa- 
tionalí gi cea persuasivă ale semnului lingvistic. şi, prin. 

_ acesta, în desfágurarea procesului de semificare, se contu- 
reazá prin organizarea specifică a gemnelor lingvistice mi- 
nimale.în semne complexe: propoziţii, fraze οἷο, Există,-cu. 
alte cuvinte, semne lingvistice specifice. stilului publicise 
tic (terminologia social-politică) gi seme. care primese . | 
amprentá particulará pri prezența gi poziţia i în ροκ» 
ri publioiatiop. 


HP in Raportul. enun ἄν 0 T. 


In stilurile gtiintific şi. beletristic ο κώμα 
important în sine,in sensul capacităţii. sale- de -exprimare gi 
comunicare a rezultatelor investigürii ştiinţifice a lumii 
realului gi, respectiv, în sensul.capacitítii. de. & conatrui 
un univers imaginar prin care universul real să igi | 
de multiple semnificaţii, Wo; 


In gtilul i χο enuntul prezintă ο: dublk 
importantá: 


- 
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~ în sine, cînd comunică o serie de date despre rea- 
111811 social-politice, economice etc, interne gi ανν» 
nalej l 
i = $n Legătură. cu IREE ofnà mein MR 
relatiile dintre aceştia, orientîndu=le în σα ος da- 
telor ως social-politice eto. 


Ín. funcţie de natura materialelor puhtaat Looi. ra- 
portul enunt-mesaj oscilează. între doi porty Νο, Ξε ο 
lingvistio gi extralingviatie: 


ace în texte oare au ca dominant componenta PAEA 
vá ( caracterizatá prin prezenţa a.numerosso seme lingvistice 
al căror conţinut informational ente mult slábit, o datá ou 
cregterea finalitütii persuasive), extinderea enunţului (con- 
siderat la nivelul semifioantului) este superioară. conţinu= 
tului informational al mesajului. Stilulipublioistic ii oste 
caracteristică, în aceste enunturi; concentrarea minimă; 


b.- $n materialele strict informative sau în cele de . 
"mică publioitate", condiţionate do limitele spaţiale impuse 
49 publicațiile cotidiene sau, respectiv, de limite economico- . 
financiare, sfera de  Bemnificatii. a mesajului depágegte dezvole 


tarea. sintagmatioh a enuntului, În aceste texte, concentrarea 
somantică este periak 


Hapor ο). eu gintemnnl limb. 


Stilul publicistic rămîne, în linii esenţiale, în 
interiorul sistemului limbii naţionale, dar enunţul lingvis- 
tic intră adesea în relaţii cu diferite elemente ale unui- 
limbaj grafic: fotografii, scheme grafice eto. sau simboluri 


matematice care nu dopágesc, înaă, posibilităţile unei cunoage 
teri olenentare: 9156. procentajo etc, 


Relaţiile dintre elementele. lingvistice Şi cele grafice 
pot.fi.de redundant (cel mai frecvent; imaginea fotografici. 
„este definiti lingvistic), complementare (imaginea. fotografică 

sau schema grafică oonoretizeazü sau numa? vizualizează enunţul 
. lingvistic) nau de potentare (gemnele grafice. sau grafia semi- 
ficentului l$og3i0$10 56205 în relief anumite somme ΤΚ 
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cărora emițătorul le atribuie un rol deosabit în procesul 
. de gemnificare). - | 


Un. tip special de interferenţă £n aistemul limbii 
naţionale a unor elemente din alte sisteme lingvistice. $1 
reprezintă. prezenţa unor termeni străini, mai ales substan- 
tive proprii, toponime gau antroponime,. | 


Fiind expresia lingvistică a celui mai important 
mijloc de comunicare de masă, stilul publicistic se situea- 
ză = mediator = între cele două variante ale limbii naţio-= 
nale, scrisă gi orală, tinzînă, însă, spre impunerea varian= 
tei scrise literare asupra celei orale. | 


Această poziţie a sa face ca zona de suprapunere ou 
limba literară comună sí fie relativ amplă gi să se afle în Ἢ 
permanentă extindere., De altfel, stilul publicistic a jucat 
un rol fundamental în fixarea normelor limbii románe.litera- 
re moderne, Baste cunoscută poziţia teoretio-programatică a 
"Daciei literare” - "οοο tálul nostru este ca románii sí οὔ. 
ὁ limbă gi o literatură comnă pentru toti." (Introduct.e) = 
precum gi contribuţia practică a marilor reviste rom?nuegti din 
866, al XIX-lea("Dacia literară”, "Convorbiri literare", 
"Contemporanul" âţe., la care se airugă numeroene ziare: "Ros 
mánul", "Timpul" etc.) gi acelora din.secclr? nostru. 18 
impunerea gi răspîndirea acestor norme, Ac: rol privile- 
giat al stilului puolicistic derivă in afera ἘΠΗ͂Ν gi diver- 
aificată a destinatarulri. 


Lăsând la ο parte. cazurile de nereapecia”a a. normei. 00 
gramaticale, fonetice sau lexicale ale iimbii, d«'erminatá. 

| de vadactarea grăbită a unor materiale, cauzată de conditio- 

nări temporale impuse de exigenţele presei cotidiene, â:7i6= 

rile stilului publicistic de la normele limbii literare su în- 

scriu în două direcţii esenţiale: 


„= luarea permanentă în consideraţie a destinatarului 
(eterogen sub aspect lingvistic. gi cultural) 51 dotermină . 
po emiţător să solecteze o serie do termeni din vocabularul : 
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popular şi ohiar arhaio al limbii, făcînd din exprimarea sa 


o zonă de interferenţă a limbii literare scrise cu limbajul 
popular vorbit; 


- exigenţele situării fără încetare gi cu promptitu- 
dine in actualitatea evenimenelor interne gi internationale, 
social-politice, economice, culturale; ştiinţifice otc. $1 
determină pe emiţător să facă frecvent apel la neologisme, - 
uneori neadaptate limbii, alteori chiar contrare spiritului 


ei gi nu de iuh ori inutile şi, de q^ cu 0: τα 
ofemerá, 


Sfera amplă de cuprindere a presei. determină dezvol- 
tarea unei ample reţele de relaţii ale. stilului publicistice 
cu celelalţe stiluri: cu.cel administrativ; prin abordarea 
unor probleme cetátenegti şi de viaţă civică: cu cel gtiin- 
tific, prin textele de popularizare; cu-cel beletristic, mai 
ales prin reportaje. Prin aceasta, stilul publicistic este 
foarte deschis celorlalte, lüsindu-se influenţat de ele gi 
influent$ndu-1Z O bună parte din termenii gtiintifici, do 
exemplu, din ultima vreme au intrat în circulaţie generală 
“prin intermediul stilului ştiinţific, care gi i-a adaptat 
apoi propriului specific: gateliţ, reactie în lant, fuziune, 
dezintegrare etc. Prin aceste corelaţii, stilul. publicistic 


determină dezvoltarea a două fenomene insemnate pentru cone 
figuratia atiliatică a limbii. 


m lărgirea sferei lexicale a limbii Literare comune; 


.=. deplasarea diferentierilor intre stiluri de la nive- 


dul lexical jn general 18 cel al planului semantic al ο, pa 
lor lexicali, 


Apărut în cadrul creat de dezvoltarea. iasa scrise, 
Btilul. publicistic cunoagte,de mai bine de jumătate de 80001; 
91 o variantă orală, consecinţă a dezvoltării gi rásp$ndirii. 
altor mijloace de comunicare de masă: radioul. gi televiziunea, 
Diferențele dintre varianta scrisă gi cea orală priyesc mai 


cu seamă nivelul fonetic gi cel prozodic, aceata din urmă mai 
degrabă nerelevant în varianta scrisă. 


ΑΓ atto AEN 


In actualizarea atributelor specifice stilului publi- 
cistic, emițătorul se confruntă cu o serie de condiţionări 
care-i limitează, fără a 4 le anula, însă, cu totul, posibili- 
tátile de afirmare a unor profiluri stilistice individuale, 
Intre aceste conditionári, cea mai însemaţă o reprezintă: 
raportul dintre conținutul informational al enuntului gi-ca= 
pacitatea lui persuasivü, raport care implică menţinerea unui 
echilibru functional în măsură să asigure fuziunea celor două 
componente. 


În elaborarea HM lingvistio, eonitütosul se gio 
tueazá între două exigentes . 


- íÍnscrierea într-un cadru stilistic în linii esenţia= 
le prestabilit gi dirijat de specificul raportului informatio-- 

 nalepersuasiv, derivînd din funcțiile şi orientarea generală 

(ideologică, social-politică, culturală) a publicaţiei; 


| - manifestarea propriei individualităţi apiriţuale, 
prin desfăşurarea liberü sau potenţată congilent a functiei 
expresive. 


| Stilurile individuale. g8 μη din modul err 
cular în capo publicistul xrăspunâe ambelor exigente, puníndu- 
. le de acorde Raportul dintre acestea este determinat de con- 
 fruntarea dintre individualitatea publicistului gi genul mate- 
Prialului piblicistic, care condiţionează în linii esenţiale 
relaţia internă informational-persuasiv. Cu alte cuvinte, în- 
tre cadrul generic, de variantă funcţionelă autonomă, al a+ilu= 
lui publicistic gi profilurile stilistice individuale se 
dezvoltă o serie de variante stilistice mai generale, în fune- 

“49 de particularități de fond ale textelor. 


Sînt identificabile: 


= o variantă a textelor informative (informatii de - 
poiiticá.internü gi externă, culturala, econemioe ete.) pnan- 
EI sub aspectul expresivititii stiliatice, care apropie .' 


. BStilul publicistic do cel ştiinţific gi care nu oferă posi- 


bilitáti de manifestare a unor variaţii stilistice indivi- ! 
duale; j E he: 


- 0 variantă a textelor publicitare, caro închide. po- 
sibilităţile de variaţie stilistică într-un număr finit de 
tipare date; Ἢ ην 


- 0 variantă didactică: (în texte de popularizare, 
ştiinţifică, artistici, culturală, administrativă etc,), 
care se constituie într-o zonă de interferenţă a. stilului 
publicistic cu cel gtiintific. Oferă posibilitáíti reduse 
variațiilor stilistice individuale; ; 


- o variantă a textelor soleme (editoriale, discursu- 
ri politice, comentarii de politică internă gi internations- 
lÉ), în care componenta persuasivă are un rol $nsemnat, Stie 
lurile individuale se constituie în limite determinate de 
exigente ale acestei componente gi ale raportului ou compo- 
nenta informaţională; | 


- 0 varianti gazetărească, a textelor interpretative 
(reportaje, pamfleta, cronioi.etc.), cu gradul cel mai ridi- 
cat de expresivitate-entotich, tinzând spre apropierea de 
stilul beletristic. Oferă cels mai multe posibilităţi de 
manifestare a stilurilor individuale; 


(7 9 variantă a. textelor de dezbateri (dialoguri, ine 
terviuri, mese rotunde, anchete eto.), care 86 apropie de 
gtilul conyersatiei gi care oferă largi posibilitáti de ma- 
nifestare stilurilor individuale, Ἢ | : 


. Prin dezvoltareă radio-televiziunii toate aceste va= 
riante cunosc gi o desfügurare orală, dar dintre ele doar 
ultimele două se caracterizează printr-o mai accentuată di- 
ferentiere între varianta soris gi cea orală; o cronică 


sportivă, de exemplu, diferă mult.de transmiterea la radio 
sau la televiziune a aceleiaşi întîlniri, 


“Mai mult decât în celelalte stiluri, $n stilul bele- 


tristia, datorită gi pitmului rapid in care se cer elaborate 
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materialele, se manifestă Zrecventa abatari ds ia. ποσο] ο 
gtiliastics ináividuale, fapte individuale de vorbire (E, Co- 
geriu), nu de putine ori erori lingvistice nefuncţionale, 
explicabile gi prin neglijenta publicistului, 


Organizarea De nivele 


„Nivelul fonologic. 


In funcție de cele dou variante fundamentale, oralá 
gi scrisă, nivelul fonologic se impletegte cu cel prozodic 
(mai rar) gi cu cel grafia (în permanenţă) e 


Ca variantă funcţională, stilul publicistice se in- 
scrie în sfera limbii literare comune, atît din perspectiva 
sistemului cît gi din cea a structurii fonologice. In lato- 
548 limbii române literare a jucat chiar un rol de avangardă 
în gtabilirea gi impunerea unui sistem fonologic modern gi uni- 
tare 

Unitatea minimală este fonemul, considerat ο παν 
za orală. a unor variante Alistides interne (in εν Epiit 
sportive, do exemplu, sau de altă natură) ,. rolul principal. 
in ο astituirea gi transmiterea semificaţiei. revins. sunetului, 
organizat în grupuri sonore, care se împletesc su. elementa 
suprasegmentale sau prozodice (intonatio, accent etc.). 


Prin constituirea unor semificant:. aibrizi, rezultând 
din prescurteroa grupurilor denumind ţări, partide, instituţii 
(RSR, SUA, CFR etc.), fonem:i. trece de la funcţia distinctivă 
la ο funcţie semnificativă, în structura noi]: z-mne lingvis- 
tice, conventionale (chiar în sensul convenției sos: ale, son- 
şti 166), fonemele componente “reprezintă” seme lingvigtice 
autonoms, cu semnificaţii proprii. Adegea, destinatarul ε-- 
 Gepteazi, însă, doar semnificaţia semnului sinteză, fără e mai 
putea descifra (gi chiar identifica) semnele individuale. aspre 
care trimit fonemele "reprezentative" (majugcule, reprezentând - 
inițiala diferiților sSemnificanti): I.HM,.A.K,U,.S, Fenomenul 
caracterizează mai ales gemele convenţionale de circulaţie, 
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internaţională, în-struotura cărora fonemele aloKtuitoare 


tripi spre semne. primare aparţinînă la sistemul altor limbi: 
Ῥολοθου ὕ.Β.0.5.Λ.0., U,R,I,C,E,P, oto, TaS 


Pe fondul fnsorierii stilului publioiatio în sfera... 
limbii literare comune, se manifestă, gi o serie de devieri, 
Unele àin acestes caracterizează stilul în ansamblu, altele 
intervin în organizarea fonetică a unor variante sau sint 
dezvoltări individuale, | NE AP Te c 
p Este specifică stilului publicistic în ansamblu. pš- 
trunderea unor aspecte neromünegti de. atructurá fonetică, 
determinate de prezenţa termenilor străini, substantive pro- 
prii în specials Canberra; goseaua W'Djameng, E,Berlinguer, 
losip Yrboyet ete... UM SE Τη 

Za desfăgurarea orală a unor variante stilistica .- 
(eomenţarii directe ale. unor. manifestări de masă: gooial- 
politice, cultural-artintice, sportive), funcţia expresivă 
determină împletirea unor fenomene fonetice cu elemente pros. 
zoâice, ca în s*1lul conversaiiei: lungiri de vocale, prelun- 


 girea tinutei . consoanelor, pepetitii sondre, variaţii de 
accent gi intonationale eto, : fe 


ο’. Devierile individuale de.la normele limbii literare, 
caracterizînă structura fonematicá a unor termeni, reprezine- 
Să conseointe ale presiunii po care: o exercită asupra unor. 
publicigti graiul "de acasă" sau, mai ales, "de rogedinţăn, - 


Aga go explică forme precum agis ngo, Plade care intervin în 
apecial în paginile presei bucurestene. "e 


. Este ο partioularitate definitorie a Bţilului publi- 
cistio. împletirea. strânsă a nivelului fonetic al aemelox 
lingvistice cu aspeotul lor grafic, Prin aceata din urmă 
(conoretizat în ‘dimensiunile, forma gi culoarea 
tipografice, în individualizarea semelor 
puri de. scriere: cursive, 


caracterelor 
prin diferite ti- 
árepte etc. gi în prezenţa unor 
demne grafice ajutătoare: ghilimele, linii de reliefarea a 
enuntulüi etc.), emitátorul igi exprimă atitudinea faţă de 
continutul mesajului şi orientează atenţia destinatarului, 
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Niyelul morfologic 


| Sub aspectul funcţionării semelor lingvistice din 
perspectiva întretăiorii celor două axe: sintagmaticá.gi 
paradigmatică, stilul publicigtio se suprapune ca gi perfect 
. g£erei limbii literare comune, Semelo.. lingvistice încăreate 
cu sensuri gramaticale îşi. păstrează în planul sintagmstic, 
al enuntului identitatoa din planul paradigmatic al limbiie 


Sub aspectul distributiel, stilul publicistic. se es- 
raoterizează printr-o ierarhizare. definitorie, priu fPeovene 
tă, e unităţilor lexico-granaticale şi a unor categorii gra- 
matiocalo, i ] 


Raportul informational-persuasiv din erganizeres in- 
terná a semnelor lingvistice gi a acestora în enunţ determi- 
. ná ο predominare netë a substantivului, atît în raport ou ces 
lelalte stiluri, cît mai aleg în interiorul stilului publi- 
cistic, în raport cu celelalte unităţi lexico-gramatioale. 
Această preponderență, uşor de remarcat la lectură, onto con= 
firmată de cercetările statistice. Din totalul de Toooo.de. 
cuvinte-text excerptate de Gh, Bolocgn, 9? 66ο. ἆθ unităţi lexi- 
cale eu frecvenţe superioare lui lo. Din acestea.337; adică 
51,06%, sînt substantive care au.0 frecvenţă absoluti de. 
13.433, adică 26,49. Partea de vorbire imediat următoare, Ver- 
bul, prezintă 106 unităţi lexicale (16,6%, cu ο frecvenţă Ἢ 
absolută de 5771 (11,30%). Prin aceaată preferinţă arătaţă. 
subatantivului, stilul publicistic se apropie de gtilul gtiin- 
tific gi se indepárteazá.mult de cel beletristic., Totodafá,. 
specificul gău este.dat gi de profilul semantic al substantie 
τοῖο». Acestea sînt, spre deosebire de stilul gtiintifio, 
preponderent concrete. 


Specificul desfágurárii »eferentisl-informationale. 
determină o prezenţă definitorie a aubstantivelor proprii, 
onomastice, toponomastice.gi a substantivelor. compuse, compo- 
mente ale terminologiei social-politice: "Rabat 5 (Agerpres). 
La.Tipgul internaţional de la.Cagablanca.e fost.eărbătorită. . 
Ziua »ationalí a Romániei. (...) A fost prezent, de asemenea; 
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Dumitru Beian, ministrul secretar de atat la Ministerul 
Come] Exte ΕΙ 


le precum gi ambasadorul tárii noa 


Coppa 


stre la Rabat." 
„Compunerea este unul din mijloacele principale de 

formare. á substentivelor, impus. de. prezenţa terminologiei | 

Social-pelitice, I se. alătură. specializarea semanticü a 

unor substantive comune caro primesc statutul. de substantive 

proprii: Tîrgul international, Ziua naţională, } Mai etc, 


Nevoia de concentrare a informaţiei într-un spaţiu 
restríns, precum gi orientarea funcţiei. expresive către 
destinatar (prin relaţia titlu-enunt) determină o frecvenţă 
ridicată a substantivelor provenite din infinitiv lung gi, 

c mai rar, supin: "Coordonarea ştiinţifică a yalorificšrii 
materiilor secundare în R.D.Gormană“, "Eyocarea unor: momen- 
te alo culturii iegene", "Participare, entuziastă”, "Redeg= - 
Shlderi de unităţi”, "Pentru grăbiroa culegului” ete. Gradul 
maxim de concentrare $1 reprezintă Bubetnntivolo-sigle, con= 
8Stituite din combinarea fonemelor iniţiale. ale cuvintelor 
simple intrate în aloítuirea unor. ubatanţive compuse sau 


din părţi ale acestor termenii "4,J,V,P,S.Iagi a obţinut 
iarăgi locul întâi pe tară” 5, 


o. 98Ο 11 Θ᾽ mai avansată $ndeo- 
sebi la C,A,P.-urile din Bălțați gi. Prigsücani", Agerprena 
Aprozar eto. — bmp Ην 

Adjectivul vine.sÁ accentueze caracterul preponde- 

Pent nominal al stilului publioistic,. Prin număr gi freoven- 
tă, se situează lg aproximatiy acelagi nivel cu verbul, In 
statistica lui Gh. Bolocan, între termenii οι. frecvențe peste 
lo, se intilneso.loo de adjective (frecvența 15,15%), fată 
de 106 verbe (16,062). Frecvența esto mult Buparioară $n ra- 
port op celelalte stiluri, inclusiv.cu cel beletristio, 
unde Y.3üteu „ ldentificá frecvenţa 8,615, Aproximativ în 
 acelagi raport 8e.aflí gi frecvențele absolute: 5,98%, în 

stilul publicistic, faţă de 3,33%, în cel beletristic, Da- 
toritá acectoi frecv7ento ridicate, devine revelatoriu şi 


MS. 


raportul. verb-adjectiv, de echilibru, în atilul publicintin, 
de dominare din partea verbului, în stilul beletristic (8, 61$ 
adjective = 26,05% verbe,îa statistica lui V.Suteu) gi in Lina 
literară oomuná, 


Frecyenta adjectivului, foarte. sdeséa fn$STb&or. ca eil. 
obligator al substantivului, este susţinută îm conturarea - ÎL 
profilului gtilului publicistice de speocificitates categorii- 
lor lui semantice, marcă explicită, care permite situarea 
enun PER în cadrul variantei funcționale la 6856 spartine. 


Ih 8trínsá legătură eu domeniul de reflectare (viaţa 
gSocial-politicá) si cu raportul informaţienal-seţoria din. 
strucura semnului lingvistic. gi din organizares semnelor în 
enunţ; proăomină douá categorii de. adjectivos ; 


- adjective "circumstanțisle”, Sînt sdjeotive " tehnioc" 
care fixează cadrul (temporal, modal, sdministrativ, etnia; 
politia, social) în care ze desfăşoară evenimentele, Multe 
dintre ele fac parte din terminologie socisl-politicá gi. so 
caraoterizeazá prin speoializüri semantice în această diresse. 
vie, în raport cu prezenţa unora dintre ele gi în elte sos- 
toare ale limbii: sesiune oróineri. extraordinară, anusiăo 
rela ii. economice, culturale, politice, diplomatice, -achimbu= 
ri gomeroiale, cooperare 9conomică, centru civic, viață. pp- - 
li&icá, economică, faza municipală, iudeteană, cadru opgnui- 
zatopig etc.,relatii româno=italiene, popoarele africane Ἢ 
atco, lupta anţicolonialiată, antifaaciată. eto. | 


Neexprimînă atribute ale unor obiecte” ci categoria. * 
Bau cadrul în gere so situeezí aceste "obiectc" — fenomeno, .. 
evenimente ctc., majoritatea adjostivelor royin £n semantica 
lor echivalențe cu construcții. substentivales coopercre eco- 
ο - (în domeniul economiei), lupta antifascistă (£mpotri- 

a fogcismului), popoarele africane (din Africa), faza muni- 
În (pe municipiu), întrecere Bportivü (în domeniul apor- s 
tului) etc. "f 

- adjective. Loreto ient interiorul seninini δρα» 
tio gi în organisarea enuntului, prin marea frecvenţă a unui 
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număr relativ redus de adjective, în esenţa lor calificative, 
echilibrul informativ=retorio înclină adesea spre. componenta 
persuasivă, ier adjectivele devin. inetrumente de. apreciere, 
cel mai frecvent: superlativă: largă audiență, rezultate.gtrü- 
lucite, dovadă elocventă, rezultate xenarcabile, proiecte 


 párote, ο toria siib banal viitorul strălucit al ţării 
ΚΠ 


Caractoril dafusential-obiectudl al stilului publiois- 
Ais determină, în cadrul prezenţei reduse a pronumelui în. 
„general, ρ frecvenţă foarte Boăzută a pronumelui personale 


am dE» ach ane que WO qus tuo quo ae ce de dcs nn um com Coca ἀπ com οὖν stia 


E^ flexiunea cazualăi a substantivului predomină geni- . 
. tivul gi acuzativul,. Această preponderentá, mai accentuată 

` deo$t $n limba literară comună; . este impusă de exigente ale 

" descrierii oft mai detaliate a cadrului. social-politic în 

. care se situează obiectul. comunicării lingvistice (genitivul), 
a cadrului aituaţional general $n care se desfăşoară evenimen- 
59 sau se dezbat problems: (acuzativul):"lia dejun a luat parte 
delegaţia Partidului Comunist Român condusă de tovarăgul 
Dumitru Popescu, . membru al Comitetului, Politic Executiv, . gacre=: ᾿ 
tar al C.C, al 5.6.8." » "O declaraţie ακομα λα Sonon- 


Ἔσο men ED 07» eun 6^ Cotta GE er. 


 nizatia Naţiunilor Unite gi τν το. Africane, > 
“sublinia $n acest sens că noile manevre gle ragigtilor de la 


Pretorig vizeazá menţinerea Namibiei, aub b regimul exploatării 


81 apoliorii bogitiilor golului oi subgolulud de către mono- 
polurilo oecidentale gi su&-afrioane," 


. Frecvența genitivului mai eate. ridicată gi de predo- 
minarea. constructiflor nominale, prin organizarea sintactică 
a titlurilor: Sedinta Cennolului de satiră gi umor",. "Intflni- 
ri ale unor delegatii române 19 Beijing", "Evenimentele Aunii 
aprilie", dar. gi în interiorul enunţului, "mai ou seană în 
textele de "mică. publicitate”: "Colectivul geotiol..e regretă 
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dispariţia prematură a colegulul...". 

Sub aspect semantic, specificul planului referentjial- 
| informational impune ca definitoriu pentru stilul publicistic 
(care. se întîlneşte aici cu stilul administrativ) dezvoltarea 
genitivului funcţiilor social-politice: "K.Waldheim, secretar 
.general al Organizaţiei, Națiunilor Unite va face 9 vizită, o" 
Mareg frecvenţă a substentivelor postverbale determină aotua- 
convorbirilor oficiale”, "Destinderea nu împiedică deocamda- 
tă. o izbucnirea crizelor. so" gi a genitivului obiectiv: 
"Copiii s-au oferit să ajute la Ner b op Βρο άλλος. γος, 
din cartier," 


Dativul, cu o frecvenţă de asemenea mai ridicată ἆσ- 
cât în limba literară comună: "Migcarea creştină pentru pace 
din Belgia a adresat parlamentului, ţării apelul...", "Coleo- ` 
tivul...ureazá...tovarágel educatoare...", introduce o notă 
particulară stilului publicistic prin constPuirea. sa cu 
prepozitiile conform (prin care se apropie de stilul. TOM 
trativ) şi potrivit: "Potrivit propriilor mírturisiri, 
ge simte foarte bine.o.", "Potrivit. constituţiei. ως, 
campania electorală va Începe cu 45 de zile înainte de ale- 
geri," 


Eotiuat1 v, ou o frecvenţă relativ scăzută în special 
în raport ou celelalte cazuri, dar gi în raport cu situația 

sa în oelelalte stiluri gi în limba literară comună, participă 
la definirea stilului. publicistic prin sintaxa sa? este mai 
ales expresie a raportului de apositie: "în aceeaşi zi, vice- 
prim ministrul român a avut convorbiri cu Robert D.Muldoon, 
primul ministry al Noii Zeelande”, "Este vorba de Yvonne 
Choquet Bruhat, patematicianăc co", "Mariciea, potio, Tatiana 
gi Mircea, gonii, anuntá..." gi a raportului atributiv de 
identitate:"...concurenta româncă Inillppi Urgula 8 inregis- 
trat un remarcabil succes..." . 


Prezenţa vocativului este redusá.la iteal βὔο- 
ciale: cronica oficială, doaloguri, interviuri etc. 


936 = 


Prin structura nominală a titlurilor se impune ος o 
caracteristică. a stilului publicistic prezenţa formelor 


acazuale: "Convorbiri, româno-austrieca", "Bonzen din cărbune”, 
"Venezuela şi problema petrolului”, "Radar", "Viata culturală" 
etc. 


Aceeagi structură transformă nearticularea (care nu . 
mai este echivalentă cu articularea zero) într-o marcă spe- 
cifică: "Intilnire ου cititorii“, "Expunere despre îmbătrîni- 
res umană", "Puncte cardinale", “Tehnologie eficientă", "Ppo- 
ductie suplimentară“, "Actiuni în sprijinul păcii“ etc. 

Plexiunea adjectivului atribuie stilului publicistic | 
(mai alea în varianta comentariilor social-politice, dar gi 


în alte variante) o serie de caracteristici relevante în in- 
teriorul categoriei kie ir CER 


- marea frecventá a adjectivelor "aircumstantiale" 
determină amplificarea sferei adjectivelor incompatibile ou 
categoria gramaticală a comparaţiei: organe centrale, cadru. 
organizatoric; coexistentá pagnicá, acţiuni antifascista, 
atitudine civică, etapa municipală etc. ` 


„= situarea în prim-plan a funcţiei persuaSive a mosa- 
jului determină intrebuintarea cu preponderentá a adjeotive- 
lor apreoiative la superlativul absolut (actualizat cel mai 

adeses prin Sintagme-oligeu),. El eate implicit: 


- în semantica adjectivelor aflate la "pozitiv": în 
cinstea măretei sărbători, măretele obiective, igtoricele 
documente, snocalele realizări, grandioasa manifestare popu- 
lară, succes deplin, ο exoelentá bază materială, repurtínd 
guccese zemarcabilo, o splendidă victorie, activitate prodi- 
Eioagá, program de acţiune atotoupringátor, eregterea în 
ritm sustinut Şeaemâe 

- în mutații semantico. care ating frecvent nivelul- 
metaforei: înalt spirit revoluţionar, înalta funotie, stinge- 
rea fulgerătoare din viață, profundă viziune revoluţionară, 
sentimente do profunaă dragoste pis înalță ii, cu adincă 
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satisfacție, cu yie emoție, un nou şi înflăcărat îndem etc. 
- în structuri postverbale negative: cu netármuritá 
81 inegalabilă dragoste de ţară, cu nespusá durere, dovada. 
pretuirii petărmurite, documente de o inegtimabilá valoare, ᾽ 
unitatea de nezdruncinat, entuziasmul de nedescrig etc. 


4 ~= în convertirea unor termeni referentiali în terme- 


ni apreciativi: un moment de referintă, eveniment igtoric, 
importanţă istorică, realizări epocale etc. 


- în substantivizarea adjectivului central, cara. pri 
meşte ca determinant un alt adjectiv la gradul pozitivi",,. 


pentru apropiatul eveniment de importantă deosebită”, "este 
un succes de mare insemnítate", "eveniment -do-naroninpontan- 
Lá", "hotărâri de importantá excepţională" eto. 


- explicit: 


- prin locuţiiunea deogebit de: "deosebit de atracti- 
38 s-au dovedit a fi gi manifestárile Sportive..." pentru pri- 
mirea deogobit de călduroagă". Adesea adjectivul deosebită 
devine în el însugi expreaie concomitent a insugirii gi a 
superlativului acesteia:"luí£nd cunoștință cu deogebltá sa- 
tisfacţie de ..." etc, 


- prin aglomerare de structuri, adesea redundante 


sau cvasiredundante: "eveniment de o deogebitá insemnítato 
istorică etc. 


] - superlativul relativ este MM mai cu seamá 
în comentarii (sportive, artistice, culturale, dar gi politi- 
oe):  Politehnica a prezentat cea mai bună formaţie a 52..." 
gi în texte de "mare publicitate": "specializează în profi- 


luri şi meserii dintre cele pai solicitate", "perioada aoceas- 
ta fiind cea mai avantaioasá pentru astfel de` opțiuni, so" 9 


Este specifică stilului publicistic " abaoluti zarea” guperla- 
tivului relativ prin eliminarea termenului referential al 
comparaţiei: "popularizarea largă a gelor pai actuale desco-' 
periri gtiintifice", "negăsind încă formulele gelo mad 


adecvate": "ool mal îralţ forum..." 


- prezenţa comparativului "progresiv": "avem conditii 
din co în ce mai buuo...", "conditii tog vai bune de viaţă", 
"insugirea în cit mal bune conditii a gtiintelor fundamenta- 
le", "un si mai puternic avînt în întrecerea soGialistá etc, 


In flexiunea prononinală, este definitorie pentru 
stilul publicistic frecvenţa redusă a persoanei a II-a şi do- 
minarsa netă a persoanei a III-a,. 


Caracterul preponderent "obieotual" al conținutului 
informational al mesajului impune predominarea diatezelor 
activă gi pasivă, : i ; | | 


Diateza pasivă, situează cel mai adesea acţiunea în 
nedeterminat sau îi atribuie un nivel ridicat de generalitate, 
fie exprimînău-se prin pronume reflexiv: "Se apreciază că 
noul cabinet. «ο, "Printr-o sorisoare ni gé sesizează cá..." 
P. pentru a veni în sprijinul: cetăţenilor se pot face co- 
menzi, la domiciliu...", fie prin absenţa complementului de 
agent în construcţiile cu auxiliarul g fi: "La Amman a fogt - 
 AanBn&atá încetarea din viaţă a unuia dintre cei mai bătrîni 
 . oameni din lume...", "Tot.aici a ost organizată o expoziţie 

a cărţii. social-politice gi tehnice", Prin aceasta, pe de o 
parte, se asigură un înalt grad de neutralitate, de obiecti- 
vitate: "Dar în pofida tuturor represaliilor... go arată în 
declarație, poporul...", iar pe de alta, rămîne în prim 
planul semnificárii, prin poziţia privilegiatá pe care ο cîşti- 
gă în receptare, obiectul central al afirmației: "Cu această 
ocazie a fost.gennat Acordul comercial gi de cooperare...", 

-A font gtabilit clasamentul organizațiilor comunale..." s 
"Digcutiile care g-au purtat.po marginea referatelor...". In 
legătură cu exigente ale concentrárii la maximum a textului, 
mai ales în organizarea sintactică a titlurilor (predominant 
nominală) dar gi $n interiorul enuntului pasivul este repre- 
zentat în mod frecvent doar de participiu: "Apele — gilite aX 
se retragá",."Progitite mni atent, adunürile generale ar 
accentua, es", "Participă reprezentanţii celor 45 de ţări 


E τα 


--. 


membre ale acestui comitet, însărcinat să definească politi- 
ca industrială a O.N.U,D.I.", "Intr-un interviu acordat te= 
leviziunii perusne; preşedintele) Ecuadorului. «s.a: declarat..." A 


Deżvoltarea. publicistioii.pe principiile unsi. infor- . 
κάτα exacte gi eituarea publicistnluilüótualitatea sau chiar 
în simultaneitatea desfăgurării evenimentelor sau în imedia-: 
ta lor apropiere determină frecvenţa aproape gbsolutá a indi- 
cativului prezent 84. perfect compus. Ambele timpuri se între- 
buinteazá, $n general, cu gensurile lor obiective. Prezentul 
doar 88 sustrage adesea auprapunerii perfecte dintre momen- `` 
tul degfágurürii acţiunii gi momentul deatăgurării comunică- i 
rii (gi ca emitere gi ca receptare), prin întinderea, în ge- ` 


. neral mai anplá, & duratei prezentului evenimentiial, - în: aare 


prezentul emiterii mesajului și prezentul roceptării πο în- ` 


. geriu succesiv, O suprapunere tinzînă spro absolut se intil- 


negte numai în varianta orală a. aronicii unor manifestări 
„publice: (social-politice, cultural-artistice, sportive). πα 
lipsegte din înţrebuinţarea prezentului desvoltarea ——— 
de. viitor, dar aceasta ránino nespscificá. 


Jeteralte tipu”. mal puţin frecvente in ansenolul | 
«ΕΕ publicistic, îşi distribuie prezenţa în mod diferit Ἢ 
„în 'iferite variante interiouro., Viitorul e mai fracvent in 
comentariile oultural-artigstice, aocial-poliíice, economico 
. φύο., unde se impletegte uneori ou pecfsotSaol rompus in 9 truc 

furi sintactice atereotipe: “Acest lucru. fa poalizat ci se. 
za realiza şi în cuntinuare. se", inper.woful, în reportaje, 
unde sînt prezente în ern râsură toate timpurile JoRo Ride - 


In tertelan informativo, dominate de ima; nativ (mod: aL 
certitudini iintervine uneori potenţiale psativu. situínd. 
ἐν formaţiile transmise sub semnul ipotezolort"... ος afirmă 
că într-un lac, situat la coa. Bo Κα, de capitala Italisi, 
lîngă. localitatea Rieţi, scar afla cadavrul lui A," Foie 
rea potrivit gáreia A.M. ες fi font executak 8 coincis eu λα 
coperirea,,." ο 


Stilul publicistice sra coma cu col gtiintifio 
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frecvența redusă a imperativului, care vine în prelungirea 
absenței vocativului din flexiunea nominală gi pronominală, 
Bate mai frecvent, în schimb,tot oa în stilul gtiintific, 

dar cu altă functie.(social-politicá) conjunctivul cu valoare 
de imperativ: "Să lichidám rămânerile în urmă e e e"! | 


-Ín corelatie cu flexiunea pronominală gi cu predori- 
narea structurilor nominale, categoria gramaticală a persoa- 
nei este reprezentată în mod substanţial de persoana a III-a, 
. mai ales la singular. In opozitie cu această preponderență, 
persoana a II-a plural, ca expresie a raporturilor de dife- 
rentá, se constituie în marcă a variantei dialogate a stilu- 
lui publicistic (interviuri, dialoguri, anchete, texte de 
cronică oficială etc.) iar persoana I singular (mai rar, plu- 
ral), în marcă definitorie a Subvariantei textelor de "mică 


T publicitate": "Vând apartament,,," 
| li Nivelul: sintsctic 
Specificul organizării în enunț " Bemnelor lingvistice 
derivă în apecial din: | | | E 
ΤΕ | - condi ţionări impuse de spațiul tipografic restrîna, 
- exigente ale situării neîntrerupte în actualitatea 


“evenimentelor, 


| - rolul principal al destinatarului în orientarea . 
elaborării de către emiţător a mesajului, li: j 


Conținutul informațional allnesajului determină prepon- 
 derenta unor structuri sintactice, dar acestea nu devin marcant 


specifice stilului publicistic în ansamblu οἱ diferenţiază mai 
mult unele din variantele lui interioare, I Gi 


Sînt caracteristice atilului publicistic: 
Né predominarea constructiilor nominale; 
ps organizarea eliptică a enunțului; 

Ce- atereotipia unor atructuri sintactice; 


d.- încălcarea nefunctionalí a normelor de combinare 


a semelor lingvistice în enunţ, specifice limbii 
literare, 
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δ.- Între cele două tendințe ale textelor publicis- 
tice - spre condensare semantic-informațională minimă. gi, 
respectiv, maximă - la nivel sintactic predomină cea de a doua, 
Componenta persuasivă a semnificației "dilată" enunţul în 
spsolal la nivel lexical gi, în mai mică măsură, la cel morfo- 
logic (iar în varianta orală gi la cel fonetic), | 


„Reducerea maximă a dezvoltării sintagmatice a enuntu- 
tului (mai amplu în plan paradigmatio, atît la emitere, cît 
gi la receptare) se concretizează în frecvența semnificativă. 
gi definitorie a: 


- construcțiilor nominale, 


— structurilor eliptice, 


- construotiilor verbale absolute,. 


| Această organizare sintactică este debara ως. 
determină totodată) profilul semiotic al publicisticii, Gere 
derivă din specificul desfăgurării comunicării prin presă. 


. Pocalisarea atenţiei şi orientarea interesului ime- 
diat al destinatarului-cititor, mereu mai putin dispua la leo- p 
turi integrale, insinuarea de convingeri gi determinarea de 
atitudini se realizează în mod esenţial prin diu gi dns 
fotografich (sau grafică), 

ΚΕΕΠ sfera sa funcţională două droo- 
ii: -— ; 
- forteazk atenţia şi interesul eititemnlui, orien- 
tíndu-i atitudinea, | 


= opncentreazi în planul său semantic cadrui sifua- 
tional sau ideea centrală, în jurul cáreia textul 194 orga- 
nizeazá, concretizind-o, informatiile. 


Nevoia de concentrare a oít mai multă informație 
într-un spațiu cît. mai redus determină conatroiros enuatolni κ 


din elemente cu cea mai mara încărcătură informaţională, gi 
a căror neexprimare ar fi mai greu de reconstituit exact. 
Aceste elemente sînt cele nominale, substantivul, gi adjecti- 
yul: "Noutăţi în ăszvoltarea reţelei comerciala. legeno", "le- 
. geni pe een erere de muncă patriotică", "Un accent sporit pe 


latura educativă", "Nadia Comăneci = campioană europeană ab80- 
lutá", 3 , 


ijinas menm a substantivelor postverbalo, in ore 

ganizarea sintactică a titlurilor sau a enunturilor-sintezZÉ 
(care concentrează diferitele informaţii ale unor articole), 
introduce în structurile nominale perspectiva dinamică, cu o 
aferă mai amplă chiar decât cea dezvoltată de structurile 
-. verbale. Amploarea derivă din absența limitărilor temporale, 
modale, personale, datorate formelor flexionare: "În obiec- 
tiv-intárirea vieţii de organizaţie", "Printre plòi, la contí- 
nuarea lucrărilor agricolei", "Din nou la semănat", "In perma- 
mentă căutare de idei noi pentru reâucerea consumului de motal 
gi ciment ín construcții". Absenta limitárilor categpriale des 


termină dezvoltarea, în aferg semantică A structurilor nominae | 
le; a compornentei persuasives 


Elipsa verbului oopulativ reliefeazá ambii termeni 
ai raportului sintactic, care oscilează frecvent între predi- 
"eatie gi apozitie, dar pe col de al doilea îl încarcă gi cu ` 
funcţia de orientare a atitudinii gi comportamentului faţă de 
“anumite aspecte ale realităţii; "Ooleotarea uleiurilor uzate - 
o importantă rezervă de economii”, "Profesorul - factor hotá- 
σῖτον în educaţia muzicală a tineretului" etc, j 


l În textele publicitare elipsa îgi are originea în 
conditionári economioo-financiare. Sînt lăsate neexprimato în- 
deosebi elementele de relaţie: "Vână cercei aur", "...aro Ya- 
cante următoarele posturi: gef coloană auto, gradul II,.,,ma- 
caragii pod rulant...", "...1 traducător limba englezá...",. 
dar şi alţi termeni, verbali sau nominali, neutri sub aspaatul 
conținutului comunicării: "Schimb apartament două camere,deco- 
mandate, vilă, încălzire; curte, garaj, zonă parcuri Kiseleff”, 
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"Vinà gargonierá, central, demisol, liberă, calprifer păcură, 
Telefon 15.39.37(8-15)", pentru a se exprima numai termenii 
$ncároati la maximum informational gi persuasive 


In acelagi tip.de texte, se dezvoltá ty gi feno- 
mene de gintaxă situationalá,. In. enunţul. minimal se lasă. 
neexprimat semnul generic, titlul de rubrică; de exemplu; 

. verbul a schimba, rămîne neexprimat în enunturi oare se iné 
Soriu la rubrica. gohimburi de locuinţă: "Apartament decoman- 


dat confort I, pentru apartament 3 camere." 


Intr-un alt cadru. =- continuarea unui articol de pe 
o pagină pe alta - în reducerea "íntinderii ".sintagmatice 
a enunturilor-titlu, elipsa trece de fapt $n subînţelegere; 
titlul se reia numai în parte: "Pe oínd o deafăgurare largă 
de forte pentru un aspect îngrijit al tuturor cartierelor?"/ 
"Po cînd o desfăgurare largă de forte", | n 


Reducerea planului expresiei poate lus unegri forma 
unei subordonate izolate care îşi caută. principala. Structure . 
caracterizează enunturils-titlu organizate verbal, care nu 
realizează o comunicare completă., Completarea nu mai pezitá Ἢ 
dintr-o posibilă reconsiisuLre a enunjului integral, ο”. din 
lec'ura crticolului, care . functionează ca plan semantic al 
ο ού. neexprimate.. În descoperirea z6nn0nrilor x cap 


lectură (din perspeotive critice). ei, ăe situaroa AAPAN 
natei-titlu în-izolare.gi sussstaten "Cfr: ge actioneazá ou . 
jumătăți de rïaurăs οο" e j 


Frecvența ridicate á formelo inale stă în 
gtrínsÁ legătur: ou neoesitáji de regiringevs a. *^wtinderii" 
planului. ozxpresiei, oit gi cu dezvoltarea funcţiei. :xpresive, 
oriantată spre destinatar, 


. Supinul, de exemplu, caracterizează ou deosebire. 
atruoturi nominale eliptice, pe care. le încarcă imperativ: 
"La stringul furajelor - fără a depági momentul optimi", 
"Pe măsură ce răsar culturile, cu toate forţele la prágit!". 
Prin elipsa auxilisrului de diatesă, participiul reduce - 
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atributivele la simple atributo, aupralicit$nd totodată se-. 

. mnantics lexioalá a verbului gi, uneori, relief$ndu-l stilis- ` 
tio: "Programul noului guvern conservator, prezentat marti...", 
"Punctele de colectare a gunoiului menajer (neridicat din a- ` 
prilie) contribuie din plin...". Intrebuintate în construcții 
sintactice absolute, mai ales participiul gi gerunziul, pe. 
lîngă evitarea unei prea ample deafăgurări a enuntului,prin 
intervenţia unor subordonate, situează în centrul atenţiei 
destinatarului conţinutul lor informational şi propun ο anu- 
mită atitudine: "Araniînd cămările, nu aruncaţi ambalajele...", 


"Pregitite mai atent, adunările generale ar accentua suocese- 
18.5.45. 


Evitind adesea univooitatea funotional-semanticá a 
raporturilor sintactice. exprimate predicativ, construcțiile 
participiale gi gerunziale acoentueazá caracterul de Sinulta- 
neitate a planului semantid al enunţului-frază în care se cu- 
prind tocmai prin "slăbirea" succesivitátii în dezvoltarea sin- 
tagnaticá a planului expresiei: “Digputată_. pe traseul Olomouc- 
Dubnika, cea de a treia etapă a competiţiei cicliste "Cursa 
Păcii“ a revenit- rutierului...", "S-a trecut, de asemenea, mai 
susținut la defrigarea mürácinigurilor, cíistigindu-se astfel 
5 hectare arabile...", "Pentru rezultatele obținute, AJVPS a 
ocupat locul: întîi, Zilina diatinsă cu Diploma de onoaroe...". 


- Mai ales în varianta gazetărească a stilului. pu= 
mus organizarea. sintactică a enuntului 8e caracterizea- 


zÁ prin prezenta ireevens (adesea ca titlu) a frazelor inte- 
rogative, > 


| Prin interogative rS, dezvoltate uneori în struc- 
turi nominale, .publioistul-emitütor orientează atenția desti- 
natarului-cititor anonim spre un anumit material, incitíndu-i 


 curiozitatoa: de elucidarea secretelor construcției pirami- 
- delor?", 


Prin interogative retorice, el 154 exprimă atitudinea 
critică (trecână de 16. ironie la sarcasm) faţă de realităţile 
despre care comunică prin enunţul său gi-gi orientează toto- 
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dată mesajul spre un anume destinatar, devenit tintá a cri- 
ticii gala: "Pajigti ale nimínui?",, "Cine.curmá indolenţa gi 
iresponssbilitatea locatarilor?", WIRD aceste conditii mai 
poate fi vorba de να λενε “"Să ne mai mirám cá la 
Scobinti porumbul a fost i rată doar pe 12% din suprafața 
με ONE 


A Prin intezogative suspendate ever enl îl n ali 
pe destinatar să reactioneze în sensul modificării realitá- 
tii. Limba $gi depăşeşte astfel funcţia cognitivă (în stilul 
publicistic, cognitiv-informationaláí), dezvoltínd o funcţie 
dinamică, de transformare a lumii obiective: "Cînd se vor 
hotărî gi conducătorii unităților comerciale ERRESIRE să 
treacă prin piete?", 


| δ.- Ín afara aintagmelor stereotipe construite iu 
substantiv precedat de adjectiv la superlativul implicit: 
πἄχοξο]ο renlizíri, păreţele obicotive, istorica victoria, 
atrălucita capacitate, marea operă otc., sintaxa stilului 
publioiatic, mai cu seamă în varianta sa gazetüreascá, se 
deafăgoară frecvent în caârele unor modele care se repro- 
duo mereu, Între acestea, predomină, formele stereotipe de 
exprimare a a progresiei: "Afirmindu-se an de ans", "Eate 
nevoie să se acţioneze pai energio pentru transpunerea în 
viaţă...", "Constatám, însă, că se putea mai mult...", y 
*..» activitatea productivá a beneficiat de up plug de orga- 
nizare..." gi continuității: "Colectivul nostru de.munoá 

are de îndeplinit Bi anul acegta...", "Si în unitátile Consi- 
liului unio agro-industrial..." » de "Smpletire 8 capacității 
ou exigenta:. "Ele pot si trebuia să întreprindă acţiuni mai., 
hotărâte, „1 » ου pot gi trebuie să se preocupe mai intens...", 
precum gi schemele sintactice, prin care se interpreteazá 
 realitatea din perspectiva antitezei pogitiy-nogativ: "In 
general sọ elaborează proiecte buna...síint, însă, gi cazuri 
în care...", "Avem, aşadar, unele rezultate, Cu toate aces- . 
tea, ne mai confruntăm cu unele probleme..." In aceastá 
antiteză, realizată adversativ sau concesiv, cînd "datele 
positivului" (cel mai adesea), cînd celo ale “negativului” 


A i 


sînt situate sub semnul certitudinii prin adverbul desigur, Ἢ 
devenit aproape un automatism: "Ώθθίσμς, acest lucru poate - 
fi un indisiu...", "Degigur, mulți dovedea, grijă faţă de. 
averea obgteaBcÁ... dar sînt gi numerogi locatari care... ", 
 "Pemigur au fost gi situatii nedorite, cazuri de indiaciplină. 
 ohiar. Totugi..," g.a.m.d.d. wi. 


Procesul de"superlativizare" a unor adjective apre- 
ciative implică dezvoltarea unei topici specifice: adjectivul 
precede substantivul, reţinînă aupra sa accentul stilistic: 

"..igntoricelo documente ULM "documente de o ingsti- l 
zabilă valoare teoreticá,,.", "nagigtpraluj Raport. ..", "puter- 
Dio entuziasm..." etc. At e V P I: i aj 

d. Graba în elaborarea enuntului publicistic, obse- 

"849 exigentei de înscriere a unei ample sfere semantice în 
. dimensiuni cît mai reduse ale planului semnificant determină, 


| pe lîngă vehicularea gablognelor sintactice, încălcarea norme- 
lor limbii române literare. | 


| In afara celor privind întrebuinţarea articolului ge- 
nitivali "Bate cazul, de pildá, a modernizării kiniei de plan- 
tare...", " pentru ridicarea standardului de viaţă a săteni- 
lor, al orizontului lor de cunoagtere...", "Sînt temeiuri care 
au creat drum liber iniţiativei şi creaţiei tehnice, a muncii 
neobosite. ..", care derivă din neglijenta redactării gi din 
ignorarea structurii gramaticale a limbii române, Srorile cele 
mai frecvente, nu Justificabile dar explicabile prin presiu- 


nea exigenţelor spaţiului tipografic, privesc construotiile 


 gerunziale. Încercând sÉ concentreze la maximum un conținut B 
informational amplu, publicistul ajunge să construiască fraze 


nefiregti gi obacure! "Poate pedeapsa a fost blândă, exeoutínà 
doar două “luni de închisoare“, 


- 


"ἘΠΕ a ues GA eun me cam 


Nivelul lexical 


Structura unităţii minimale, cuvîntul, şi organizared 
vocabularului sînt determinate de Bpecificitatea domeniului 


de cunoaştere în care stilul publicistio se înscrie, de luarea 
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permanentă în consideraţie a destinatarului, de eterogenita- 
tea lui socio-culturalá, precum gi de particularitítile re- 
zolvárii de cátre publicist a aspiratiei spre νο, ν T Vase. 


Sînt specifice atilului publicistic: 


- gituarea cuvîntului între uniyocitate semantică 

gi polisemie. Reducerea semnului lingvistic la componenta 
informațională se realizează în cuvinte univoce sub aspect 
semantic, termeni înţrebuinţaţi cu sensul lor fundamental 
din limba literară comună: parlament, gocial-politic, minig- 
ter, interviu etc. Acestora li se adaugă alţi termeni univoci 
semanţic. în stilul publicistic dar nu gi în planul paradigma- 
tic al limbii literare comune, unde prezintă şi glte sensuri: 
sesiune ordinară, extraordinară, viaţă economicá.etc. Prezenţa 
laturii persuasive şi desfăşurarea funcţiei expresive deter- 
mină dezvoltarea termenilor polisemantici. Dintre aceştia, 
unii cunosc chiar mutații semantice de tip metaforic: a ilus- 
ira, a gublinia, a pune în balantí, gatellt etc. | 

` = o dinamică interioară specifică între concentratia 
gi dispergia vocabularului, In plan paradigmatic, frecvenţa ` 
medie a unităţilor lexicale este relativ ridicată (12 αμ ^" 
interpretarea lui Gh,.Bolocan), atilul publicistic situînău-ae 
între cel ştiinţific, cu concentraţie maximă, şi cel beletris- 
tic, cu dispersie maximă, In planul sintagmatic, însă, al 
textelor, intervin variaţii semnificative, în funcție de des- 
făgurarea raportului informational-persuasiv. Frecvența me- 
die, rezultă de fapt, din întîlnirea unui număr redug de terme-. 
ni cu frecvenţe extrem de ridicate gi un număr mare de unită- 
ţi lexicale cu frecvenţe foarte scăzute, pînă la 1 (în cercota- 
rea lui Gh.Bolocan, din 5710 unităţi lexicale autonome geman- 
tic, 660 depăşesc frecvenţa lo iar 2745 au frecvența 1). Ín 
general, termenii cu frecvenţă maximă (în marea lor majorite- 
te substantive, neologice) introduc concentraţie maximă în 
texte cu maximă încărcătură informaţională (varianta textelor . 
informative). Se ridică, totodată, la frecvenţe maxime gi o 
serie de termeni în structura semantică a cărora componenta 


 persuasivü tinde să echilibreze sau chiar sí o domine pe. cea 
informaţională (varianta textelor solemne). Are loc un fenomen 
de "slübire" gemantio-informationalá, tocmai datoritá cooficien- 
 tului mare de probabilitate a apariţiei lor in text, mai ales. 
prin frecvenţa ridicată a atructurilor stereotipe., Termenii 

cu freovente minime care introduo dispersie maximă, caracte- 
rizează mai ales varianta gazetáreascá, cind, pe de o parte, 

se manifestá mai mult aspiraţiile spre originalitate ale publi- 


cistului, iar, pe de alta, destinatarul este considerat în 
eterogenitatea lui. 


ο TA vocabularului, Derivá în mod obiec- 
tiv din multitudinea variantelor interne ale stilului publi- 
cistic, în strânsă legătură cu conținutul informational al 
enuntului gi cu eterogenitatea destinatarului, gi în mod su- 

, biectiv din exacerbarea aspirațiilor publioistului spre ori- 
ginalitate stilistică, Predomină elementele neologice (mare 
parte dintre ale cerute în mod obiectiv de exigente informa- 
$ionale, altele, însă, "parazitare"), Acestora li se adaugă 
termeni din limba literară comună, “termeni populari gi, mai 
rar, regionali gi erhaiol, Categoriile din urmă, spre deosebi- 
re de stilul beletristic, unde sînt cerute mai ales de prece- 
sul semnificării, în stilul publicistio se subordonează pro- . 


cesului comunicării, cu „specială luare în με. a des- 
tinatarului,. 


- πούμε vocabularului, Fiind expresia lingvis- 
tică a vieții social-politice, economice gi cultural-artiati- 
ce interne gi internationale, stilul publicistic ríspunde 
permanentelor mutații caro intervin aici ou mutații în struc- 
tura vocabularului, În afara unui fond lexical central, care 
cunoaşte modificări semnificative doar la diatante temporale 
mari, vocabularul se.caracterizează printr-o mişcare permanen- - 
tá în care, pe lîngă schimbările din realitatea obiectivá, un 
rol activ îl maj joacă şi nevoia publioistului de.a se sxpri- 
ma mereu altfel. Aceste neîntrerupte migcári lexicale interne 
au drept oonsecintá(care este totodată „Şi cauză) dezvoltarea 
unei foarte reduse zone de suprapunere între vocabularul... 
stilului publiciatio 91 fondul principal lexical al limbii 
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literare comune; 


- specificitatea μη de noi termeni, Se ma- 
nifestá două direcţii specifice în crearea de noi elemente | 
lexicale: una este compunerea. şi caracterizează mai ales ` 
adjectivele "oircumstantiale" ; "tehnice": relaţii románo- 
spaniole, conţinut social-politic, teoria marxiat-leniniată, 
nivelul politigo= ideologia etc.:; alta constă în extinderea | 
pînă la forțarea normelor limbii literare gi chiar a spiritu- 
lui limbii, a derivürii prin sufixe: a lectura. a tarlaliza, 
animale stregata, a face curierat la un hotel, distanță secu- 
rizantá etc. Procedeul, specific variantei gazetáregti, cu 
rădăcini în necesitatea obiectivă de concentrare a enuntului 
în dimensiuni reduse, devine frecvent expresia căutării cu 

orice preţ a originalității; 


- Biructura specifică interná a vocabularului, Dife- 
ritele particularități ale unității minimale, cuvîntul, gi 


ale dinamicii interioare a ansamblului de termeni lexicali 
determină componenţa şi organizarea specifică, în poen. para- 
digmatic, a vocabularului, 


S&rucüra-voosbularului 


Prin marea mobilitato a vocabularului, zona de supra- 
punere a stilului publicistic cu fondul principal lexical al 
limbii literare comune este foarte redusă. Mai mare este su- 
prapunerea cu partea mobilá a vocabularului acesteia, la com- 
ponenta gi organizarea cáreia stilul pubiicistio are unul din 
rolurile cele mai inseunate. De altfel, fondul principal lexi- 
cal al stilului publicistic sste una din sursele principale 
ale “migoării” pcabularului limbii liţerars comune. Prin sti- 
lul publicistic, pătrund aici neologismele in general, dintre 
acestea un loc aparte ocupíndu-l termenii specifici e esent 
stiluri, gtiintific gi administrativ mai ales. 


Funcția referenfiak-informational a limbii, oircum- 
acrisă vieţii social-politice interne gi internationale, impu- 
ne oa definitoriu un prim strat lexical, cel al terminologiei, 
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social-politica, care 86 gi constituia în nucleul fondului 
principal lexical al stilului publicistic. Datorită amplitu- 
"dinii orizonturilor $n care funcţia informaţională se desfá- 


^J goará precum gi datorită iegirii statelor lumii din izolare: 


prin. dezvoltarea de relaţii multiple gi prin extinderea circu- 
latiei informaţiilor, marea majoritate a termenilor au carac- 
. ter internaţional, Specificul lor în interiorul unei limbi 
constă în special în adaptarea la sistemul ei fonetic gi gra- 
matical, dar pot interveni, uneori, gi mutații semantice, deter- 
minate de istoria şi specificul vieţii social-politice, econo- 
mice, naţionale: constitutie, diplomatie, delegatie, dictatură, 

. doctrină, dogmatic, ideologie, independent, inierna&ionaligm,. - 
imperialism, anticolonialism, libertate, manifestatie, organi- 
zatie, grevă, minister, sindicat, Societate, partid etc. Acest 
prim strat determină caracterul preponderent neologic al voca- 


bularului stilului publiciatic, cu predominarea netă a neelogis- 
mp de- origine franoază. 


Un al doilea strat 21 constituie termenii proveniţi 
din sfera altor stiluri sau din cea a limbii literare comune 
care, prin diferite mutații semantice interne, se înscriu $n 
terminologia social-politică-economică sau primesc numai 
amprenta stilului publicistic, în ansamblu sau prin unele din 
variantele sale. Se cuprinjaici neologisme; dezvoltare econo- 
mică (a economiei) „ progres gilintific ( în domeniul ştiinţei), 
conferință ('$ntrunire' 'a reprezentanţilor diferitelor state, 
guverne, partide etc, pentru dezbaterea unor probleme), reu- 
niune (a gefilor de guverne etc.), dar gi un mare număr de. 
elemente vechi româneşti (dezvoltînă, deci, sensuri neologice)i 
"cameră (în organizarea parlamentară), Rezistenta (lupta de pe- 
_Zistentă antifasoiată), înalții (oaspeţi) înalte distincţii, 

Tîrgul âe'la Milano,:swubădezvoltare etc. Mai multi termeni 
dezvoltá noile sensuri prin sintagme: Piata comună, lumea a 
troia, a da expresie, tări în cura de dezvoltare volt etc. 


"Masa" vocabularului se întemeiază, $n general, pe va- 


rianta gazotărească gi pe cea didactică, rezultînă din intar- 
ferenta stilului publicistic cu stilul ştiinţific gi ou cel 


* QS 


juridico-administrativ. 


Dominanta o reprezintă gi aici tot neologismul, impus 
de prezenta materialelor de popularizare. gtiinti?iolh gi tehni- 
E gi de informare asupra evenimentelor gtiintifice:: gmeriza- 

. agelenizare, astronaut, navă spatialá, orbită circum$ereg- 
ub gnielit artificial, statie orbitală, eclipsü de soare, 
polimerizare. etc., Sau de popularizare gi explicare a legilor 
țării: alocatie, indemnizatie, drepturi inalienabile, intractiu- 
ne, instanţă, judiciar, apatiu locativ etc., dar(caWNgi)mani- 
festare a funcţiei expresive la nivelul publicistului-emitátor: 
panoramizare, cogitatlune, poezia naturii bulversate, .akizhe- 
zi, citind-o, la gorginteg acestei situaţii, primarul sagaca; 
colectivul de muncă a demarat în noul an, vorbe vidate de sens: 
etc. i l 2 ak: 
Mai ales în ultime: două decenii, au pătruns in sti- 
lui publicistic (în vorianta gazetáreascá) un însemat număr 
de termeni, în special de origine engleză, care se intzebuin- i 
tează în forma lor originară: camping, -PFSIRÀDE, BlOKGn, NANE- 
ond, πως, £lagh-back, Νε ΒΊΟΝ Raz- 
king, n ight eta, 

In atríngá legătură cu destinatarul şi cu modalitatea 
de ' "ufăgurare a mesajului (ironică, satirică, solemnă, lirică 
eto.), în comentarii social-economioe-politice,In pamflete şi 
foiletoane, anchete, reportaje eto. rclul preponderent iL are 
categoria termenilor populari, la care se adaugă.elemente ía- 
` miliare, regionale gi arhaice: obste, înfăptuiri, zeatrea Li- 
toralului, artere puhaye, pevolago amintiri, nasíintitul soa- 
relui, maghernite, eoacoveală, girbovitá, araci, cilrmaol, òi- 
baci,.invátáturá de minta, vreres întregii națiuni. ec. 
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STILUL JURIDICO-ADMINISTRATIV 


" Bate varianta funcțională a limbii întrebuințată în 
domeniul. relaţiilor oficiale dintre cetăţean gi instituţiile 
statului, relaţii dezvoltate în amândouă sensurile.. 


Constituit mai alea o dată cu apariţia primelor.texte 


juridice în sec.al XVII-lea (P ravila de la Govora, 1640, Pra- 
Xila lui Vagile Lupu, 1646, Pravila lui Matei Basarab, 1652), 


„stilul juridico-adminisirativ este cel mai conservator dintre 
| stiluri gi cel mai omogene 


' Profilul sáu specific este üeterminat, ca gi la cele- 
lalte aţiluri, de structura internă a semelor lingvistice gi >` 
` mai ales de specificul organizării lor în enunț, în legătură 


"cu exigenté ale funcționării linbii în domeniul activităților 
oficial-administrative şi juridice. 


X x 


lee Funcţia EN πνεαάπεξο scoate functia cognitiv- 
referenţială din starea de "pasivitate" prin care se carac- 
terizează "transferul" de date din plan ontologic -- prin plan 
logic - în plan lingvistic, în celelalte stiluri, Limba devi- 


ne acum "activă" în sensul capacităţii sale de a ch ο. r 
i transformări în sfera planului ontologic, 


| Este adevărat că gi prin stilul beletristic Limba 
are această capacitate dar acolo gi-o actualizează în mod 
diferit: $gi construiegte un plan referential propriu, supus 
legilor esteticii, într-un univers imaginar care se detageazá 
de.planul ontologic cu existenţă în realitatea obiectivă, 


| Prin stilul juridico-administrativ, limba provoacă 
transformări substanțiale în chiar planul ontologic al lumii 
ας εντος, in dimensiunile ei aociel-umane, 


Hodificárile cele mai spectaculoase 4 


UNES iau 


TÉ 


gi mai directe se produc în domeniul activității juridice, 
unde enunturile-sentintü din plan lingvistic sint imediat 
materializate în plenul exigtentei obiective, reale, "Cuvin- 
tul judecătorului - observa U.Bco - e activ; transformă în 
realitate ceea ce el spune; el spune "treizeci de ani" gi 
acuzatul se duce în carcerá într-adevăr pen treizeci de 
ani..." 


În acelaşi timp, funcţia σοὶ did DESEE ED is ani ne 
lasă modelată $n mod esenţial de funcţia metalingvistică,ou 
o dezvoltare specifică; denumirea “obiectului” se face din 
perapectiva relaţiilor interumane institutionalizate gi a . 
relaţiilor oficiale dintre cetăţean gi instituţii juridice, 


Textele juridice cuprind gi o serie de capitole, 
sectiuni, articole, de definire 8 cadrului metalingvistic 4 
(vezi de ex.,Titlul VIII, Îatalaani unor termeni nan expre- 


| sii în legea penală, CE, p.56-58) 9 

i Ca gi în stilul publicistic, destinatarul are un rol 
hatürítor în organizarea enuntului lingvistic. În stilul ju- 
ridico-adminiE£rativ, $nsá, funcţia expresivă fiind, în gene- 
ral, reprimată, relaţia de comunicare nu se mai stabileşte | 
între emiţător gi destinatar prin intermediul enuntului, ci 
$ntre enunt si destinatar, cu treceres în anonimat a. emitá- . 
torului. 0 relativă abatere de la acest specific dezvoltă 
manifestárile stilistice determinate de desgfígurarea raportu- y 
lui cetățean --institutii publice dinspre primul pol, iar o 
abatore mai accentuată caracterizează varianta orală a stilu- 
lui juridic (în desfăşurarea proceselor). 


| Tocmai prin impunerea ca definitorie a relaţiei nup. 
destinatar, îgi depágegte funotia cognitiv-referentialá propria 
sferă, ebi'éctualisind planul semantic al enuntului gi, prin 
aceasta, orientínd congtiinta civică gi aotiunile destinata- 
rului. Pentru aceasta din urmă, un text-lege nu. este numai . 
un enunţ informativ, obiect al cunoaşterii, oi gi un cadru in 
care i se impune sÁ se situeze în viaţa socială, 


2.- Structura internă a semnului lingvistic apropie 


` semnific 
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atilul juridic-administrativ de cel giiintific. Absența 
funcţiei expresiv-emotive are drept principală consecinţă 
ceracterul neparticipativ al semnificantului la.procesul 
semnifioárii, El rămîne, în esentü,un vehicul al gennifi- 
catiei, care nu mai este, însă, echivalentă cu gemnifica- 
tul, ca în stilul gtiintifio, ci îşi are doar originea în 
el. E | 

. Prin apecificul trecerii semnificatului $n semnifi- 
catio stilul juridico-aâniniatrativ se îndepărtează de sti- 
"dul ştiinţific, ca gi de celelalte stiluri, - 


Datorită rolului activ pe care îl are limba în ra- 
port cu destinatarul, în dinamica interioară a semnifica- 


=» en An ovn em qué Qup am «πο eno am emma cuu SĂ ams ον cape qua qun Qu ccm ame qu aum amp au» de eme qu? «αρ 


concrete, nu individuale (ca în stilul beletristic sau publi- 
cistic, consecință a desfügurárii funcţiei expresive la ni- 

. velul emiţătorului), dar care sînt supuse individualizării 
(la nivelul destinatarului), Pe de altă parte, asumarea de 

către reprezentare a conceptului implică intervenţia hotă= 

- Xâtoare, definitorie, a perspectivei juridice sau adminis- 
-trative în definirea realităţilor, 


"Prin aceasta,sermul lingvistic este tranzitiv, somi- 
ficatia, transparentă, dar absența echivalentei seunificatie- 
Bemnificat determină o modelare specifică a tranziţivităţii 
gi transparenţei, scoase. din neutralitate (specifică atilului 

ştiinţific) prin intervenţia reflexivitütii subiective de la 
polul destinatarului (nu la cel al emiţătorului, ca în stilu- 
< vile beletristicr gi. publicistic), căruia i se insinueazí 


perspectiva oficială, juridteă sau administrativă, 


De aici derivă gi modelarea altor particularităţi ale 


semnului lingvistic în stilul juridic: 
- Binoninie D991b1lÁ dar nerenlizatk. Semnificantul nu 


participă la semifioaţie dar el se impune destinatarului ca 


«451 


pereche cvasiobligatoris unui anuni t δεν prin tradi- 

tie. Semnul lingviatic este £raductibil fără rest într-un 

. alt aiatem lingvistic der nu gi în sistemul limbii originare, 
uude textul juriăico-aâminiatrativ, stînă aub zodia conserve- 
torismului, impune asocierea semnificatului cu acelaşi genni- 
 ficant pentru dezvoltarea aceleiaşi semnificatii. - . 


- uniyooitate semantiicăe Necesitatea delimitárii 


exacte a componentelor şi datelor realității obiective (re- 
latiile dintre oameni considerate din perspectivă juridică, 
gi relaţiile dintre cetăţean şi instituţiile publice) şi a 

" peceptárii fără echivoc a acestor delimitări impune elimina- 
rea oricăror dezvoltări semantice secundare. Contextul în 
care semnele lingvistice intră în relaţii gintegmatico înţre 
ele. anulează progresiv orice posibilitate de ambiguitate. ir 


| - gemnificatie obiectilvá şi închisă. Asunarea gegn- 
ceptului, de către reprezentările individuale ale. destinata- . 
rului păatrează semnificatiei caracterul obiectiv datorită nu 
atit componentelor cognitiv-informationele ale semnului. 
lingvistic cât fondului restrictiv pe care acestea îl poasă 
cu sine spre a-i proiecta asupra planului realităţii οπύο]ο- 
gica. Tot de aici derivă οἱ caracterul închis al aemn:.Zica= 
tici. Coordonatele subiective în cara are loc receptarea 
rămân paralele procesului de sennifioare, Stînd sub semnul. 
conventionalului,gemnificatia nu poate fi modifiostá în da= 
tele ei obiective,. In procesul de receptare, sgemnifiogiia, 
 deoodifioatá $m aceleaşi date în care enunţul a fost elabo- 
rat, poate fi doar acceptată sau respinsăe 


| a - caracterul ietorio al Dau obţii, Semnul lingis- 
tic aflîndu-se aub semnul convenției (în sensul ie acord) a0- 
ciale, semnificaţia sa rămîne obiectivă şi constantă doar 
într-un cadru social-politic şi juridic dat, Modificarea ca- 
drului atrage după sine modificări de esenţă în structura 
internă a semnificației, o dată cu modificarea echilibrului. 
dintre pi ie η μα: oognitiv-infornaţionale gi cele restrior j 

tivo. 
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3.- In afara unei categorii de seme "specializate", 
„definitorii pentru stilul juridico-administrativ prin pozi- 
ţia lor în planul paradigmatic al limbii, cele-mai multe îşi 
< afirmă partioularitiütile definitorii numai în planul.sintagma- 
- tio al textelor juridice sau adminiatrative.AmindouX catego- 
riile determină totodată specificul organizării semelor $n 


„enunţ gi al diferitelor raporturi în care stilul juridioo- 


administrativ intră. 


Raportul enunt-mesai 


M Deriv£nd din exigente funcţionale, necesitatea evi- 
tării ambiguitátii textului oficial-administrativ sau juridio 
impune suprapunorea aferei de dezvoltare a mesajului cu sfera. 
; de cuprindere a enunfului, Suprapunerea se realizează, pe de 
(D parte, prin pástrarea identităţii din planul paradigmatic 


`~ al stilului juridio-adminiatrativ a semnelor lingvistice spe- 


cifice, în planul sintagmaţic al enuntului, lar, pe de alta, 
prin anularea progresivă, în acelaşi plan Sintagmatic, a poli- 
valentei semantice a semnelor lingvistice din planul paradigma-. 
= tic al limbii literare comune, | | | 


| Spre deosebire de stilul ştiinţific, unde aceeagi 
suprapunere determină o densitate informațională maximă a 
enunțului, datorită cuprinderii particularului în general 
gi intervenţiei unui cod metalingviatic, în stilul juridico- 
. süministrativ necesitatea nuanţărilor gi a deafăgurării ge- 
neralului în particular. determină 9 distributie a informatiei 
pe un spaţiu sintagmatic mai amplu. Pe de alti parte, distri- 
buirea informaţiei în strânsă legătură cu desfáguraroa genera- 
lului în particular gi cu raportul cognitiv-informational - 
constrictiv-ontologic impune procesului de constituire a 
semnificatiei un caracter disoontinuu, retrospectiv: "Tiinui- 
rea săvîrgită do sog sau de p rudă apropiată în. cazul infrac- 
ο tiunilor prevăzute în art.223 alin.3,224 alin.3,225,alin.3 gi | 
229 alin.3, se pedspsegte, Limitele pedepsei prevăzute în alin, 
1 se reduc la jumătate, iar în cazul celorlalte infrsctiuni, 
tăinuirea nu se pedepsegto," (Codul Penal ai R.S,R.). 
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Dintre toate variantele functionale ale limbii 11. 
terare scrise, stilul administrativ este singurul care se 
înscrie pe deplin în sistemul limbii naţionale. 


Raportul cu limba literará-normí generală 
Stilul juridico-edniniatrativ iese din zona de supra- 
punere cu limba literară comună prin neînscrierea perfectá 
în diacronia acesteia (datorită conservatorismului său) gi 
prin speocificitatea generică a unei categorii de termeni gi 
a organizării, tehnicizate, a enunturilor minimale în iml 
guri complexe. 


" Circumscriindu-se câmpului raporturilor social-umane, 
stilul jJuridico-administrativ intră în relaţii directe cu 
stilul publicistic, pe care îl influenţează mai ales la ni- 
vel lexical, fără a se lăsa, însă, gi influéntat de acesta. 

De altfel, stilul juridic-administrativ este cel mai închis. 
dintre stiluri, Doar în varianta sa orală pătrund elemente 
din stilul conversatiei. 
Raportul cu vorbirea | | 

Stilul juridico-administratiy este cel mai omogen din- 
tre stilurile limbii române literare, Totugi, în actualizarea 
particularitátilor sale definitorii, intervin unele diferen- 
fieri sensibile, determinate fie de specificul domeniului 
Bocio-cultural pe care îl reflectă lingvistic, fie do sensul 


de desfăşurare a relaţiei cetítean-inatitutii publice, E. 


Pot fi identificate trei variante stilistice interne: 


- ο variantă a textelor juridico, cînd raportul T 
tátean-instituyii publice se desfágoará într-un singur sens- 
linspre institutis publică. Este variante cea mai conserva- 
toare, Cu caracter preponderent impersonal, refusá menifes- : 
tarea diferentierilor stilistice individuale; 


- 0 variantă a textelor gi a relaţiilor socisl-admie 
nistrative, dezvoltate în aaîndouă sensurile. Este mai puţin . 
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rigiăă ca organizare gi relativ deschisă unor variaţii stilia- 
. tice individuale, în funcţie de deatinatar în Red rînd gi, 
mai Vrat de emitátor; . 


1 ` = ο variantă oratoricá, a suniti judiciare,in. 
| care comunicarea scrisă este dominată de cea pe cale orală, 
Relația cetítean-institutii publice se desfăşoară în ambele 
sensuri iar emițătorul tinde să dezvolte adesea un rol peste 
parginile specificului stilului juridico-administrativ, Beste - 
| cea mai deschisă manifestárilor gtilistioe individuale. Orga- 
nizarea enunfjului esto dirijatá în mod esenţial de orientarea 
. către destinatar, cînd în procesul semnificării intervine o 
componentă persuasivă, dar gi de personalitatea emitítorului, 
“care iese sau tinde să iasă din sfera anonimatului. 


Organizarea pe nivela 
Niyelul „fonologie 


Stilul juridico-administrativ rămîne in afara. limbii 


i litermce comune atît din. gentia va μα oit τ din cea. 
a atructurii fonologice. 


Singura partioularitate relevantă μη 1 
raportul dintra ortografia gi ortoepie gi. este dată de frecven- . 
po ridicată a unor abrevieri specifice: ac, (anul curent), 

. (ante meridian), Art., aline, lit. etc.: "Dispoziţiile 


nm 254 plin.2 se aplică în mod Morega va ei (Coduă 
penal...). Ἢ 


Sub sa uhi fune SL Onlus did Mageigbbcs din 
perspectiva intersectárii color două axe, sintagmatică gi 
paradigmatici, stilul administrativ se înscrie în sfera limbii 
literare comune, unde ge intilnegte cu stilul ştiinţific; geme 
le lingvistice. purtătoare áo: sensuri gramaticale igi păstrează 
în plan sintagmatic identitatea lor din plan paradigmatic. 


Devierile de ?4 limba literară οοπαπᾶ gi. îndepărtarea 
de Mir venie stiluri, mai roduse la acest nivel, constau mai 


ales in ierarhizares specifică a unităţilor lexico-grapatica-— 
le gi în panticularităţile desfăgurării opoziţiilor din inte- 
riorul diferitelor categorii gramaticale. 


Prin frecvenţă gi însemătate, preponderența o deţin 
substantivul, pronumele nepersonale (demonstrativ, nehotárit - 
expresie a generalizării - gi relativ), prepozitia şi conjun- 
otia. Interjectia este absenţă iar pronumsle personal are o 
prezenţă neglijabilă mai ales la persoanele I şi a II-e, 


Predominarea substantivului depăşeşte chiar nivelul 
atins de stilul publicistic, In plus, spre deosebire de 
“acesta, unde era impusă de marea frecvenţă a izolárilor nomi- 
nale, în textele juridice gi administrative, prevalența 
substantivului rezultă din caracterul accentuat denominativ 
al frazelor organizate binar, cu subiect şi predicat, dar 
cu subiecte multiple gi cu multe atribute substantivale gi 
complemente, de asemenea multiple. Totodată, necesitatea gi- 
tuírii "obieotului"--în perspectivă temporală, sau mai exact 
pantemporalá, determină frecvenţa foarte ridicată a substanti- 
velor postinfinitivale: "In cazul efectuării cercetării perale, 
dacă organul de cercetare consideră că sînt întrunite corii- 
"iile prevăzute de lege peni” luarea măsurii arestări! pre- 
vent τς a învinuitului face propyneri, în acest sens. ο ," (CPP, 
87). | 

a sa EE uA Turri ada: li se adaugă catego- 
ria participiilor pasive substantivizate pri articol hotí- 
rit: inculpatul, in:inuitul etc. gi pri» aeticol demonstrativ: 
cel lovit, cel urmărit, col condamnat, cel liberat etc. Pe 
lângă densificarea expresici., rezultată din concentrarea unei 
structuri pasivo în participiul verbului, ariicolu. demonstra- 
tiv asigură flexiunea. caeuelk şi fluiâitavea frazei: "Tribu- 
r2igle gi d. tid judecă cererile celor vátámati în 
drepturile lor ..." (C,27),"...persoanele particulare care οο 
datorează sume de beni celui urmărit..." (CANU,218) etc. 


In sintagmele cu articol demonstrativ, constituita în- 
tr-o marcă a textelor juridice, intră adesea alte elemente 
articolul tinde atunci spre valoarea de pronume demonstrativ, 
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iar Sintagma,spre statutul de locutiune (situată între adjec- 
tiv şi subatantiv): "restituirea către cel în drept a lucră- 
rilor ori a sumelor rezultate..." (CANU,75), 


aamen cn a eten n. dub que m Ue o ee = UU» Que eil am am În quo ο mo geo o am ἁπα wn em ο. 


In interiorul genului gramatical, substantivele "per- 
sonale" se caracterizează prin neutralizarea opoziţiei magcu= 


lin-feminin: fie că se prezintă sub formă de masculin, cele 
nai multe: inculpat, învinuit, condamnat, sot, membru, petent, 


donator, donata etc., fie că prezinţă formă de feminin: 

parte, persoană, pudá etc., planul semantic al acestor substan- 
tive se întemeiază pe ideea de 'ambigen': "Pergoana vătămaţă 
poate fi ascultată ca martor..." (CPP,82),"Táinuirea săvîrgi- 
tă de got sau de o rudă apropiată nu se pedepseşte." (05,221). 


Opoziția de număr este dominată de singular, expresle 


a generalului: "Inyinuitul. sau inculpatul are dreptul de a 
„Fi asistat..." (CPP,671), "Munca preatată de condamnat este 


| remunerati,,," (02,58), 


Ta flexiunea cazualá a substantivului sau pronumelui, 
se impun printr-o frecventá ridicatü, superi oară celei din 
limba literară comună gi din celelalte stiluri, genitivul 
Şi dativul. Genitivul intră în Special în relaţii de subordo- 
nare cu substantive postinfinitivale, dezvoltínd valorile de 
zgnitiv obiectiv şi, mai rar, genitiv subiectiv (nedeterminat): 
"In caz.de reconstituire a modului. în care a fost sávirgit 
fapta, se consemneazá amănunțit gi desfágurarea pecongtituirii" 
(CPP,131), "După întocmirea ordonantei sau hotărîrii prin care 
s-dàispus arestarea inculpatului..." (CPP,151),"...care pot- 
duce la schimbarea încadrării juridice a faptei..." (CPP,238), 


| Dincolo de frecvenţă, însă, cele două cazuri devin 
purtătoare de încărcătură stilistică, la nivel morfo-sintactio, 
de fapt, prin semantica şi sintagmatica lor: 


- dezvoltarea genitivului functiilor social-politice 
şi a cadrului institutional, Juridic sau administrativ (cate- 
. gorie semantică trecută gi în stilul publicistic): "Codul pe- 

nal al Republioli Socialiste România", Pregedintele Republicii 


E οσο e 


-Socialiste România este şeful statului gi reprezintă puterea 
de atat în relaţiile interne gi internaţisnale ale Hopublicil 
Socialiste România" (0,71); 


- construirea genitivului cu. ας Pi. sf sau 
cu întrebuințare specifică textelor juridice sau administratie. 
ve:"..„asigură, în conditiile legii, beza materială necesară..." 
(LEI,56),"... săvârşirea unor fapte penale, În scopul obtine- 
rii unei probe..." (CPP, 28), "Dacă cel arestat ridic obtec-.. 


- tendinta de ΠΛΗΝ 8 Pe 4H amens a 
dativului, de caz al implicării în desfágurarea actiunilori. 
"Fiecărui cotítean 1}, este asigurat accesul la toate gradele 
gi formele de Ínvátámint..." (LEI,6),"...e8$0 obligati să 
aducă la cunoştinţă inculpatului prelungirea areatării. o." 
(655,56)! | 


- intrarea dativului în relaţii: de subordonare cu 
adjective cara în limba literară comună se construiesc. de 
obicei cu acusativ prepoziţional:". „asigură, în oonditiile 
legii. „personalul de specialitate gi alte cadre calificate 
. 56), "Consiliul de Stat al Republicii Socialiste ΓΜ ul 
organ suprem al puterii de stat cu aedivitate πω 
bordonat Marii Adunări i Nationale" (C, 62), 


-- construirea dativului. cu prepositii birio 88u 


Unele particularități Specifics introduc.gi. celelalte 
cazuri., Aouzativul, de exemplu, primegte marcă stilistică 
prin dezvoltarea funcției semantico-sintactico de noas al . 

destinatarului", cínd, în conatructie cu prepositis cătea, 
esta sinonim dativului  permoneli "Citra Directia Generală 8 
Apelor,.." 
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Acuzativul pronumelui demonstrativ aceagta intră 

| freovent in propoziţii conditionsle şablon, în capo dezvoltă, 
apozițional, un seng neutru, corespunzător pronumelui- perso- 
nal 9 din limba literară comună: "De asemenea, sînt mijloace 
de probă procesele-verbale ο dă de alte organe, dacă 
legea prevede aogaataa" (0PP,90), "... nu UE fi numit 
expert o altă persoană, decît dacă împre 

cere aceasta.” (CPP,119). 


Vocativul, absenţă totală în varianta textelor juri- 
dice, este prezent în variante juridică orală şi în cea admi. 
nistrativ-oficialá, Specifică este aloi forma omonimă cu noe 
minativul nearticulat, singular: ingulpat! şi, respectiv, plu- 
ral; cetăţeni! . sau în sintagme cu diferite apelative: onorată 
inatantă! e tovarăge director oto. LE 


Flexiunea verbali, 


«ο σαν απο 32 COC CCP Tean φαν oa ce eco ce Cm 


- Notele specifice aparţin doar variantei textelor ju- 


ridice, | celelalte variante nediferengiindu-ee in mod esenţial 
de limba literarü comunü, 


Jn vabianta stilistică a. textelor Juridice, desfágura- 
pea flexiunii verbale reflectă douá exigente esentiale ale 
redactárii acestora, în strânsă legătură între ele: de obiecti- 
vitate impersonalá gi de generalitate. 


Caracterul de impersonalitate obiectivă determină 
absenţa ca gi totală a diatezolor reflexivü gi reciprocă gi 
impune frecvenţa ridicată (aproape echilibrînâ-o pe cea a. 
activului) a pasivului nodeterminării, Predomină struoturile 
ou pronume reflexiv: "Dispozitivul hotărîrii ge peonuntá po- 
trivit art.310 alin.l" (CPP,123), care conţin în semantica 
lor gi sensul modal de"exigentá": "In hotáririle instantelor 
militare trebuie: aă se indice gi gradul militar... Cînd incul- 
patul este militar, ge mentioneazá gi gradul acestuia." (CPP, 
121), Cînd pasivul se construiegte cu auxiliarul a fi, con- 
oentrindu-se adesea în prezenţa doar a participiului verbal, 
complementul de agent rămîne adesea absent, întrucît este 
subînţeles $n cadrul situational (juridic) sau pentru cá este 


4 
[.» 
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neidentificabil"personal": ",,, locul unde a fogt judecată 
cauza... fácindu-se menţiunea că celelalte date gu fogt trg- 
cute în încheierea de şedinţă" (GPP,121),"Obiectele care con- 
țin sau poartă o urmă a faptei gíuirgite..." (CPP,35). 


Caracterul ἆθ generalitate, împletit atrîns cu cel 
de legitate imperativá, nediscutabilá, a aceloragi texto 
trece în planul semantic al indicativului şi conjunctivului, 
moduri cu frecvenţă predominantă: "Art. 66. - Conducătorii co- 
loanelor sînt obligați: 


Ρ BÁ formeze coloane de cel mult patru persoane în 
rînd. os 


b) gá nu admită mergul în cadentá la Ἐν ο dea peste 
poduri; 
c) să aibă în flancul stíing...ziua,stegukete Μα... 


Copiii în coloană yor circula cîte doi în rînd gi yor 
traversa Strada sau drumul sub supraveghere." (CANU, 319-320), 


Imperativul şi prezumtivul lipsesc iar prezenţa ο d 
tial-optativului eate aproape nesemnificativá. | 


Dintre formele verbal-nominale, prezenţa însemnată 
a infinitivului şi participiului (mai ales pasiv) se consti- 
tuie într-un mijloc de concentrare a planului expresiei: "Ε- 
rateria sávirsgitá în paguba avutului obgteao se sancţionează 
cu pedepsele prevăzute în art.225." (CP,226). Spre deosebire 
de conjunctiv,-cu care intră în relaţii de sinonimie, infini- 
tivul prezintă gi avantajul caracterului apersonal, componentă 
însemnată a nedeterminárii gi generalitátii obiective: "Rate 
oprit a ge jntrebuinta violente, ameninţări...în scopul de a 
89 obtine probe." (CPP,68). 

In legáturá cu aceleagi = câ Sn categoria gramatioa- 
18 a timpului este scoasă din raportul cu prezentul desfügurá- 
rii procesului de comunicare lingvistică, fiind situată într-o 
temporalitate nedeterminată. 


Din μον perspestivi, prezentul vais o dimensiune 


'pancronicá, în limitele temporale ale funcţionării enuntului 


lingvistic: "Consiliul de stat se compune din pregeq νερο vi- 
cepregedinti gi membri," (0,67), "Instanţa delibereagá gi 


hotirágte asupra oricărei alte probleme de oare depinde solu- 
ţia completă a recursului," (CPP, 381). 


|  Perfectul compus gi, mai rar, viitorul (cînd nu e 
expresie a imperativului logic; vezi mai sus).sínt timpuri 
ale organizării Succosivitítii temporale a acţiunilor din 
perspectiva desfăşurării raportului cauzal-conditional între 


„elemente din realitatea empirică gi elemente din domeniul 
e. ànstitutional, Juridic sau. administrativ: "Condamnarea se . 


pronunţă dacă instanţa. constată că fapta existi, constituie 
infracţiune şi a fost süvirsitá de inculpat," (CPP, 345) gau 
. numai. din cea a deafăgurării acţiunii judiciare (cu conse- . 
cinte agupra realității ontologica): "Dacă instanța a dispus 
înlocuirea răspunderii penale, o dată cu încetarea. procesu- 


lui penal. face aplicaţia ar6.94, 95 gau 96 din Codul penal.” 
(655.345). 


In ποτ TET μμ οι de piste gi 
persoană, situate prin. excelenţă la nivel morfo-sintactic, 
„exprimarea subiectului cu preponderență prin substantive gi 

pronume nepersonale, în legătură cu caracterul obiectiv, a- 
personal gi generalizator al. enunţului juridic sau administra- 
tiv, impune întrebuinţarea ca gi exclusivă a persoanei a III-a, 
verbale, cu predominarea formei de singular: "Ingelăciunea 
care-a avut, consecinţe grave ge pedepseşte cu închisoare..." 
(65,229). De fapt, singularul predomină în special în texte- 
le "obiectualizate", $n care ideea centrală a mesajului acas- 
„dora se întemeiază” pe diferite categorii juridica: "Când fapta 
a fost săvîrgită în scopul producerii consecinţelor prevăzute. 
în alineatul precedent, pedeapsa egte ínchisoarea..." (0P,182). 
In textele al căror mesaj se centrează pe diferite categorii 
80cial-umane institutionalizate, predomină pluralul: "Cetá- 
venii R,S,R,, fără deosebire àe naționalitate, rasă; Bex, re- 
lighe, gint egali în drepturi $n toate domeniile vieţii econo- 
mice: politice, juridice, sociale gi culturale", (0,11). 3i 
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 gsingularul şi pluralul rămîn, însă, exprosle a generalului e 

Persoana I singular (prezántá cu totul exceptionaj 
$n texte juridice) intervine în texte administrative indivi- 
duale, mai precis, în formularea cererilor, cînd intră în 
contradicţie cu persoana a III-a (apersonalá) a substanti- 
vului-Subiect: "Subsemnatul, „doolar cá..." 


Nivelul, sintactic 


Esto, alături de cel Troan; nivelul care introduce 
cele mai multe gi mai marcante din trăsăturile ΤΕ, 
stilului juridico-edministrativ. 


Trebuiesc identificate înainte de toato două catego- 
n: de enunturi: 
B | - accentuat-apontante, realizate în diferite moment e 
ale desfăgurării procesului juridice 

- elaborate, conoretizate $n texte juridice sau admi- 
nistrative, cu destinație generală. 


Prima categorie de enunjuri poartă amprenta steroge.: 
nitátii gi, adesea, a ouperficialității culturale a emitiítorue 


' lui. Acesta, ambitionind, pe de ο perte, să cuprindă o cât mai 


mare cantitate de informaţii iar, pe. de alis, BÁ--gi însorie 
limbajul într-o modalitate specifică, "mai aleasă" de. exprima= 
re, încărcată cu formule-gablon, realizează o frază proliză, 
cu raporturi sintactice lipsite de coerență: "ne-em transpor- 
tat în Bucureşti, str.Crángagi nr...gi la domiciliul debitoa- 
rei... unde am găsit lipsă po debitoare care a părăsit imobi- 
lul căreia puníndu-i $n vedere calitatea gi scopul venirei - 
noastre ne-a âaclarat ci, , "69 "Domnule juiecátor, Chem în 
judecatü penală pe individul Gh.Ionescu debitant de tutun 

din Ploiegti 8tr...nr....pentru următoarele motive: In sisa 
de 18 aprilie 1925 sîmbătă pe la ora 6 p.m. ducînâu-nă in 
piaţă πᾶ tírguiesc cele necesare de sărbători, în dreptul 
bisericii Sf.Voievozi am fost acostat, smucindu-mÁ de parde- 
siu, desfăcîndu-nă la hatad pentru a mă buzunări, individul 
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de mai sus zioindu-mi expresiunile: "HA goirbosule gi inju- 
rându-mă de mamă iar eu i-am spus cé e cu d-ta, taci din 

gurá cáoi trece lumea pe stradă gi tà aude însă el a con- 
tinuat a mă înjura şi a mă face soírbos, trăgîndu=mă de. 
haine, Am căutat prin vorbe blajine să-l domoleso dar mi-a 
fost imposibil, Tin să arăt οὔ acest individ era foarte fu-. 
rios gi Btriga ca o fiară sălhatecă nu mi s-a întîmplat gi 
n-am văzut în viaţa mea un astfel de pm, a fost îngrozitor, 
mă tâmpiaen gi nu mai gtiam ce să fac faţă de expresiunile 

şi furia acestei fiare; De asemenea acest individ este certat 
cu justitia iar la cerere voi dovedi,- iar eu ca un om ou 
bună judecată, căci dacă era un altul în situatia mea, ar fj 
fost pălmuit, bătut sau mai gtiu şi eu. cə se putea intinpia. Ἢ 
Am suferit ca un martie toate acestea gi a găsit de cuviinţă Ἢ 
al chema înaintea Domniei voastre pentru. a-şi lua pedeapsa 

ce merită, căci subsemnatul. mă bucur de o bună reputaţie în 

- societate gi toate acestea ar contribui foarte mult la si- 
tuaţia. mea socialë, de aceia rog. onorata judecătorie a-1 
pedepsi. în spiritul legei, căci dacă nu'ar fi pedepsit în 
acest 86nS, ar continua cu toato acestea ou mai multă furie, 
ar fi periculos ordinei publice gi al cetățenilor, astfel se 
poate da un exemplu de corectitudine. "MĂ constitui parte civi- 
1ă moralicegte cu suma.de lei 6500 (gasa mii). "Martor propun 
pe Alexandru Ionescu.,.din Ploiegti, BiP....care întâmplător 
trecea pe sirgdá gi N . Popescu Fă zi era cu mine domiciliat în 
Ploiegti, ΘΈΡο. ο Cu stimă., "65 


Dacă aceste fraze nu pot fi considerate ca fiind-ape= 
cifice sintaxei stilului juridico-administrativ, în definirea 
profilului sáu pozitiv, întrucît sînt provocate de acest stil. 
gi se deBfügoarÉ în cadrul său, se constituie, în schimb, în 
ceea ce i-ar putea numi "dezvoltarea lui negativă", Asemenea 
dezvoltări intervin în interiorul tuturor stilurilor, dar sînt 
mai accentuate în stilurile publicistio şi juridico-administra- 
tiv, " Wm. inm l 

Enunţuri1 e din cea. de.a doua categorie escriu trügi- 
turile definitorii - de sem pozitiv - ale stilului juridico- 


administrativ la acest nivel, trăsături determinate de exi- 
gente ale funcţiei si funcţionării textelor juridice sau 
administrative gi de particularităţi ale desfügurárii rela- 
tiilor sociale institutionalizate prin intermediul documen- 
telor acrise, 

Prin organizarea sa, enunţul, a cărui unitate de 
conţinut impune depăgirea dimensiunilor, mai totdeauna 
neîncăpătoare, ale frazei (înţeleasă ca unitate sintactică 
delimitată de punct) împleteşte în planul său semantic: 


- ideea suveranităţii imperative a legii, 
=- întemeierea motivărilor, implicite sau "pa Giga, 
ale demersului juridic sau administrativ, 


- simultaneizarea particularului cu generalul, într-o 
tendinţă de cuprindere integrală gi multidimensionalá a re= 
latiilor αρα gi a celor dintre ον. gi institutii- 
le publico, 

- o sidii particulară a acestor mer situate 
între posibilitate gi realitate, 

Toate aceste'date'de ordin Semantic ο τες Peg e A 
tul informational al termenilor alcátuitori ai enuntului gi 
organizarea lor specifică în raporturi sintactice, impunînă 
ca relevante: 

ac> alternarea structurilor sintactice de mere dezvol- 
tare cu structuri cu organizare minimală, | 

b.- depersonalizarea structurilor sintactica, 

C.e- dezvoltarea de cadre sintactice fixe, 


do desfágurarea specifică a raporturilor sintactice, 
A 
x κ 
Βο- Coexigtenta imperativului cuprinderii tuturor 


posibilităţilor de manifestare a uor realităţi intrate sub 
incidența acţiunii legilor cu oxigente privind claritatea 


şi autoritatea textului juridic determină împletirea unor 
fraze arborescente sau ramificate cu propoziţii simple, in- 
dependente sintactic dar toate succedîndu-so în. exprimarsa 
aceluiaşi plan semantic global: "Dacă faptele. prevăzute 

în alineatele precedente ar fi putut cauza o pagubă impor- 
tantă sistemului financiar, pedeapsa este închisoarea de la 
5 la 15 ani, interzicerea unor drepturi gi confiscarea par- 
Vialá: a averii, iar dacă au cauzat o pagubă importanti 
sistemului financiar, pedeapsa este închisoarea de la lo la 
20 de eni, interzicerea unor drepturi şi confiscarea. partila- 
18 a averii. Tentativa se pedepsegte," (CP,282), 


b. Deperaonalizarea enuntului juridic, obiectivarea 
lui, este, de fapt, o rezultantă a coroborării în această 
direcţie a nivelului lexical cu nivelul morfo-sintactio gi 
cu en ο πα ες propriu-zis gi se realizează prin: 


e dezvoltarea frecventă a relaţiei gubiect-predicat 
între un substantiv postinfinitival (sau alt substantiv - 


"obiectuel"), expresie a situ&bii unei actiuni în atemporali- 
tate, gi un verb la prezentul atemporal (sau pantemporal): 


"Retinerea sau arestarea nologalii,..ge podopgegte cu. inohisoa- 
ré..." (σε, 266); j 


πε frecventa ridicatü a substantivelor postinfinitivale 
fără determinări "personale" (pronume personal, adjectiv pose- 
BİY, Substantiv-genitiv subiectiv): "Cînd fáptuitorul este 
bolnav;.., se poate lua. „măgura internării într-un institut de 
specialitate" (02,114) Prin aceasta textul juridic tinde 
(gi ajunga, cel mai adesea) la acoaterea din atenţie a infrac- 
torului-persoană, . pentru a gitua în prim-plan infracţiunea sau 
sancţiunea! "La scăderea pedepsei executate în totul sau în 
parte ori, după caz, la contopirea pedepselor se aplică dig- 
poziţiile. privitoare la. pedeapsa închisorii, fără a se ţine 


IRE dac una din pedepse se execuţă prin muncă a 
" (95, 86); 


. = marea feed eia ἐγ. -a reflexivului nedeterminirit (a 
ur cenanticá ge situează între diateza imperaonală gi cea 
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pasivă): "Pirateria aüviecgitá în paguba avutului obstesc se 
sancţionează cu pedepsele prevăzute în art.225." (CP,226), 
“Inscrierile ge fac între 1 gi 15 sept."3 


5 reflexivul nedeterminării alternează cu pasivul 
nedeterminării, dezvoltat într-un acelaşi tip de structuri 
verbala ele predicatului: a putes + infinitivul pasiv al 
verbului principal: "Inoredinjareg pe garantie poate fi 
revoocgtü gi dacă înăuntrul termenului de încredințare făptui- 
torul este condamnat.,." (CP,97), sau a putea, în formă pro- 
nominală, + infinitivul activ al verbului principal: "Incre- 
dintarea pe garanţie poate fi dianugă numai la cerere&coo Ἢ 
In ορ εἰ δε cazuri, încredințarea pe garanţie ge poate dig- 
DUR. es" (02,96); | se A | 

- Wem Καλο v idm a. Substantivelor gi pronu- 
melor nepersonale fără anticiparea lor prin formele scurte 
ale pronumelor personale de dativ gi acuzativ: "...e8t5 oblie 
gatá să aducă la cunoştinţă inculpatului, prelungirea arestí- 
rii" (CPP,56)? "Prin avertisment se atrage atenţia coniravo- 
nientului, asupra pericolului faptei aávirgite..." (CANU,69/, 
"Declaraţia scrisă se citeste acegíuia..." (CPP,30),"... pros 
gedintele întreabă pe procur:c gi pe părti dacă mai au de dat 
explicatii", "Pregedintele are dreptul să întrerupă pe coi 
care au cuvîntul..." (CPP,117) eto. 


Pără să fie ο trăsătură generală a c^ilului juridi- 
oco-administratiy (caracterizînă mai ales tux:ele juridice), 
deperaonalizarsa, în strânsă Legătură cu exigente de obiecti- 
vizare gi goneralitate, rămîne o marcă definitorie a acest 
stil prin posibilitatea manifestării sale gi prin realizareu 
ei frecventă, igtroducfnd textul juridic în opoziţia cu limba 
literară comună; 


“bes Enunţurile sintactico juridico-adninintrative 
se organizează într-un număr finit de scheme, relativ dife- 
rite în funcţie de „domeniul restrâns de activitate, jusidicá' 
sau administrativă, in stilul juridico-sdministrativ plenul 
sintagmatic al enuntülui realizat în "vorbiro" (parole) re- 
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prezintá frecvent o actualizare doar fonetică gi lexicală a 
unor structuri sintactice. existento deja în planul paradigma- 
tic al acestei variante funcţionale a limbii literare scrise, 


Parte din aceste structuri sintactice schematice, cele 
mai rigide, stau în legătură cu o mereu.mai accentuată unifor- 
mizare a relatiilor acministrative scriptico; ele sint impuae 
de instituirea unor construcţii-gablon, anterior transmise prin 
traditie, acum cele.mai multe dintre ele multiplicate prin 
formulare birocratice, Se includ aici textele proceselor verba- 
le, ale cererilor, contractelor, comenzilor, diferite acte no= 
 tariale, care conţin. aceleaşi formule, mai ales de început gi 
8Sfirgit; "Incheiat 821....8ub nr, de comandă,,, în dublu exem- 
plar, cîte unul pentru fiecare..." dar gi în interiorul enun= 
tului, Ἢ | 

. In cadrul unifornitátii "arhitecturale", marca defini- 
torie a &cestor.enunturi sintactice o constituie expanaiunea 
ramificată a raportului atributiv, contras în structuri nomi- 
nale sau in participii verbale cel. mai adesea pasive: "Intre 
.Sübsemnatij..,. cu sediul în... titular àl dreptului de admi- 
nistrare privind fondul de locuințe proprietate de atat, $n 
calitate de locatar, reprezentat 
delegatis nr, ..... din .... gi 
de identitate seria ... 


prin .... împuternicit w in 
55996 ΡΌΒΘΒΟΣ al bule tinului 
BP...... eliberat de Militia ,.,,., 
la data de 69000 în calitate de locatar principal, în baza 
ingtiintürii nr, .... înmînată la data de .... de către nnm 
din .... a intePvenit următorul contract de ijnchirieprei:", 


O a doua categorie de structuri sintactice schematice 
reflectă o dezvoltare specifică de rationamente în scopul în- 
temeierii (pe fapte gi po articole de lege) unei chemări în- i 
judecată: sau a unei. hotărâri Judecátoregti sau administrative, 
Se constituie în marcă definitorie realuarea obsesivă a unor 
construcții gerinziale absolute (în special în baza verbelor 


Şi loocutiunilor verbale a considera, a lua în consideratio, 
ase întomola, a avea în vedere, a tine cont, a fi dat etc.), 


cu functio circumstantialá nedeterminatàá: "Agcultind pe par- 
tea pliritá prin avocatul gáu în sustineri,/Avíind $n vedere cá 


pri aotiune.../Avind în vedere cá reclamantul invocă, ../ 
Având în vedere cá la acțiune píritul.../Avíind fu vedere cá 
reos nb sno πώ urmeazá α fi respinsá ca nesusti- 
nutá gi nedovedită, " 


ο.- Alte Struoturi-6ip stau. in. akrinsi legíáturü cu 
speoificitatea desfágurürli raporturilor sintactice. 


..Sub aspect semantic, tipurile de raporturi sintaotice . 
ou frecvența cea. mai mare sînt impuse de exigentele cuprinde- 
rii tuturor posibilităţilor de. manifestare a dinamicii rela- 

. &iilor.socigl-umene institutionalizate şi totodată de exigen- 
ἴα nuanţării lor în interiorul raportului general-particular. 


Dintre raporturile de coordonare, predomină cel disjun- 
ctiv, prin care se urmăreşte o aginilare.concentraţă în planul - 
semantic al unei fraze unice a tuturor alternativelor posibile 
la diferitele trepte de ramificare a enuntului: "Papta de a nu 
preda in termen de 10 zile un bun găsit ansers sailor sau celui. 


(C? 8) ' "În litigiile de muncă gi în cele patrimoniale, comi- 
sia, în r5port de probele făcute, admite, în întregime sau în 


parte goreroa.gau.contestotia reclamantului ai o zonpinze,” | 
(CANU 110). 


| δια E a.variatelor pesi heil dau? μη 
tive, de desfüguraro a unor acțiuni gi nu a inatituirii unor 
relaţii de opoziţie între acestea, raportul disjunctiv se pre- 
lungegte frecvent într-unul copulativ, realizat prin locutiu- 
nea precum gå: "In cazurile în care persoana indicată a Zost. 
găsită vinovată ori fapta nu a fost süvirgitá de această persoa- 
πᾶ, precum ei atunoi cînd sesizarea s-a făcut paate fermen, | σο- 
misia diapâne închiderea dosarului," (CANU, 110) 


7 interiorul- předominării Paportului disjunoctiv, se 
constituie într-o sintagmá specifică stilului textelor juridtee 
. construcțiile binare din oficiu sau la oererg (eventual cu 
uchimbarea ordinii termenilor alternativi), din oficiu sau ls 
ü98izare:"... organul de urmărire penală ori instanta de Jude» 


pată. Sneg Ja atrora ani din „9figinpo2ee tmapoe unei expep 


tize." (0PP,41),"... se dispun din oficiu sau Ja Sesizare ae 
juăedăoria sau tribunalul..." (655.168). τ 

Ín sfera. subordonürii se dezvoltă bat multe măroi . 
.Btincte, concretizate în preponderenta unor raporturi. 


! sintactice, în planul. lor semantic- functional gi în noda- 
.itÉtile de exprimare, 


Sînt preponderente raportul atributiv şi cele Sia. 
 stanţiale de condiţie gi de *imp. Cunosc 0 frecventá defini- 
torie, în raport cu limba. literară. comună, „oircumatanțialele 
- de relaţie şi de excepţie, 


Raportul atributiv- foarte frecvent gi. apă dezvol- 
tat in interiorul propozitiei - poartă marca stilului Juridic 
în special 1a nivelul frazel, prin: 


- constituirea sa într-un apatiu de . τ a Drapore 


um eno quo am 5-0. uo diis, aD eno sume €—— P S um ὅταν ρα enc Up eT» c e 


ο σα: πε, cheltuielile..." (CPP,73), | 
"Durata arestării. inculpatului nu poate depăşi o lună, afară 


EAE 
ο τος praga ffior- ΜΉΝ .prin phonuse 
relative în genitiv, cu regent în subordonată:"... plângerea 
se soluţionează de primarul comunei, oraşului, municipiului 
Bau secretarului municipiului Bucuregti, pe al căriu teritoriu 
a fost săvârşită fapta." (CARU,78) , “Dacă instanţa la care se 
află cauza a cărei ntrímutaro 89 core a proceda între tiap ls 
judecarea cauzei..." (0882). 
Raporturile circunatanţiale de conditio gi κο 806 


află freovent într-o atrînaă η pînă la a-gi confunda 
Manning aemantice, 


 Diferenfierile intervin mai mult la.nivelul popă 
{4964 Aici raportul temporal domină gi este, în general, . 
. expresie a duratei, In sintagma circumstantialelor de timp, 
parte din elementelo rolationalo, cele care poartá marca sti- 


lului juridic, nu sînt definitiv abstraotizate:"In curgul urmă- | 


Tiril penale, durata măsurii prevăzute...” (CPP,51), "Cererea 


- 215 = 


de scutire sau de reducere se poate face in termen de lo zile. 


de la comunicarea ordonanţei..." (CPP,T6). 

La nivelul. frazei, distincţia cínd-dací din planul 
expresiei. nu corespunde uneia semantice decît într-o măsură. 
relativă gi doar într-un singur sens, al unifunctionalitátii 
lui dacă, Predomină raportul conditional, care exprimă, de - 
apt, 'eventualitatea', Bl este explicit gi desprins de circum- 
stanţa temporală, cână elementul de relaţie eate dacă sau in 
caz de: "In caz de încălcare a măsurii aplicate se poate lua 
împotriva $nvinuitului..." (CPP,51), "Dacă prin aceeaşi ordo- 
nantá sau hotărâre s-a dispus arestarea mai multor inculpafi, 
se emite mandat de arestare pentru fiecare dintre ei," (CPP, 
53), gi implicit, când elementul de relaţie este gînd; circum- 
stanta ο. de asumă atunoi dimensiunea 'eventualitátii': 

a otal congiderá că este cazul să. 
fie TAY acuit ta măsuri, paag οράματα motivate." (CPP,TT). 


Raporturile de. subordonare circumstantiali accentuea- 
ză marcarea stilistică a textelor juridice gi aâministrative, 
mai alea prin modalităţi specifice de desfágurare 54 de expri- 
mare (de multe ori, prin reluarea nemodificatá a acéloragi 
sintagme) la nivelul propoziției: - 


- raportul conditional este fixat în interiorul unor 
sintagme, al căror plan semantic rămîne în afara unor deter- 
minări concrete, $ntemeindu-se pe ideea abstractă a "autori- 
títii legii': în conditiile legii/preváznte de loge: "Elevii 
gi studenţii beneficiază din partea statului sau a unităţilor 
socialiste de burse gi alte forme de sprijin material, în 
conditiile stabilita de lege." (281,6) sau pe cea a 'diversi- 
tátii situatiilor': după caz; sintagma din urmă se situeazá 
între planul prim'al comunicării gi. un plan secund, incident: 
"Organizațiile socialiste sînt obligate să elibereze sau, 
după caz, să comunice dovada..." (CANU, 201): | 


- circumstantialul de scop realizat prin prepozitia 
Bpre: "... căreia îi este încredinţat minorul gpre orestere 
gi educare (CPP,81, "...instanta le înmînează gitatii, spre 


i ml s ET B 


a le seryi drept justificare...” (CPP,291) gi locutiunea 


în vederea:"... pentru lámurirea cauzei sub toate aspectele 
în vede za Jugtoi golutionări a acesteia." (CPP,202) sau în- 


chis ín sin'egma $n scopul acesta (în aceaţ scop): "Pregedin- 
tele veghează asupra menţinerii ordinii şi solegnitátii gedin- 
tei, putînd lua uisurile necesare în acest scop." (CPP,298); 


"In acest scop se vor lua măguri urgente de colectare a fie- 
rului vechi..." - 


- eircumetanţialul de excepţie realizat prin prepo- 
Zi. in asupra: τος „brganul de urmărire penală dispune agupra 
A actelor..." (022,202); 


- circumstantialul modal realizat prin prepozitia 
8ub:"... se angajează sub lusre de geunítupi"(CANU,T76) ,"... 
este ubligată să-l prezinte gi să-l predea güb luare de doya- 


48 organului de urmărire penalá..." (CPP,97) sau reprezentat 
de aceleaşi sintagme reluate în enunturi diferite: "Procesul- 
verbal se comunică în copie contravenientului,,," (CANU,75), 
"Fapta comandantului unei nave... prin care 8-a cauzat, din 
culpă, o coliziune..." (CP,345),".. .procedínd potrivit digpo- 


ziţiilor art.21 gi 22 care se aplică ân mod corespunzăt open 


(CANU,75), "Aceste măsuri încetează de drept. dacă persoana 
vătămată nu introduce..." (CPP,353); l 


i - dezvoltarea unui circumstantial Specific, al cárui 
plan semantic, orientat de prepozitiile gi locutiunile prepo- 


zitionale potrivit, potrivit cu, conform, în comformitate cu, 
în baza, descrie un cadru Situational oscilînă între semnifi- 


caţii modale gi oonditionale: "Repararea pagubelor se face 
potrivit digpozitiilor legii civile" (CPP,14),"... avînd posi- 
bilitatea de a desfágura o activitate... potrivit aptitudini- 
lor, pregătirii profesionale..." (CM,2), "In conformitate cu 
prevederile art.17 din HCM nr,860/1973,art.45, din Legea nr.5/ 
1973, precum şi ale Deciziei nre102/1979 a Consiliului popular 
judeţean laşi, terenurile proprietatea statului care sînt în- 


chiriate... vor fi evaluate la l leu B.peo..", "In baza actelor 
doveditoare s-a luat măsură restituirii sumei..." 
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Unele. dezvoltări semantice URR T sînt determina- Ἢ 
te de sintagme neconvertitae definitiv la 8tatutul de elemente 
relationale şi care, uneori; "incalecü"granita. dintre propozi- 
ţia gi frază (în înţelesul tradifional al termenilor). Aga 
aint: 


- de natură să/a, purtátoare.a sensului de 'consecin- 
τᾶ: "Divulgarea...unor ἀθῦθοοοἀθοᾶ fapta este de natură. a 
aduce prejudicii, unei persoane... se pedepsegte..." (CP,196), 
"ooo împrejurare de natură să porvonacă la aflarea adevărului. +" 


(CPP, 78); 


i oe eae situînăd planul semantic c expsne Ἢ 
aiunii atributive între 'conditionare'! gi 'modalitate!: "Cir- 
cunstantele privitoare la faptă se răsfrîng asupra participan- 
tilor, numai în măgura în eare acestia le-au cunogoni..»". 
(65,28) "Partea civilă da formula cereri, ridica voc bcn 
„gi pune conoluzii g „Ca Aces 3 9 ü 
pretentiile sale civile." προ 


Raportul de interdependentá CRM πώς 
stilistic. textele juridice mai ales. prin constituirea sa în 
expresie a funcţiei metalingvistice, împletită aici în mod apo- 
oific cu funcţia denominativă. Predicatul este οὐ} mai adesea 
nominal: "Hoţărârea prin care cauZace.o se numeste gentintá.", 
"Hoţărârea prin care instanţa.se pronunţă asupra recursului, e e 
8e numeste decizie.?(CPP,109), "Infractiune egte fapta care 
prezintă pericol social..." (02,11), "Autor egte persoana care 
săvârgeşte în mod nemijlocit fapta prevăzută de legea penală" 
(CP,13), dar gi verbal, exprimat prin Ligen α exista, subiea- 


νυν, 


ren de consumare a infracţiunii este datorită modului cun a 
fost concepută executarea." (05,12). 


Sub aspectul expresiei, în legătură cu κο de sis- 
tematizare din perspectiva raportului general-partioular pen- 
tru evitarea oricărui echivoc gi pentru cuprinderea tuturor 
alternativelor, repotitia gi enumerarea devin modalităţi funda- 
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nentale de DEEA a  enuntului oare are ca unitate de 
bază nintactic-prozodick aliniatul. 


Coăurile de legi, actele de notariat, pe ο... 
administrat: e se concretizează prin introducerea diferite- 
lor elemente «οχ4ο8ἱ9, expresie. a unor concepte juridice sau 
administrative, in mereu acelesgi acheme, Cu alte αλ. pear 
petitia implică două trapte: 


- reluarea $n diferite conàitii aim isti oe ο, 
funcţii, relaţii), a aceluiagi termen, (sau a aceleiaşi sin- 
tagma; propoziţii), până la epuizarea tuturor alternativelor 
posibile în interiorul GM ae b P ep b gei E 


E 123.- D MH prezeriotiei ACH 
te în art.122 se întrerupe... 


După fiecare ως indie să 
εν un nou termen de -Pisseripiie. 


Ε.Τ J223 
ΝΣ ΣΣΣΣΣΣΙὯΙ 


CUm Chao Gros CO E gms OT COD O eng DM cum een uuo 0) CER On cou ea bep ee) 


oricâte întreruperi a ar P diyar; dacă. termenul de ο. 
prevăzut, α. a. 


- 


cm ma aaan en Ba em om cm 


Prescriptig nu înlătură _executarea cite 


lor pringipale. pronunţate pusiru ο κας contra păcii gi 
omenirii," (CP, 52) 


- reluarea. SINGU schone. ου πα θε termeni- | 
lor lexicali implicaţi în prima treaptă a inpet oda 
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"Art.225.- T$lhária sávirgitü in paguba avutului 
obştesc se pedepaeşte cu închisoare de la 3 la 12 ani, in- - 
terzicerea unor PIQUE gi confiscarea parţială a averii, 


Cînd tilhária a ayut Ponseciute grave ori 


vreuna din urmările prevăzute în 855.181. sau 182, pedeapsa 
este închisoarea de la 5 la 15 ani, interzicerea unor drepturi 
şi confiscarea parţială a averii, 


Dacă tilhírla a avut ca urmare moartea 


victimei. sau alte consecinţe deosebit de grave, pedeapsa 
este moartea gi confiscarea totală..." (0581) 


"Art.232 - Distrugereg din culpă în paguba avutului 
obgtesc săvîrşită în condiţiile art.219 alin.l gi 2, se pe- 
depseşte cu închisoare de la o lună la doi ani sau cu amendá, 


Cînd distrugereg a avut consecinţe deosebit 


de grava, pedeapsa este închisoarea... 


Dacă digtrugerea a avgi ca urmare un dezas- 


tru, pedeapsa este închisoarea de la ..." (CP,82). 


Prin reluarea ideii în propoziţii autonome, 8e fringe 
procesul de generare a mereu alte subordonate, mai ales atribu- 
tive sau conditionale, care ar obscuriza planul semantic al 
frazei: "Organul de cercetare penală care constată cá a încetat 
cauza de suspendare înaintează dosarul procurorului pentru. a, 
dispune asupra reluírii. Reluarea go dispune prin ordonanţă", 
(CPP,99), "Rezultatul deliberării se consemneazá într-o minută, 
care trebuie să aibă conținutul prevázut pentru dispozitivul 
hotărîrii. Hinuta so semnoeazá de membrii dp aa de judeca- 
tá," (CPP,109), 


Când ar putea îngreuia fraza, este evitată gi expansiu- 
nea prea accentuată a raportului de coordonare copulativă, Ideea 
se reia gi se continuă într-o nouă frază iar semul continuită= 
ii 41 constituie locuţiunea de ssemenea: "Art.94.— Obiectele care 
contin sau poartă o urmă a faptei sívirgite, precum gi orice 
alte obiecte care pot servk la aflarea adevărului, aînt miáloa- 
ce materinlo de probá. 
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să servească la săvârgirea unei infracţiuni, precum gi obiec- 
tele care sînt produsul infracţiunii," (CP2,35), 


Multiplicitatea aspectelor sub care se pot prezenta 
relaţiile social-umane institutionalizate impune. frecvenţa 
foarte ridicată a unităţilor sintactice (subiect, nume predi- 
cativ, complement) multiple şi a raportului disjunotiv dezvol- 
tat între elemente alternative, De altfel, raportul copulativ 
din interiorul unităţilor multiple gi raportul disjunctiv cel 
mal adesea se continuá reciproc: "Dacá furtul a avut consecin- 
te deosebit de grave, pedeapsa este moartea gi confiscarea 
totală a averii sau închisoarea de la 15 la 20 de ani, inter- 


. Zicerea unor drepturi şi confiscarea parţială a averii," 
(0Ρ,8ο). 


τα legătură cu exigenţele ece rr ra pentru ob- 
vinerea unei claritáti maxime în exprimarea conţinutului in- 
formational, între modelele de organizare a enuntului, o frec- 
ventá deosebită, definitorie, dezvoltă frazele ramificate prin 
enumerarea elementelor aflate într-un raport de coordonare în. 
interiorul unor posibile unități sintactice NS IMP sau în- 
tr-un raport de coorâonara disjunctivà. 


Prezenţa enumerării în organizarea frazei intervine 64 
„în stilul ştiinţific dar, spre deosebire de acesta, unde are 
caracter” cu preponderență asociativ, în stilul juridico-admi- 
nistrativ enumerarea se caracterizează atít prin a8sociativi- 
„tatea, cît gi prin alternativitatea elemeptelor componente, 
chiar cu predominarea trăsăturii din urmá, 


"Modelul" se organizează pe AR straturi sintactic- 
.- prozodice. principale: 


 l.- baza frazei, 
2.-— dezvoltarea frazei, 


Ele sînt succesive: "Pedeapsa pronunţată poate fi mo- ΄ 
dificatá, dacă lg punerea în executare a. hotărârii... .se con- 
oca vex tates κ λα μες Aintro următoarele situații: 
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a) concuraul de infracţiuni; 
b) recidivá; 


| c) acte care intrá $n continutul aceleiagi 
infracţiuni" (CPP,154) sau cel dintîi $1 încadrează pe. cel 
de al doilea: "Omorul săvîrgit în vreuna àin următoarele 
împrejurări: i 


a) prin cruzimi; 
b) asupra a două sau mai multor persoane | 


se pedepseşte cu moartea sau cu închisoare de la 15 la 20 
de ani şi interzicerea unor drepturi " (05,68). 


Între cele două straturi principale se TTAR cel 
mai frecvent un raport de apozitie. Elementele stratului se- 
cund atribuie, la modul analitic, caracter informational corn- 
cret unor termeni generici (condiţie, împrejurări, circumatan- 
ge, drepturi, îndatoriri etc.) din stratul prim gi care se 
însoțesc cu termeni gi sintagme a căror sferă semantică se 
circumscrie organizării spaţiale (aau temporale) a.enuniu- 
lui, precum următoarea sau după cum urmează: "Rpt.74.— 
Urmá^onrolo împrejurări pot fi considerate circumstentio ate- 
nuar :85 

| a) conduita bună a infractorului înainte de süvirgi- 
rea infracţiunii; 


b) stărtinţa depusă de infractor pcutru a inlátura... 


c) atitudinea infractorului după săvîrgirea infrac- 

tiunii; à j 
φοφοΦφος οσο ῦόοθοςσοο "(CP, 31) 

C4nd enunţul nu se μισο in baza unui raport de 
Spa cole âouă straturi ae continuă într-o succesiune di- 

rectá, constituindu-se în cei doi poli ai unor. variate repretu= 
ri sintactice: de inerentá: "Hu pot fi extrădaţi: 


a) cetátenii románi; 


b) persoanele fără cetăţenie domtoiliate în Republica 
Sooialistă România; 
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c) ‘EE care au obținut drept de azil, în Βο- 
publica Socialistă România" (CANU, 421) 


gi de subordonare, atributivă: 
'""Pogte fi procuror persoana caret 


a) este cetăţean român gi are exerciţiul 
deplin al drepturilor civile gi politice; 


b) este doctor sau licenţiat în κά. 


ο) nu.a fost condamat penal gi se bucură 
de o reputatie negtirbitá," (CANU, 61), 


conpletivi: "Prooeeul-verbai trebuie să cuprindá: 
a) data gi locul- e este încheiat; 


:Ὁ) ura. pronumele T" calitatea celui 
cale 31 Snchoie..... s.s" (CPP,34) 


sau Var gt tt "Extrădarea nu se admite dacă: 


a) fapta a fost săvîrgită pe teritoriul 


R. 8 România sau legea penală română eate. aplicabilă potrivit 
art.5 din codul penal; 


EN Lr b) potrivit legii statului solicitant...” 
(oanu, 421). | 


Structura Fam secund amplifică aãesea organiza- 
rea ramificată a. frazei prin generarea unui al doilea gi, une- 
ori, chiar al treilea grad de subordonare, concomitent, even- 

tual, cu dezvoltárea unui: substrat sintactio : 


. "Art.192.- In caz de achitarb sau de încetare a pro- 
cesului penal în faţa instanţei de judecată, cheltuielile 
judiciare avanaata de stat sînt νι ος dupá cum urmează: 


m n caz de'achitare, de către: 


| a) partea vătămată, în măsura în care choltuie- 
Hle au fost determinate de aceasta; 


b) partea civilă căreia i s-a respins în totul 
o OPEM civile. în. măsura în care cheltuielile au fost 
determinate de această i parte) 
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ο) inculpat, în cazul cînd, degi kirik a fost 
totugi OM la repararea pagubei, 


2ο” Ín caz de încetare a procesului penal, de către: 
a) inculpat, dacă s-a dispus... | 
b) ambele părți în caz de Ímpácare..." (CPP,T2). 


Componentele stratului secund se pot afla în raportu- 
ri asimilabile cbordonării copulative sau coordonárii disjun- 
otive. 

Ín prima categorie de dist sintactice, elementele 
analitice se asociagí.toate în definirea sferei semantice a 
termenilor generici, cînd între cele. două straturi se deată- 
goará un raport de apozitie "Pentru admiterea la examen, per- 
soana care solicită permis de conducere trebuie să prezinte 
următoarele acte: 


a) copie legalizată de pe certificatul de nagtere... 
b) certificatul medical... 


ο) certificat de absolvire a unei gcoli,.," (CANU, 338) 
gi în împlinirea raportului sintactic cínd cele două straturi 
se continuă în mod direct, în succesivitatea planului sintagma- 
tic: "In mandatul de arestare trebuie să ae arate: 

a) organul procuraturii sau instanţa care a dispus lua- 
rea măsurii arestării inculpatului; | 

b) data gi locul emiterii; 


c) numele, prenumele gi calitatea persoanei... 


..ς5 


g) temeiurile concrete care determină arestarea; - 
h) ordinul de a fi arestat inculpatul; 
E sedii dd CER Ba 


In amândouă situațiile stratul secund are rolul hotürj- 
tor în împlinirea plenului semantic al frazei în ansamblul ei. 


In cea de a doua categorie de enunturi, întemeiate pe 
raporturi disjunctive, expresie a alternativititii, fie că celo 
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două straturi se află în raport de apozitie, fie cá ae conti- 

-παᾶ, componentele stratului secund împlinesc pe rînd, dezvolta- 
rea sintactică gi planul semantic al frazei: "Omorul săvârşit 

în vreuna din următoarele împrejurări: 


a) cu premeditare; | 
b) din interes material; 


0).asupra soţului .sau unei rude apropiate; 
ιο opt GP ,65), 


"In caz de înlocuire a ráspunderii penale, formele 
de influențare obgtească se realizează prin: 


a) rezolvarea directă a unor anumite cauze de 


către organul, de influentare Vel ie din organizaţiile pre- 
` văzute în art,145; l 


b) trimiterea cauzei la o organizaţie din cele. 
„prevăzute din cele prevázute în 855.145, în vederea luării 
„unei măsuri de influențare obgteasci; 


c) încredințarea füptuitorului pe garantie unei 
organizaţii din cele prevăzute în art.145." (CP,41). 


Prin rolul. pe care îl are în organizarea semantic 
a conţinutului informaţional al enuntului sintactic gi în ex- 
plicitarea gi nuantarea lui în planul expresiei, Stratificarea 
frazei orientează cu claritate şi precizie procesul de recepta= 


re a mesajului, çu excluderea pă i ambiguitàáti gi cu evitarea 
oricărei absente, - 


ΚΠ νειν »ὶ internă a KM gi organizarea vocabula- 
rului, $n-plan paradigmatic gi în plan sintagmatic, reflect 
Specificitatea perspectivei juridico-administrative în care 
este situat obiectul comunicárii, precum gl exigentele pe care 
86 întemeiază elaborarea enuntului lingvistic. 


“Sînt definitorii pentru stilul juridico-administrativ: 
ră ” mnivosiintea, nomantick a cuvîntului, Se însorie în ' 
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univocitatea semantică s tuturor semnelor lingvistios in 
texte juridice gi administrative. Fie cá aparţin exclusiv 
stilului juridic o-adninistrativ (precum inculpat, 
jurisdicție etc.), fie că se întîlnesc gi în limba y t 
comuná (minoritate, reparare a pagubei etc.) cuvintele pre- 
zintă un singur sens lexical specific. Termenii. din categoria 
& doua sînt polisemantici în planul paradigmatic al limbii 
nationale, dar univogi semantic în planul paradigmatic al 
stilului juridico-administrativ; 

- caracterul functional al diferentierilor semantice 
“în interiorul unor serii de sinonime, aparent perfecte din 
perspectiva limbii comune, Pe lîngă termenii sinonimi a că- - 
ror întrebuințare este determinatá exclusiv de necesitatea 
variatiei stilistice gi a căror alternare rămîne fără impli- 
catii in dezvoltarea continutului informational al mesajului, 
există mai multe serii de termeni, a căror diferențiere ae- 
mantică devine esenţială în definiraa de "situații juridice" 
diferite: învinuit = inculpat, decizie-hotărîre etc. Specifi- 
cul fiecărui termen este precizat în chiar textul juridic 
prin funcţia metalingviatică: "Persoana faţă de care se efac- 
δαθαζᾶ urmărirea penală se numeşte învinuit (s.n) cît imp 
nu a fost pusă în migcare acţiunea penală împotriva sa."(CPP, 
87), "Persoana împotriva căreia s-a pus în migcare acţiunea 
penală este parte în procesul penal gi se nekagte inculpat.” 
(CPP,13) 6.8.π.ἀ. 


- constituirea unor dominante loxicgle. Termenii lexi- 


cali = expresie a diferitelor categorii juridice sau adminis tra- 
tive se constituie în centri nucleici ai unui lent de fraze 
(care se tin una de alta printr-un ax semantic comm desoris 

de acegti termeni lexicali), ale cărui dimensiuni sînt deli- 
mitate tocmai de dominanta lexicală pe care ei o instituie 

prin revenirea frecventă în diferite poziţii sintactice şi 
semantico:"...organul de urmărire penalá...dispune...ofectua- 

re ex 9 


Art.l17 - Efectuarea unoi expertize psihiatrice esto 
obligatorie...Sxpertizg în aceste cazuri ge ofeotuenzá în 
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institutii. sanitare de apeci:litate, In varza rea afectuii:4i, 
expertizei, organul is cercetare... De agemenos, eieotuarea 
unei exportize este obligatorie... ος | 


ÀArt.118 - Expertiza an ofectueazá pota üt dispoziții- 
lor... TPiecare dintre părţi are dreptul să ceară un expert 


recomandat de ea. să parti cipe la efectuarea exparkizei.. 
~ Câna expertiza urmează pă fio efectuată de un TUM 
medico-legal, de un laborator de e expertiizí...organul de urmá- . 
rire penală, „as adresează acestora pentru efectuarea oxpopti- 
29i... 9.8. m, d," (CPP »41-45, 
= co:centrare maximi a POR A υξαιοι. In egisi cu 


desfăşurarea textului juridic pe bază de dominante lexicale 
şi ps uniformitatea structurilor sintactice, planul paradigma- 


tic al stilului juridico-administrativ 89 caracterizează prin= 
tr-un număr relativ restrîna de termeni. fundamentali gi prin- 

tr-un număr de asemenea resirîns de termeni auxiliari care se 

reiau în plan sintagmatic într-o frecvenţă absolută extrem 

de ridicată, depágind-o | pe cea a textului gtiiniific; 


. ^ carecerul relativ stabil al vocabularului, Conserva- 
vorismul accentuat al stilului juridico-administratov, manifog- 


tat cu precădere la nivel sintactic, se impune 81 la nivel 
lexical, prin păstrarea. termenilor fundamentali gi a unor for- 


mulári neschimbato, garanţie a unei recept/*: imperative 1ipsi- 
te ἃο ambiguitate, 


| ξ ) 1 Tiste detes- 
minatàá de specificitaion IURE AYER m textul juridio gi 


administrativ, de necesitatea deafăgurării unei. relaţii de 

continuitate între tradiţie gi noutate, precum gi de diferi- 
tele particularități ale. unitátii lexicale minimalo, cuvintul, 
gi ale relaţiilor în “care acesta intrá, 


Structura voonbulmmului 
Atât în planul paradigmatio al stilului, cît gi în 
planul sintagmatic al textului juridic sau administrativ, 


coexistă mai multe straturi lexicale, care situează. atilul. ju- 
ridioo-administrativ $n parte într-un spaţiu de suprapunere 


- 287 - 


cu limba literară comună, în parte într-un spatiu de mani- 
festare a individualitájii specifice. 


Din perspectiva raportului cu limba literará sînt 
definitorii douá categorii: 


iig X. elemente populare, dintre caro unele au o.parti- 
culară aură arhaică: atîtarea urii de rasă sau naţionale, do- 
. bindeste calitatea de membru, a-a făurit alianţa, înfăptuirea 
politicii interne gi externe, nici o îngrădire a acestor drep- 
turi gi nici o deosebire în exercitarea lor... nu sânt îngă- 
duite, gluieste cu fidelitate názuintele şi interesele vitale 
ale poporului, ocrotirea drepturilor cetăţeneşti, conducerea 
treburilor obutegti, scopuri poirixndos, ori găvârgită 
etc. 

b.- elemente πεσει cele mai.multe specifice: 
instantá, Jiferend, decizie; iurisdictio, olrcungtantá, liti- 
Blu, a revoca, recuzabll, pendinte, petent, curatelă, donator, 
donatar, digiunctie, desesizare, competentă, 55341. pengl, in- 
culpat, a desigta, reocidiyá, minoritate eto.' 

Din punct de vedere funcţional, pe fondul unui Strat 
aparţinînă fondului principal lexical al limbii literare co- 
mune (cu predominarea caracteristică a elementelor de relaţie: 
prepozitii, conjunctii gi pronume relative) se dezvoltă un 
strat lexical purtător al încărcăturii stilistice specifice, 
Gare poate {1 considerat fondul principal lexidal al stilu- 
lui juridico-adginistrativ. : 

Nucleul principal al acestui strat 11 constituie ter- 
minologia juridică gi administrativă, ai cărei. componenți 
„reprezintă un god metalingvistio specifico. Acest strat se | in- 
temeiazá pe douá „categorii principale de termeni: 

a, termeni specifici, care definesc prin chiar — 
lor notional primar diferite categorii gi ΜΑΝ πως 
gi. administrative. Termenii sint: 

- neologici(mare parte dintre ei de origine latină): 
curatelă, curator, a abroga, creante, credit, debit, autori- 
tate tuţelară, acreditarea a rocuza. recuzabil, goripte, 
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minută, pendinte, digiungereg acţiunii civile, culpă, inculpat, 
decont, diferend, litigiu, &-22.d08inka, ordonanță etc. 

--- ἘΝ = vechi románegti, originari sau formati (prin deri- 
vare) pe terenul limbii române: . pricină, impricinati, îngeri- 


suri, £áptuitor, ingeláciune, plângea, ο... pralea” 
b^ obptegti etc, 


b.- termeni cu circulaţie în limba literară comună 
(neologisme mai ales) sau în limbajul popular, dar deveniți 


specifici stilului juridic, printr-o serie de ici seman= 
tice. Ei sînt: 


- neologici: ratifich şi denuntá tratate internationa- 
le, infractiunile sávirgite în timpul m min orităţii, circumstan- 
ke atenuante, hotărîrea de declinare a competentei nu este su- 
pusá recursului, concurenta infracţiunilor. eic, 


- vechi româneşti sau. populai: celor vătămaţi în dreptu- 
rile lor, dojeniresg minorului, termenul curge de la pronuntarea, 
partea vătămată, ge pronuntí asupra reparării pagubei în cazu- 
rile, oricare din părţi răspunde faţă de cealaltă parta, primi= 
rea, dobíndireg sau transformarea unui bun. ..,eoncurg de in- 
fracțiuni, 8cpisori de. acreditare etc. | 


Codului metalingvistio juridic i se adaugă, alte cate- 


gorii lexicale, indispensabile constituirii enuntului din di- 
verse punote de vedere: 


- $ermeni s Bupratextuali, pinta care se orientează pro= 
 cesul de întemeiere .şi împlinire a plenului semantic al unui 
enunţ dat: articol, alineat, paragra, diteră, capitol, sog- 
iune etc. 5 "Distrugerea sávirgitá în condiţiile art. 211 

, alin2-4 se pedepseşte cu „închisoare. .." (0P,82), | 


- termeni-gupo orte Cu ο. sferá semantică EE dk &- 

. cegtia se constituie într-un sprijin sintactic.gi semantic al 
termenilor categoriali definind. diferite concepte juridice: 
faptă (cel mai frecvent), persoană măsură, infractiune (toto- 
dată. gi termen categorial): "Fapta de a supune o persoană... 

la prestarea unei munoi contra voinței sale..." (CP,70), 


- 289 - 


"Fapta constind într-o acţiune τον, din culpá consti- 
tuie infracțiune..." (CP,12), "Másurg obligării la trata- 

ment medical poate fi luată în mod provizoriu...” . (GP,48), 
"Autor este pergoana care sávirgegte..." (CP,13),"$n cauzele Ἢ 
privind infractiuni de fals în $nscrisuri...", "Efectuarea unei 
. expertize psihiatrice este obligatorie în „cazul infractiunii | 
de omor deosebit de grav..." (CPP,41) etc. | | 


- unităţi perifrastice, drole devenite locutiuni si- 
tuate la interferenta nivelului lexical cu cel sintactic, 
devenite specifice stilului juridico-administrativ a 89 aduca 
la cunogtintă, punere în libertate, aflat în atare da deten- 
tie, a À se face cunoscut, a exercita calea de atac, a proce- 
da la ascultarea martorilor, a se face ascultarea inculpatu- 
114, a dobindi calitatea de mogtenitor..., a 8e aplica pedeapsa 
a proceda la ridicarea unor. obiecío, punereg ín miscare, a 
acţiunii penale, a fi în drept atc. 

| "Mága" vocabularului stilului juridioo-adminiatrativ 
egte constituită din termeni apartinind limbii literare co- 
mune yr 


le 
2s 
3v 
i ED 
5. 


6. 3 


1. 
8, 
9 


lo. 
11, 
12. 


13. 
14. 


N 0 E B 


Cousa de linguistique gánárla, Payot, Paris, 1967, p.36 


, Idem,p. 38-39 


Ein usitas Mull rts BA, 1913, p.8 


στ ributii la deli EU ais dumis literare. nománogt 


ín "Studii de limbá literará gi DE od volil, 1972, 
Ῥο145. 


HEBES: dea lit que f οπβάβθ, Heidelberg,1909, ton. 


p.16. 


Ob et 9 Poll - 


Apud T.Vianu, Skilistiok literari οἱ lingvistică, in vol, 
"De la Varlaam la ος 249. ras πο» 


St, ovem Sl wh UB E B 


ldem,p.18 

E t t Paris, Planmarion,l971, 
p.145-158,vezi gi studiul: incercíri de definire lingvis- 
tică a stilului,.ín vol."Probleme de rtilisticá",Buc.Ed, 
Stie ,1964, p. 53-82. i 


- 


Apud I „Coteanu, op.cit. p.73 


H,A.Hatzfelád, Saggi di linguistica romenza; apud I.Cotea- 
nu, p. T3. 


: ο τος in vol," Studii de stilistică” „Budes 5 


. Vezi M „Ri faterre, δὲ oit. „p.77- 


. Linguistioue ot poétique, $n vol."Essais de ν linguistique 


générale" „Paris;1963,p.214,vezi gi traducerea românească 
în volumul "Probleme de stilistică,p.83-125 


Idem,p.218 - 
Vz,K,Vosgler, Limbile nationale ca stiluri, în vol."Poeti- 


că gi stilistică" Buc. Univera, 1972,p.5-25 


Ín stuâiul Siotena, pina o "parole", în vol." Teoria del 
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linguaggio 9 μη μον το. 


St.cit.,p.82 

Idem ., 

Opecite spe 

Vezi definirea ο ον $n Trini de dinexiatică ge- 


neralí, Buc, EA ;1971,p.213. i 
St$.c1t.,p.218-219 " 3 
Β.0σοββοῦ, μα HAUTE NI Ῥατ]α,1941,0,3. 
Eugen .Cogeriu vorbeşte. de.normă individuală, iar Τοῦο- 


fesnu, de idiogtil (Cf.op.oit.,p.8o gous) 
De geme stilietice vorbegte Leo Spitzer,. dar. 1e consi- 


derë "vide", Retorica clasică gi numeroase din studiile 


de stilistică modernă vorbesc. de: procedee atiliatica; 
nunițo adesea (sau numai $ntelese astfel) şi fapta de. 


- δει. De procede stiliatica vorbeşte gi M Riffaterre. 


29, 
. 30, 
21ο 
32, 
33. 


34. 
35. 
36. 
37. 


Op.cit.,64 . . 

Op.cit.,45 g.u. 

F.de Sansonpa p ANa 
Op.cit.,p. 

Spunem despre.cineva cá rcov ΡΝ apare 18 
Eminescu: "...pronuntia pe scenă trebuie să fie protutin- 
denea una gi aceeagi- cag naţională, căreia irdelenii $1 
zio "frumoasă" ("Vorhbeg^co frumos románegtc )$5 Vosi vol. 
M, Er: rosou: deopro cultură gl artă; B8,1970,p,231 
Vezi I.lordsn,p.59 gene  — l 
Caterina a II-n, în vol."Mihni Eminescu despre cultură 
si artă", EJ »Iagi, 1970,pv163-2164 


02.26. oit. p. 215-216 - y 
Ble sînt mult.mai numeroase, regonoríndu-se în αν aoit, 
Cele mai multe jintre ele au Tost. înregistrate. gi inper- 
pretate de acad.I.lordan în Stilistico limbii románoe. 
Stindu-ne în atenţie acelagi obiect de investigatio, un 
mare. număr de fenomene specifice adunate de noi dig limba 


4. 


vie se suprapun cu cele descrise mai întîi de aesd.I.Iordan, 


29ο 


arii bogății de fenomene apecizice limbajului . ac 
luate în discuţia da acad. „Iorgu Iordan îi rămânem în. 
bună măsură tributari - chiar dacă foarte.multe dintre 
acestea le-am înregistrat personal - gi în eomentarii- 
le de la ceielalte nivele. iu EI 


. 38. In comunicarea Acte verbale si nonverbale în comunicarea 
prezentatá la un Colocviu de semiotică, poetică şi gti- 
liatică, Cluj, noienbrie, 1978, 


39, Vz.D.Irimia, Verbul, Iagi,EJ „1976 dates 


4ο. Vezi H.Jacquier, Discourg direct 116, BL,XII(1944),p. 
. 7-13; Gramatica limbii române, EA,1965,vol.ll,p.352 


41, . 65,8 Marcus, Poetica ma tenaticá, "Ap poe YE 

42, Vezi. B.Marcus, op.cit,p.33 gue 

43, Idem, p.32 4 

44. Pentru textele de gtiintá bc λος Eti) Cornelia Ene 
propune sintagma, limbaj progtiintific; vezi art, Reto- 


un ο m a ia aa LR,XXVII (1978), 
hr. 6,p.618, 


45. 5 .Galopentia gi T.Pavel, Stilistica suus stilurile cai, 
în Fi ial se el, Mibi. - 98. „he ας 
Z | 8 tivelop îr letristi ublicisti 
ai satana Chis 26, nr. p 195-203; Bela IN A! 


| à statistiqu inguigtique, T PERRA 
ei 1 1 1 lim 

rul statigticii lingv τ ice,5t,UBB,1964,nr.2,p. 101-106, 

Pronumele ca purtătoare ale caracteristicilor stilurilor 

limbii literare, CL „IX(1964) , nr.1,p.127-130,Gh.Bolocan, 

“nal t t t b g 


lite , SCL,1961,nr. .1,p.35-71 etc. 
46. aR la delimitarea stilurilor literare românesti 


p.146; în "Studii de timbă literară gi filologie",II, 
1972. | 


4T. Ce, otudiul lui I, "ot „Stan 8.8. unde se identifică un iba da 
Acei, às SC PES 23. Τῶ. 


x - 293 =. 


48, Cf. 8 DE. opci ta . | | 
49. în ert Pronunala aa ων 
t limbi t A 


56. Del 21,88 + 1,7%, faţă de 32,9 + 1,9%(în atilul 
publicistio) gi 31, 1 + 1,89 (în stilul gtiintific) 


51. Cf,art,cit. 
52, pia 193. 


stis ,p. 69-79, PI 
54. M Hui mult ca portaou] ol iabnioa naratiunii, ee 


τ. σον ρΏΌο E πηι 


56, Vezi Saua ial 0 ον EA, Miu s da I, ρο746 τα. 


IX (1960), ar.2,p.58-70, S t tiligtică " 
. IR Reunion cm in "Elemente de 
lingvistică" Buc, ,5d.$t,,1967, p.211-221). 


58. I,Iordan, Limba română contemporană, Min. Inv. 41954, p. 22 

ete ,Gh.Bolocan.. art. E Graur, Stilul presei = 
00 98 E om 2e magá, PN, 1970, nr. 3, 

p.23-24, Te puri PN ,1970,nr.11, Yocapu- 
datul pregoi, HW,1970,nr.12, Al.Andriec;a, Cepoetarea. 
stilurilor iimbii române literare, Ib,XI(1960),nr.9,p. 
55-58,Limba gi stilu! presoji in perioada 1960-1900,AUI,X 
(1964) ,£8.2,p,113-212; reluat $n Dezyolte:s. atilului -- 
publicis:io in a doua jumătate a 892.2) XIX-1o3, $n vol, 
SIIAL,v01.1,E5PL,1969,p.199-260; Limba presei ro;^negii 
in perspectiva stilurilor limbii literaro, în vol. "Stil 
şi limbaj,lagi,5J,1977,p.239-251;N ,Miháiescu,Exiatü pn 
"gtil publicistic"?,PN,1963,nr.10,p.32-34,N .Dragog Citaya 
opinii degpre stilul gi limbajul publioistic,P3,1965,nr. 
2-3,Maria Popeacu-larin,Individualitatea atiliatică a 


presei, FN,1970,nr.11,p.25-26 etc. 
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» Vocabularul presei, p.27 
. Art.oit. 


Cbse 


` români, 501,1959, Ad 


Vezi art. Luizei Seche Formatii lexicale noi în prasa 
noastră, PN »1970,nr.9, p. 43-46. 


Totul e gem dar gomul ο totul? , Cr.XI( 1976) ,nr. T 


 Preluám, spre exemplificare, texte transcrise de Radu 


Dimiu în Sil ul iudiciar, Bucuregti, Saca 


Luor.oif.,p. 282 
ldem, p.285-287 Ἢ 


AUI - 


BL c3 
CILL - 
CL 3 
au x 
ES - 
IL Pi 
LL - 
iR 
MICI - 
FO x 
PH » 
^ Me": 
SILRL - 
οι 
83, 1.1 pat 
Shi 
SILE 4 
241 42 
84058 - 
SPS - 
Trib. - 
YR ὧν 


RRL - 
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Sigl l 
U "A1 I.C! 
(Serie nguă), Secţiunea IlI(gtiinte sociale), e. 
Lingvistică, Iagi, 1957- 


Analele Univereititii din Tinigoara, Seria ştiinţe 
filologice, Timigoara, 1963- 


Bulletin linguiatigua Copenhague, Bucarest, I-XI, 
1933-1948 | 


^ 


al XIX-lea vol,I-III,Buoc. „EA ,1956,58,62 


Cercotüri de linaviatică, 01uj,1956- 


Cum vorbim,Buc.,1949-1952 4 

Elemente de lingvistică atructurală, Puc.,53,196T 
Iagul literap,1ag1,1954-19T0 i 

Limbă gi literatură, Bucuregti,1955- 

μα Bucureşti, 1952- ÎLE E 


Probleme de lingvisticá generală, Puc.,EA,I-1959- 
Prega noagtirí,Buc.,1955-. . i 
Revipta de filozofio,Puc.,1954- 

Studii de datoria Labid ponâna litorartaSeo 1I, dux 
Buc. 1959. 


Studii si corcotíri linaviatica, Bus.1950 


Scrignl bánítean, Timigoara,1949- 
Sistomele limbii, Puc.,B54,1970 

Studii, de limbă literará si filologia, Buc.,BA,1-1969- 
Steaua, Cluj,l959- 
Studia Universisatis Babeş-Bolyai, Series Philologia, 


01uj,1956- 


Studii de poetică gi atiliatică, Buc. BEL, 1966 
Tribuna, Cluj ,1957- 


Viaţa românească, Bes. ,1948- 
Revue roumaine. de HET e» Bucarest, 10562 
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